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I. Ucropnsa asbika,
NMHCbMEHHOCTH
u aureparypni Hpranguu

Hpranackuit sisbik ABAsieTCA Hapsidy ¢ aHFAHHCKHM [OCyZapCTBEHHbBIM A3BIKOM
Hpranaun. OHn oTHOCHTCA K HTaAO-KEABTCKOH BETBH HMHIOEBPOMEHCKOH A3bIKOBOH
cembu. KeabTckue a3bIkH, B CBOIO Oyepeab, AEAATCA Ha roRAeAbCKyio (ApeBHEHPAAHA-
ckoe goidel ‘mpramzen’) um 6purrckyro rpynmbl IoizeAbckas rpynma BKAlOuaeT up-
Aauackuit, raabckuit Lloraranaum (o-sa Dappa u Abronc), a Taxxke cumraromguiics
MepTBbIM s3bIK ocTpoBa Vsu. DpurTckas rpynma cocrout us Baaruiickoro, 6peToH-
CKOTO M HbIHe MepTBOro KOPHCKOrO S3bIKOB.

M3 Bcex coBpeMeHHBIX KEABTCKHX A3bIKOB 60AbLIE BCETO CXOJEH C JIPEBHEKEABT-
CKMM HpAAHACKHE, ocobenno apesHenpranackuit VIII — X pekos. lpuunua storo s
‘ToM, uTo VlpAanaus ue 6bira 3aBoeBaHa PUMASHAMH M KEAbTCKHE A3blk Mpaananu ue
nepecTaA GbITb A3BIKOM AMTEPATYpbl M HayKH, MCIIOAb3YEMbIM CaMbIMH 06pa30BaHHbI-
MM AlOAbMM, T.e. nostamu-uanzamu (file) u zpyuaamu (draci), a ¢ IV — V pexos
XPHCTHAHCKHMH YYeHbIMH.

Hcropua upranackoro asbixa aeaurca Ha 4 mepuoza:

1) oramuyeckux Hazmucedi, npumepro 300 — 500 rr. n.3.;
2) crapo-upaanackuit, 600 — 900 rr.

3) cpeaneupranackuit, 900 — 1200 rr,;

4) cospemennniit upranackuit, ¢ 1200 r. a0 Hammx ameit.

310 nozpaszereHHe SBASETCH MPOUSBOABHBIM, TaK KaK TEHJAEHUHMA K apXaH3alHH
3aTEMHSET TOJAMHHOE MOAO2EHHe Beluelt, ocobenno 3a nepuoa ¢ XI mo XVI sexa,
IOCAE Hero AMTepaTYpHbIH SSbIK MepecTaeT ObITb JOMHHHPYIOLIUM, H IOABASIOTCS
COBpEeMeHHble JIHAAEKTbl, CPeJIH KOTOPBIX BbIAEANIOTCA LIOTAAHACKHE M MSHCKHM.

XOTﬂ H3BECTHO CBbILIE 300 OraMHY€CKHX Haanuceﬁ, HH OJHa H3 HHX HE COCTOHMT
60}\66, YE€M H3 HECKOABKHMX CAOB. noAaBJ\moxgee GOABLIMHCTBO — 3TO COOCTBEHHbIE
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¥MeHa B poauTeAbHoM mazexe. Cpeau MPOYMX apXaMdeCKHX 4epT sisblka HaJMHMced,
OCHOBAaHHbIX Ha AATHHCKOM aA(paBUTe, 3aMETHO COXPAaHEHHe [epPBOHAYaAbHbIX KOHed-
ubix caoro. OzHako HaAMuMe HeMyTHPOBAaHHbIX (CHABHBIX) M MYTHPOBAaHHbIX (cAa-
6b1x) dopm corracubix (cM. c. 38) He oTpazkeHo. DTH HaANHCH SABASIOTCA eJHHCTBEH-
HbIM MaMATHMKOM apXaW4eCKOTo, MAH TOHJEAbCKOro, MepHOJa MPAAHJACKOTO A3bIKA:
Doveti Maqgi Cattini ‘<kamenn> Jlosetoca cbma Karrunoca’; Sagramni Maqi Cuna-
tami ‘<xamenb> Carpamuoca chia Kynatamoca’; Ovani Magqi Ivacatti ‘<kamenp>
Oganyca coa Msakarryca'.

Byksbl B ZpeBHeMMIMX OraMMYeCKUX HAAMHCAX COCTABASIOTCA M3 4€PTOYEK HAH
3apy60K, CAEAAHHDBIX 10 06€ CTOPOHbI BEPTHKAABHO CTOALIEro KaMHA. OTa CHCTe-
Ma, CHabx<eHHas APYTMMHM 3HaKaMM, OblAa, [0-BMAMMOMY, M306peTeHa Ha IOro-
samaze MpArauauu Aroabmu, sHakoMbIMH ¢ AaTHHCKHM aAdaBuToMm. HexoTopble us
Hazmucedt oTHocATca K V BeKy, a BOBMOMHO, M K 6GoAee panHemy repuoay. B
cTapefiux HazmucaX q oTAMdaercA or k (c), U KOHeyHbIe CAOTH elie He OTMAAH;
cp.: maqqi u ap.-upA. maicc. Heckoabko kamuell MMeloT AByASbrYHblE HAAMHUCH,
HO KAIOY K OraMH4YeCKOMY MUCbMY 6bIA HaliZleH B TpakTaTe 06 OraMH4ecKOM MHCb-
me B “Kuure us Baarumoyra” (Ballymote), npeacrasrssuieit coboit pyxonucn
xonua XIV Beka.

Aatuuckuit argasur 6bin BBesen B Mpranaun 8 V Bexe u B konue VI seka ero
y#ke HCIIOAb30BaAH AAA MHUChMa Ha HPAAHACKOM ssbike. BHyTpH caoBa t H ¢ 06briHO
CAeZlyeT 4uTaTh Kak d W g, HanpuMep, cTapoHpAaHAckoe Pétraic caezyeT NPOM3HOCHTD
Padraig, T.e. Tak, Tak 3TO WUMs NHUIETCA B COBPEMEHHOM HpAaHACKOM. JaTHHCKuil
aAQaBHT ObIA MCIIOAb30BaH JAS YKa3aHHs Ha CUAbHblE W CAabble (POPMbl UPAAHACKHX
COTAACHBIX cAexyromum obpasom: ¢ — ch, t — th, p — ph u T.4. uAn ¢ nomoiypio
TOUKH, HallpuMep, ¢ HMAH T . Bce HPAQHACKHME cOrAacHble MOTYT 6bITb TBEPABIMH H
MATKMMHM, T.e. Aaxe GoAee IOCAeZOBaTeAbHO, YeM B pycckoM sisbike. Kak mpasunro,
rpa@uyecKoe, HETMPOUSHOCHMOE | HCTIOAB3YETCS JAS YKasaHMs Ha TO, HTO MOCAEAYIO-
ILMH COrAACHDIN MaAraTaAMsyercs, Harmpumep: MH.4. oT bard ‘6apa’ umeer popmy baird
‘6apanr’.

loftaerbuam, cpaBHHTEAbHO He Tak AaBHO npubbiBkM B Mpranauio, npeauwecr-
BOBaAO TaM BPUTTCKOE HaceaeHHe, KOTOpoe M 06pasoBaio A3blkoBoil cyberpar. Ogna-
KO, HECMOTPS Ha 3HAUMTEABHOE KOAMYECTBO GPHUTTCKUX 3aHMMCTBOBaHHH B HPAAH/CKOM,
OHH A€TrKO pacrio3HaBaeMbl, Tak Kak OOHapy:KHBAIOT XapaKTepHble BPUTTCKHE HepThbl,
KOTOpbIe BPSiZ AM MOMHO OTHECTH paHblile, 4eM K VI Beky. JTH 6pUTTCKHe 3aHMCTBO-
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BaHMA IOMIAAM B HPAAHJACKHE B TO 2Ke BpEMs, YTO M OCHOBHAas Macca AaTHHCKHX
3aMMCTBOBaHHIl, HocAluX Ha cebe 6puTTckMi oTnevyaTok. Oanako ecTb HeboAbloe
KOAMYECTBO AATMHCKHMX 3aHMCTBOBaHHH, NOMABIIMX B HPAAHJCKHH 20 V Beka W moa-
BepPrILHXCA TeM 2Ke M3MEHEHHAM, YTO U HCKOHHbIe KeAbTckHe caoBa. OHH HasbIBaIOTCA
saumcrBoBanuamu tuna Cothriche, Tax xak umenro sta crapunnas gopma or Patricus
06HAPYKUBaeT PaHHUH Mepexol P B C, & TaKKe UPAAHACKYIO AeHHUHIO, T.e. CITHPaHTH-
3alIMI0 COTAACHbIX. JTOJ IpyIre 3auMMCTBOBAHME NPOTHBOMNOCTABAAIOTCS 3aHMCTBOBA-
uus Tuma Pétraic, ycBoeHHble HPAAHACKMM B MX GPHTTCKOHM (hOpMe H OCTaBIUMECH B
HeM B 061leM HeH3MeHEeHHbIMH.

JpeBueHpAaHACKHI A3BIK ABAAETCA A3bIKOM, HEJABHO BbILEAIIMM H3 apXaH4ecKo-
ro cocTostHus. OH 06AajaeT oYeHb CAOKHOH CTPYKTYPOH TAaroA0B U HHQHIHPOBAHHDIX
(BcTaBHBIX) MeCTOMMEHHH, NPOCYILECTBOBABUIEH HECKOABKO BEKOB, HO CpPEAHEHPAAHA-
CKHH y2Ke BBICASAHT YIIPOLUEHHBIM A0 TaKOH 2Ke CTeMeHH, B KaKOH Mbl 3aCTaeM Hau60-
Aee PaHHUH BaAAMHCKHHA ABBIK.

MMopma upranackoro, obHapyxuUBaeMas B JAPEBHEHLIMX AOKYMEHTaxX, COXPaHHAA
PAA YepT, NOAHOCTBIO WAH MOYTH MOAHOCTDIO HCHESHYBIUHX H3 OPHUTTCKHX SASBIKOB.
[losToMy HpAaHACKHA sI3bIK NOABepP2seH HHTEHCHBHOMY M3YYEHMIO M C TOYKM 3pEeHHs
CPaBHUTEABHOH (PHAGAOTHM MOZKeT IO NPaBy CYUTATBCA KAACCHYECKHM KEABTCKHM S3BIKOM.

B conpemennnix auarexrax Mprauguu u LlloTrananu cobaroaaercs crporoe npa-
BHAO OpdhorpadHH, Has3biBaeMoe “y3KHH C Y3KHM M WHpokuil ¢ wupokuM” (caol le caol
agus leathan le leathan), T.e. maraTaAnsoBanHbIil coraacHbiit 06osHavaercs 6ykBolt i
TepeJi COAACHBIM MAH TIOCA€ Hero H GYKBOH € MOCAe COTAAcHOro.

B crapom ssblke maraTaAMsauHMsi KOHEYHBIX COTAACHBIX OBbIYHO He 0603HaYeHa;
cp.: crapoupA. fir ‘Bepubiit’ (coBpem. fior) ¢ TeepabM KoHedwHbIM coraacHbmM u fir
‘MYKYHHBI C MATKHM.

My‘ragmx, T.€. H3MEHEHHE COl'AACHbIX 3BYKOB, B CTapOM A3bIKE PErHCTPHPOBaAacCh
TOABKO B HaYaAe CAOBa, HO B CepellHHE CAOBA MyTallUs b, d, g HE OoTMeYaAach.

Kak npasuro, 6yksbr b, d, g B Hauare cAoBa 0603HAYAAM 3BOHKHE CMBIYHBIE, B
cepesiMHe ke H B KOHIIE CAOBa MPEACTaBASAM CO6OH IleAeBble, a S3BOHKHE CMbIYHbIE B
cepefiMHe W B KOHUE CAOBa 0603HAauaAUCh 6yKBamu p, t, ¢. 1aK, B cpeJHeHPAAHACKOM
mbt Haxoaum do bochtaib; cp.: cospem. do bhochtaibh ‘6eamsxam’, cpeanenpa. ro gab
u copeM. (do) ghabh ‘Bsaxr’.



B paunmit neproa mprauackuil A3bIK MOAYYHA HEKOTOPOE KOAHYECTBO 3aHMCTBOBA-
Huit u3 Aatbid. OHHM, B OCHOBHOM, MMEIOT OTHOLIEHHe K LEPKBH HAM K TIpeAMeTaM
UMBUMAMBaLMK, ronaBiuuM B Mpaanamio us pumckoit Bpurannu. Hexkoropbie us sTux
3aHMCTBOBaHHH OOHapyMBalOT 0CO6EHHOCTH GPHTTCKOro NPOMSHOLIEHHS, HATIPHMep,
ap.-HpA. trinddit ot Aat. trinitatem ‘Tpomua’. B AZpyrux sammMcTBOBaHHAX AaTHHCKOE p
TpeACTaBAEHO B HPAAHACKOM 6yxBoi c. Tak, Mbl Haxoaum HpA. corcur ‘nypryp’, Césc
‘TTacxa’ u T.a.

Kpome Toro, MpAaHACKHE 3aHMCTBOBaA HEKOTOPOE KOAMYECTBO CAOB M3 CKaHJIH-
nasckoro. | osxke cpeaHeMpAaHACKHIt TOAYYHA MHOMO CAOB U3 (PPaHLL3CKOrO, HO 6OAbLLE
BCcero 6bIAO 3aUMCTBOBAHMH H3 aHTAMHCKOINO B CPeJHHH H B COBpeMEHHbIH MepHoJ
HUPAGHACKOTO SI3BIKA.

JuarexTarbHble PasAMuMA He MPOABAAIOTCS B AMTepaTypHoM sisbike Zo XVIII
Bexa. B HacTosguii MOMEHT BOCTOUHBI AGHCTEPCKHE HPAGHACKHH A3bIK MCYES COBep-
LIIEHHO, He OCTaBUB CAEZOB.

B ceabckoit MectHocTH Tpex nposunumit: Oabcrepa, Konnora u Myncrepa (Ul-
adh, Connacht, Mumha) upaanzackmii nposorkaeT MecTamy »KHMTb KaK pasroBOPHbIH
A3bIK, npuueM Ha FOre asbik 6oree KoHcepBatuser, yem Ha Cesepe. Ha FOre umeercs
TeHJEHLHMA CTaBHTb yAapeHHe Ha MOCAeAHHH, ZOATMH, caor, Toraa kak B OAbcrepe u
Konnore yaapeuue nasaer Ha nepsbiit caor.

B onpeaerennnix cayyasx na FOre u 8 Konnore ucnoabsyror Takoit Bua myrauu,
kak satyxauue (don bhfear ‘myxunue’), Toraa kaxk Ha Ceepe yrorpe6asercs 1eAe-
Bas MyTauus, uru Aennuus (don fhear ‘myxuune’).

Ha Ore cunrernueckue ¢opmbl raarora HCMOAb3YIOTCA ropasfo LIHPE, YeM Ha
Cesepe.

Ewe B nepsoii norosune XIX B. uprauzckuil 6bin 13bIKoM Goree YeM HOAOBHHDI
HaceAeHHs OCTPOBa. DBAHAHME KaTOAHYECKOrO JIyXOBEHCTBAa OBbIAO HAIPaBAEHO [POTHB
HpAaHACKoro ssbika. Hecmorps Ha ycuaus ['sabckolt aurm, ocmosanmoit B 1893 r.,
KOAH4€eCTBO FOBOPAILMX Ha HeM cokpaigaeTcs. C LeAblo cOXpaHeHHs A3bIKa eXeroiHo
TPOBOJMTCS HALMOHAADBHDII BCeUPAAHACKUH pecTHBaAb Jpsaxtac (Oireachtas), a kax-
Zast TIPOBMHIIMA M MHOTHe Ipad)CTBa OTAEAbHO YCTPAHBAIOT CBOH COBGCTBEHHDBIH (heCTH-
Barb ew (feis).
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CoszaTeAsMH HPAAHACKOH AMTepaTypbl 6bIAH B ocHOBHOM noatbl-puAuabt (fili ot
ZpeBHeKeAbTCKoro veletes ‘mposuaupl’ ). DTta AMTepaTypa MOXKeT CBOHM 6OraTCTBOM H
KPAacOTOH CPaBHHTbCA C CaMbIMM 3aMedaTeAbHbIMH AMTepaTypaMu CpeiHeBekosodl Eb-
porbt. Jlo Hac oHa JolIAa B BHAE HEKOTOPOTO KOAHYECTBA PYKOMHUCedl, ApeBHedliHe U3
kotopbix otHocaTea kK VIII B., a 66abias yactb octarbubix — x XII u XIII 88. 10
¥ GOAbIIME MMOBECTBOBAHMsA, HAMMCAHHblE CMECHIO MPO3bl H CTHXOB, H [O3THYECKHE
IPOM3BE/IeHHUs, TIECHH, PEAUTHO3Hble MECHONEHHs, XKHBHEOMUCAHHS CBATBHIX, KHHTH M0
MCTOPHH, rpamMMaTHKe, NpaBy, MeAulMHe, reorpaduu M actpoHomuu. Cpeau mnpoumx
OTMETHM CAeLyIOLIHe.

1. Ceoa 3akoHoB noz HassadHueM “Seanchas mér” — “Beankas 6piap”, 3anucan-
bl B IX — X BB. no pykomucu XIV B. On BaxkeH TeM, uTO MOKasbIBaeT, Kak
KEAbTCKOe TIpaBoO, I10-BUAMMOMY, AMIIb B OYeHb HeGOABIIOH CTereHH NOABEPrAOCh
XPUCTHAHCKOMY BAMSHHIO, [0Pa3f0 MeHbIUE, YeM BaAAHICKHE 3aKOHBbI.

2. I'losecTBoBanusa o apesHelIIel UCTOPHHE 6OroB, O MPOUCXOKAEHHH YeAOBEKa H
MHpa COrAACHO XPHCTHAHCKUM BeposanusM Mprauauu. B stux noeectsoBammsx ssbi-
4eCKHM A€reHZaM IpHAAH TaKoH BUZ, 4YTOGbI MX MO:KHO ObIAO COXPaHHTb H CPEJH

XPHUCTHAH.

3. I'loBecTBOBaHHA O BEAHKHX AKOJSX M COOBITHSX, OTHOCAILIMECS K KopoAlo Kowxo-
6apy (Conchobar us Kunokobros, orcroza cospemennan gpamurus Connor), k Bouny
Ceranta (ot Setantios), npossaunoro Kyxyaun, T.e. “nec Kyrawa”, u x apyrum
BOMHAM, KHBIIHM TIPEJATIOAOKMTEAbHO B NepBoM Beke H.3. Vs aTux nosectBoBaHmit
MO2KHO Y3HaTbh O »KH3HH M 06bl4asiX KeAbTOB MaTepuKa M DpuTaHMM mepBoro Beka 70
H.3., a HHOTJa M ellle 60Aee paHHero mepHoAa. KpynHefiMMy U3 3THX MOBecTBOBaHHH
spastorest aBa: - | oghail Bruidne Da Dearga” — “Basartue samka Da Dearga” u “T4in
Bé Cuailnge” — “I'loxumenue xopos B Kyarbure”. I'leppoe pacckasbiBaer 06 ocazge
samka Da Dearga 6annoét mopckux pas6oiinukos us Mpranauu u Bpuranun u o
cmeptr Konbipe (Conaire us Konarios), xopoas Mpaanauu; sropoe onucoisaer nana-
aenve kouHoTckoit napuupl Medb (Medua) na Oabcrep ¢ meabio noxuienus uyaec-

Horo 6bryka /ouna.

M3 uncaa nucatenelt, TBOPUBIIMX MOCAeHHE CTO AeT, Bbizerstores Jyraac Xaia
(Douglas Hyde), sbmycrusmmuit 8 1890 roay “I'sabckuit pacckasuux” (“An Sgeu-
laidhe Gaedhalach™) u apyrue npousseaenus; 1.0’ Aupu (P.O’Leary), aBTop aByx
nosecrel — “Illeana” (“Séadna”, 1904) u “Huas” (“Niamh”, 1907), I'1.Jdunuuu
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(P.Dinneen), aTop uctopuueckoro npoussesenus “Kopmax Ya Kouubian” (“Cormac
Ua Connaill”, 1901) u I1.O’Lllest (P.O’Shea), uspectnniit noa nceszonumom Conan
Maol. Caeayer Takke ynomsiHyTh Takux nucateredt, kak Auam O’'Mrasptu (Liam

(')Flaithbh’eartaigh), Maprun O’Kaitn (Méirtin O Cadhain), Illemac O’Keasxap
(Séamas O Ceileachair) u xp.

II. Ilponsnomenne

H NPpaBOIIHCaHHE

[oBopsiue Ha HMpAraHACKOM s3blke “C KOAbIGEAH »KHBYT Ha IOre OCTPOBA B He-
6oAbuIMx paitoHax YoTepdopaa, amagHoro Kopka u Bamazmoro Keppu (mymcrep-
CKHe IHaAeKTbl), Ha 60Aee OOILMPHDBIX apearax Ha 3arajle U Ha ceBepe, CPEAH KOTOPbIX
_BblzerstoTca Kounemapa (3an. [oaseit), Meito u Joueron.

Moo npumMepHO HaMeTHTDb 4YeTbipe AHaAekTa: 1) BocTouHomyHcTepckuit (Yorep-
¢opa), 2) sanaauomyncrepckuit (Kopk u Keppu), 3) sanaamubii xounorckuit (Ioa-
seit, Meito, octpoB Appan) u 4) ceBepupiii oHeroabckuil. B Hacrosiueli pa6ote gana
CTaHJapTHasd ' LIKOAbHasg HOPMa IPOMSHOIUEHUS, HaJAJHaAeKTHOe KOHH3, B OCHOBY
KOTOPOTO TOAOXKEHbI 3araZiHble AHaAeKTbl. B Heo6X0ZMMbIX CAYYasiX JAlOTCS YKa3aHWSA
Ha OCOGEHHOCTH NPOMSHOUIEHHSA B OTAEAbHbIX AHAAEKTaX.

LAacubre

NEPEJHHUE

[i:] moaruii, sakpbIThii, HaMPsKEHHDIH, GAHB0K MO KAYeCTBY K PYCCKOMY U.
[i] xpaTkmit [i:].

[e:] aoarmit, morysakpbrThli, 6Au30K K Hemeukomy [e:] B croBe Mehl (pycckoe e
B ceil).

[e] xpaTkuit, norysakpbiThiil, 6AM30K K aHTAMickoMmy [e] B croBe pen.

[e£:] moaruii, oTKpbITHIH, 6AU3OK K pyccKoOMy 3.



CPEJHHE
[y:] aoaruit, 6Aus0K K pycckoMy bl
[y] xpatkuit [y:].
[2] kpaTkuit peayumpoBanHbIi HeHTpaAbHbIH TAACHBIH,
6AM3OK K NocaezneMy 6esylapHomy ¢ B pycckom Bepe.
[a] xkpaTkuil, MoAysakpbITbiil, GAH30K K PYCCKOMY @ B CAOBE NaH.

[4] xpaTkuil, noAysakpbITbIH, 6AH30K K PYCCKOMY A B CAOBE AfX.

3AJHUE

[u:] aoaruit, sakpbiThiil, 6AM30K K pyccKomy Y.

[u] xpaTkuii, 60ree oTKpbITHIH, yem [u:].

[o:] zoaruit saxpuiTh, 6AM30K K Hemelkomy [o0:] B crose wohl.
[o] xparkuii, 6Aus0k Kk anrAuiickomy [0] B crose pot.

[8:] zoarmit, moaysakpbrThiil, 6AM30K K aHrAuiickomy [0:] B caose law.

IMTOAYT'AACHBLIE
[i] 6auzox k pycckomy i.

[w] 6amsox k anramiickomy [w].

AUDTOHIH

Bce audTonrst ABASIOTCAS HHUCXOASILHUMH U MOAYZAOATHMH.
[a1] 6ausok K pycckomy ait B cAoBe Maii.

[41] 6aus0K K pycckomy ail B croBe qaﬁ.

[is] 6aus0K K pycckoMmy us ¢ yaapeHuem Ha u.



10

[au] 6am3ok K pycckomy ay ¢ yAapeHHeM Ha a.
[ou] 6ausoKk K pycckomy oy.

[ua] 6ausor k pycckomy ys.

Coraacubie

[p] rayxoit, cmprunbiil, ry6uo-ry6Ho#.
’ )
[p’] naraTarusosaunsti [p].
[b] 3ponkuii, cMbrumbld, rybHo-ry6Holl; B KOHIe cAoBa cAabo 03BYYeH.
[b’] naraTarusosannniit [b].
[m] sBoMKHMH, cMbryHBIH, ry6HO-ry6HOM.
1 Q
[m’] naratarusosannbiit [m].
[f] rayxo#i, weaeBo#t, ry6Ho-3y6HOM.
[f'] naraTarusosanubiit [f].
[v] 3Bomxkuil, 1weaesol, ry6HO-3y6HOIA.
[v’] naraTarusoBanubIi, ry6HO-3y6HOM.

[t] rayxoft, cMbruHbBIH, NepeaHeAsbIYHbIN; B KOHUE CAOBa cAab0 O3ByueH,
6AM30K K pycckomy [t].

[t'] maraTarusoBanusii [t], 6ausok k pycckomy [t'] B croBe mems.
Hmeer cBucrsaiguit npussyx [s'].

[d] sBonkuii, cmbraubIfl, NepeaHessbIuHbLL; B KOHLE CAOBa cAabo 03ByUeH,
6Au30K K pycckomy [d].

[d'] naratarusosannbiit [d]; umeer cBucTALME npussyk [z'],
6AH30K K PYCCKOMY Jb.



_ [s] rayxo#, wereBoit, 6ausok k aHrauiickomy [s].

[J] rayxoft, weaeBoit, naraToaAbBEOASIPHDIH,
6AMBOK K PYCCKOMY 3BYKY B CAOBE WU, HO KPaTKHH.

[1] 3BonKmii, 60KOBOI1, 6AH30K K TBEPAOMY PYCCKOMY A,
HO CIIMHKA f3bIKA [IAOTHeE TPUAEraeT K HEGY.

[1] 3BonKui1, 6oxoBOH, 6AM30K K aHramiickomy [l] B caoBe lot.

[I'] narararusosanmubiii [1], 6Aus0k K MTarbaHckoMy [l] B caose figlio.
3 ﬂa}\aTa}\HSOBaHHblﬁy[l], 6au30k K pycckomy [I'] B caose sea.

[n] sBonkwuit, nepeanessbHbIi, BAM30K K PYCCKOMY H.

[n’] naraTarusoBauubiit [n].

[r] sBoukmil, nepeaHessbIYHDIH; HePACKATHUCTBIN, PasOBbIH,
6AH30K K pycCKOMY p.

[r'] maraTaruzosaumbiit [r].

[k] rayxoit, cMbraHbIH, 3aAHEASbIYHDBIH.

[k’] maraTarusopauuniit [k].

[g] sBoHKHil, cMblunblil, 3aaHes3bIMHBIH; B KOHLUE CAOBa CAa60 O3BYYEH.
’ (1)

[g'] maraTarusoBannbiit [g].

[1] 3BoHKuMil, cMbruHbI, HOCOBOH, 3azHEA3bIYHDBIN.

[0'] naraTarusosanneii [n].

[G] cneuudpuueckuit MpranacKHil 3aaHEHEGHDIR 3BYK, 3BOHKHH, lIeAeBOH;
BO3JYyX SHEPTMYHO IIPOIYCKAETCS 4Yepes Y3KYI0 LIeAb MeX/Ay OTOABHHYTOM
Ha3aJ CIIMHKOH fA3bIKa M 3aJHEH 4acTbl0 He6a.

Chaerka HanoMmHHaeT yKpaWHCKOE 2, HO SIBASETCA ropasfo 6oaee

HalnpsKEHHbIM; apTUKYAUPYeTCs TaM ke, Tae u [g].
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[x] rayxoit, wereBol, 6AM30K K pyccKOMY X.

[¢] rayxo#, weaeBoit, cpeaHeasbruHbIM, HAHB0K K PyCCKOMY Xb.
B myrcTepckom auarexte nepexozut s [h].

[h] rayxo#t, papuHrarbHblit, 6Au30K K aHrauiickomy [h].

Hasaxusauus

4, a, 6, o, U, u NoABepralOTCcA HasaAM3alMK Nepel mh, a Takaxke repes nn, NpHuEM
a obpasyer ¢ mh, m K nn HocoBble AUMTOHTH:

samh [s§:v] ‘6esonacuniit’, cumha [ky:] ‘rope’,

samhradh [sgura] ‘rero’, cing [kymng] ‘yskuit’,

comhartha [ko:rha] ‘smax’, tomhas [tg:s] ‘usmepsaTs’,

combharsa [ko:rsa] ‘cocea’, ramhar [raur] ‘ToacTbut’,

fomhar [fg:r] ‘ocens’, am [gum] ‘Bpems’,

cumhacht [kyxt:] ‘Bracts’, ceann [k’aun] ‘rorosa’,
u mp.

Yaapeune u aoarora

CranzapTHoe HPARHACKOE yAapeHHe NaZaeT Ha MEPBbIH CAOT M ABAAETCH HACTOAb-
KO CHABHBIM, YTO BCE MOCAELYIOLUHME KPATKHE TAACHDbIE POUBHOCATCA HEACHO, PEAYLIHM-
pysacb B [2]: macalla ['makala] ‘sxo’.

ZJoArue raachble 1 ZMGTOHIH, BCTpeYalOIIHECs BO BTOPOM HAH B TPETbEM CAOTE,
MMEIOT BCTIOMOTaTeAbHOe yaapeHHe: garsun ['garsun] ‘maabuux’, sibhialta ['fi,v’isits]
‘uuBHAM3OBaHHbIH , amadan ['ams,dd'n] ‘aypax’.

Oznako B HEKOTOPBIX CAYYasX MepPBblil CAOT GblBaeT 6e3yAapHbIM U Jaxe pPeayLH-
pyeTcsl 10 HyAs 3ByKa: ardn [9'rd:n] ‘xae6’, an t-ardn [on'trd:n] ‘xre6’ (c onpexeren-
HbIM apTHKAEM).

Taxyto cuctemy umeer sanagubii, appaHCKHil, aHareKT. B ceBeposanaaHom, xome-
TOABCKOM, ZHaAeKTe yZapeHde BCerja Ha IepBOM CAOTe; B IOCAEAYIOLIHX CAOTax raac-
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Hble ABAAIOTCA GesyZapHbIMH M kpaTKMMH. CxozHas KapTHHa Ha6AIOJAeTCA H B I3Ab-
ckoM siabike [lloTAanaum.

B 1oxHoM, MyHCTEpCKOM, AHAAeKTe, HalNpPOTHB, YAapeHHe Bcerda Majaer Ha ZOA-
Ml FAACHBIH, Kakoe 6bl MECTO OH HH 3aHHMaA B cAoBe: amadén [ama'dd:n] ‘aypak’.
[lpu HarMuMH aBYX AOATMX rAaCHbIX I€PBbIA [AACHBIA TePAET AOATOTY, CTaHOBSACDH
be3yZapHbIM MAM TOAYYas BTOPOCTeNeHHoe yaapenue: togail [to'ga:l] ‘cTpours’.

Myncmep  Appan Jonezon
bradén  ‘rococp’ [bro'da:n]  ['brad&n] ['bradsn]
mérdn  ‘MHoro’ [ma'rdén]  ['mo:;r&n] ['mo:ren]

ordég  ‘Goabwoit marey’  [or’dd:ig]  [ordog]  ['ordeg]

Kpome Toro, 8 Myncrepe yaapubiM aBaserca cyddurc -ach: bealach [b'a'lax] ‘zo-
pora’; cp. zamagmoe ['b'8lox]. Coraachbie 3BykH MOryT 6bITb TOABKO KPaTKHUMH.

Hpranackuii ardasur

Hpranackuit ardasur coctout us 23 6yxs. [lpumensercs kak AaTHHCKHME, Tak u
HPAAHACKHMI TPaZHLUHOHHBIN aAaBHT, B 6oree CTapoll OpPME KOTOPOrO MCIOAb30Ba-
Aucb GYKBBI ¥ M fA , BIIOCACACTBUH 3aMEHEHHDIE COOTBETCTBEHHO NIPOMHCHBIMU Ru
S. B Hacrosiiyee BpeMs NpeAnouTeHHe OTAAETCA AATHHCKOMY aAQaBHTY.

Aatuuckuit aadasut: 4, a, b, ¢, d, é, e, f, g h,i,i,]l, m,n, 6,0, p,1,8t10,u

[pexae 6yxpb! arpaBHTa HMEAH Ha3BaHHA AepPeBbeB W pacTeHHi: ailm ‘Bas’, beith
(6e s ll [] Y d . ] 67 d d [ 1 f 4 ’ ¢ 4 -d d
pesa’, coll ‘opemnux’, dair ‘ay6’, edad ‘ocuma’, fern ‘oabxa’, gort ‘naory’, ida
‘uc’, luis ‘ropHbiil scenp’, muin ‘BuHOrpazHas Aosa’, nin ‘sceHp’, onn ‘apok’, pin ?,
ruis ‘6ysuma’, sail ‘mea’, tinne ‘octpormct’, Ur ‘TepHOBHHK'. DTH HasBaHUA HbIHe He
ynoTpebasioTcs. DykBbl HasbBalOTCA Kak B aHFAHMHCKOM aidaBuTe, 3a UCKAIOYEHHEM

6yKBbI a, KOTOpasi Ha3bIBAETCS TaK, KaK MPOUSHOCHTCH.

MYTALIMOHHBIE H3SMEHEHHA

Corracubre p, t, ¢, b, d, g, m, f noasep:xens! onpezereHHOMy uepeOBaHHIO,
13



Ha3bIBAEMOMY AeHHLMeH, MAH “acrupauuedl , B pe3yAbTaTe KOTOPOH OHM [1peBPAILaloT-
CS B CIIHPAHTBL. DTo U3MEHEHHe OTpaXKaeTCs Ha MHUCbMe NMpubaBAeHHEM h K Kaxzolt M3
JaHHbIX 6YKB B AaTHHCKOM aAQaBUTe M TOYKH Haj GYKBOH B MPAQHACKOM TPaHLHMOH-
HOM aA(aBHTe:

bh =& dh =& gh=7¢ A TA

Coraacubre p, t, ¢, f u b, d, g moasep:xenn! yepegoBanuio, HasbiBaeMOMy “3aTyxa-
HHe , MpeBpalyalolleMy [AyXHe B 3BOHKHe, a 3BOHKHe B Hocosble: bp > [b], t > dt

[d], ¢ > gc [g], f > bhf [w] uau [v], b > mb [m], d > nd [n], g > ng [n].

[1paBura rennyuu u saTyxanus aaubl garee (c. 39-41).

Chrezyromse npuMepb! HAAIOCTPHPYIOT pedopmy npasornucanus 1948 u 1953 rr.
lleab pedpopmbr — ycTpaHHTb HENPOH3HOCUMBIE GYKBOCOYETAHMS M YCTaHOBHUTb €JHHOE
IPaBOMKCaHHE JASL BCEX AHAAEKTOB.

1948 r. 1953 r.
aimhdheoin ainneoin ‘BonpexkH’
amuigh amu ‘cuapyxu’
aoinftheacht éineacht, in é. ‘Bmecte’
baoghal baol ‘orlacHocTb’
biadh bia ‘munga’
bliadhain bliain " ‘rox’
brigh bri ‘sHaveHue’
céadna céanna “roT ke camprii’
claoidhim cloim ‘nobex a0’
comhgar céngar ‘6Au30CTD’
comhnaidhe conai ‘KuTD'
congnamh cunamh ‘nomorp’
cosambhail costil ‘noxokuit’
déighim - déim ‘xkry’

g ry
éadtrom éadrom ‘Aerxuii’
éagcoir éagoir ‘HecnipaBeJAMBBIH
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1948 r. 1953 r.

eirghe éiri ‘BcTaBath
. '
CTaHOBHTbCA
fiafruigheann fiafrafonn ‘cnpaimpaer’
Gaedhilge Gaeilge ‘HPABHACKHH ASBIK'
ithte ite ‘cbeaennblit’
laethambhail laethuil ‘erkeAHEBHDBIN
leanbhai leanai ‘aeru’
lobhtha lofa ‘rHHAOH
naomhtha naofa ‘cBaToit’
Nodlaig Nollaig ‘poraecTso’
riaghail riail ‘npaBuA0’
rioghdha rioga ‘KOpoAeBCKHEt'
seachtmhain seachtain ‘Hezersn’
siothchain siochéin ‘mup’
siubhal sitl ‘xoauTtb’
timcheall timpeall ‘BokpyT’
tosnughadh tosnu ‘HayMHaTb' H T.Z.

IMarararnsanus

Aio6oit coraacublit MoxeT 6bITb HEMaAaTAAHSOBAHHBIM M MaAaTAAH30OBAHHBIM CO-
TAACHO MPABHAY “Y3KMit C YSKHM M IIHPOKHE C IIMPOKUM . JTO 3HAYHT, 4TO AGOMH
“yakuit”, T.e. MATKHI COrAacHblil, Ha IMHCbMe ZOAXeH TPAHHYHTb CAeBa C i, a crpaBsa C
i MAH € H, Ha060pOT, “IIMPOKHMI”, T.e. TBepAbIH COFAACHBIN, PAHHYHT CAeBa H CrpaBa
MIIb ¢ “IIMPOKUMH” TAACHbIMH. “Y3KHe” rAacHble 0603HAYalOTCA Ha MHCbMe GyKBaMu
é, e, 1, i. “IlIupoxue” — 4, a, 6, o, u, u. Pacnoroxkenre gaHHbIM 06pa30M Ha MHCbME
A06oM coraacHoit 6yKBbl pAAOM C ‘y3KHMH TAacHbIMH G6YKBaMH yKasblBaeT Ha Maha-
TaAM3aLMIO 0603HAYAEMOTO €0 CorAacHoro 3syka: tir [t'i:r’] ‘cTpama’, deirim ['d’erim’]
‘s roBopio’, cigire ['k'ig'ir'a] ‘uncnexrop’, suim [sym’] ‘cymma’, ‘unrepec’. Coraacubie,
TpaHHYaIUKe C ' LIHPOKMMH TAACHBIMH HAH CTOSIUME B HX OKQY?KEHHH, SBASIOTCS
HemaAaTaAusoBaHHbIME: taobh [te:v] ‘ctopona’, lae [le:] ‘ans’. '
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Berasnoit raacubiii [9] * {* Huxe BcraBHOH raachbit He 6yzerT ykasbiBaTbes

MeXKJy TAaCHbIMH B HadaAe CJ\OBa.} [TOABAAETCA MEXKAY CACAYIOLUHMH COYE€TaHHsMH

COrAACHBIX.
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bl — bliain [b’aTian'] ‘roa’, blath [ba'1a:] ‘userox’;

br — brea [b'a'ra:] ‘npexpacubii’, bra [ba'ru:] ‘zaBurn’;

cn — cneasta [k'a'n’dsto] uan [k'a'rdsts] ‘Bexxamspiit’, cndmh [ko'nd:v] ‘koctn’;

cl — cleas [k'a'’ds] ‘npoaeaxa’, cl6 [ka'lo:] ‘mpuepr’;

cr — crioch [k'a'r'i:x] ‘komen’, craobh [ka're:v] ‘sersp’;

dl — dli [d’3'i:] ‘sakon’; uckarouenue codladh ['kola] ‘crnatn’;

fl — fleasc [fo'I'dsk] ‘enox’, flaith [fo'14] ‘mpunu’;

gn — gniomh [g'o'n’i:v] uau [goriv] ‘moctynox’, gné [go'no:]
uam [go'ro:] ‘samsitme’, ‘zexo’;

gr — greann [g'r'aun] ‘sa6asa’, gra [go'ra:] ‘A06oBb’;

Im — colm ['kolom] ‘roay6p’;

lg — bolg ['bolag] ‘meayaok’, Gaeilge ['geil'ag’] ‘upranackuit sasbik’;

mn — mna [mo'nd:] uau [mo'rd:] ‘menygunnr’;

nm — ainm ['#n’am’] ‘ums’;

nch — Doncha ['donaxa] ‘Jounaxa’, ‘/ennc’;

tb — borb ['borab] ‘SPOCTHBIA ;

rbh — dearbh ['d’drov] ‘yBepenmmiii’;

rch — dorcha ['doroxa] ‘remumiit’;

rg — dearg ['d’drog] ‘kpacHblii’;

rm — Cormac ['koromok] ‘Kopmax’;

rm — corn ['koran] ‘ky6ok’;

thn — aithne ['éhsﬁ’a] ‘3HAKOMCTBO , ‘3HaHue

B pasrosoprom ssbixe [n] > [r] mocae [g], [k] u [m], xax ykasato B npumepax Bbuue.



Or 6yxsbi K 3BYKY

Byxsnt

3syxn

MNpumepnr

Ioncuenns

a

[4:]

ta [td:] ‘ectp’, ‘umeercs’
ban [b&:n] ‘Gevrit’, ca [kd:] ‘rae’

ai

[&]

gaire ['gdrsd] ‘omex’

baire ['ba:r'a] ‘urpa’
Maire ['ma:rs] ‘Mapu’
gabhail [gwa:]'] ‘cxBaTuTn’

(2]

as [as] ‘ns’

sagart [ 'sagort] ‘cBameHHuK’
agam ['agom] ‘y mens’

agat ['agot] ‘y Tebs’

againn ['agon’] ‘y nHac’

(5]

annon [9'nu:n] ‘ryaa’

anois [9ny[] ‘renepp’

aréir [ar'e:r’] ‘Buepa BeyepoM’
aris [a91'lyf] ‘chosa’

B 6esyaaprom noroasennu

(e]

ag [eg] y', ‘mpw’

ar [er] ‘na’, ‘o
arsa ['ersa] ‘ckasar’

B uckaoumuTe ABHBIX CAyHanx

fearr [fa:r] ‘aAyuwe’
ard [&:rd] ‘Bbicokmit’

thall [haul] uau [hal] “ram’,

‘o Ty cropoHny’

am [aum] uru [am] ‘Bpems’

ann [aun] ‘s Hem’, ‘B 3TOM’, ‘Tam’

Iepea Il u nn B casocroxubIx croBax

abh

[au]

abha [au] ‘pexa’
abhac [auk] ‘kapaux’, ‘rop6yn’
abhall [aul] ‘a6aoua’
abhar [aur] ‘maTepunar’, Ho
abhus [a'wus] ‘mo aty cropony’
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Byxsu

3eyxu

Ipumepnt

Moacnenna

abh

(au]

cabhair [kaur'] ‘nomoryp’

dabht [daut] ‘comuenue’

cabhlach ['kaulax] ‘¢parot’

leabhar [l'aur] ‘kura’

eabhair [aur’] ‘cronoBas koctn’

fabhar [faur] ‘ycayra’

gabha [gau] ‘kysmuen’

gabhar [gaur] ‘koza’, Ho
gabhail [gwa:]'] ‘cxaturs’

gabhal [gaul] ‘Buabr’

labhairt [laur’t’] ‘pasrosapusars’,

‘roBOPHTDL’

tabhairt [taur’t’] uau [tu:r't’]

‘zatp’

bh nepea wmpoxumu gorrumu zaer [w]

adh

[ai]

adhairt [air't’] ‘nogymmxa’
adharc [airk] ‘por’
adhmad ['aimad] ‘aposa’
fadhb [faib] ‘npo6arema’
gadhar [gair] ‘co6axa’
tadhall [tail] ‘kacaTbes’

Tadhg [taig] “Taiir’ (ums)

B sanaaweix u ceBepubix auasextax adh s
HaYaAbHOM TIOAOKEHKH Nepes COTAACHBIM

[4:]: adhmad ['a&:mad] ‘aposa’.

cleachtadh [k'l'dxts] ‘ynpamusTbes’

B komeuroM noAcxeHus,
o bheadh ['v'e:x] “6bia 661 (on)’.

ae

[e]

tae [te:] ‘wait’

laethanta [le:honta] ‘auu’

aer [e:r] ‘Bosayx’

ae [£:] ‘nevenn’

Gael [ge:l] ‘npeacrasurern
r3AbCKO# HapogHocTH , ‘Tar’
Gaeltacht ['ge:ltoxt] ‘Taataxr’, T.e.
apeai XKHBOTO HPARHJCKOTO A3bIKa
Gaeilge ['ge'l’'ags] unu ['ge:l’ag’]
‘HpAQHACKHH A3bIK'

Myncrep: ['gd'ar]
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Byxant

3eyxn

IMpumepnt

INoncHenun

agh

[ai]

aghaidh [aig'] ‘Auyo’
saghas [sais] ‘copr’, ‘sua’
praghas [prais] ‘uena’

aghaidh § i] B oneroasckom auarexte

[y:]

laghad [ly:d], Taxmse [laid]

‘HeGOABLIOE KOAHYECTBO

B koueuxoM nooxenuu

ai

[v:]

mamai ['ma,my*] ‘mama’
pratai ['pra:ty:] ‘kaprodean’

B nauarbHom yaaphom caore

ai

[4]

aire [4r5] ‘sa6ora’

baile ['b4l%] ‘ropoa’, ‘aom’
ait [4t'] ‘crpannbiit’
abhaile [9'wil5] ‘zomoit’

B 6esysapuom noroxennn

méthair ['ma:hor’] ‘mars’
obair ['obar’] ‘pa6ora’

B oraeabubix cayuanx

(e]

saibhir ['sevir’] ‘6orarsiit’
daibhir ['devir'] ‘6eaubuit’
raibh [rev] ‘6bir’

aige [eg5] ‘y mero’

aice [ek5] ‘y nee’

aige ['ig'e], aice [ak'i] 8 Mymcrepe;
aige ['aig'a] B ceBepHbIX AMarekTax

[y]

baint [byn't'] uau [bdn't’]
‘rporarp’, ‘kacarbcs’
mainchille ['mynhol5 ] ‘pykas’

[epea Il +:

al

[ai]

aill [ail'], Taxxe [al] ‘yrec’, ‘ckana’
faill [fail’] ‘ckana’, ‘BoamosmocTs’,

‘cayuatt’
caint [kain't’], Taxexe [kin't']
‘pasroBapuBatb’, ‘GecezoBarb’

- |laimh

&v]

OrpuyateabHas npucraska aimh

[av'] : aimhriar [&V', r'ior]
‘6ecriopsizok’.

[ai] 8 Mynucrepe:
aimhleas ['3il’ss} ‘neaocrarox’
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i ndiaidh [9'nisg’] ‘mocae’
uaidh [usg’] ‘ot mero’

Byxeut | 3ayxu |Tlpumepnr Toacuenun
aidh |[[ai] |aidhm [aim'] ‘geas’
[sg'] [iarraidh ['isreg’] ‘mpocuts’, ‘mbitaThea’ |B KoHue caosa 5 oTaerbrbix caydanx

(2]

tis an tsamhraidh [tu:sen’taurs]
‘nayaro aera’

B xonye caoma okonyaHMe poa. n.

-aidh

amhran [au,rdnl], rakxe [pré'n]
‘necus’

amhras [guras] ‘comuenue’,
‘nozospenue’

Sambhain [saun] ‘Hos6pb’

samhradh [sgurs] ‘aero’

samhail [saul’] ‘4to-To mozo6uoe’
namhaid [naud’] uan [n&wad’] ‘Bpar’

aigh |[ai] |aghaidh [aig’] ‘Auno’
saighditir ['said'u:r'] ‘coagar’
saighdeadh ['said’a] ‘moacrpexats’
saighneédn ['sain’&n] ‘moauus’
[y:] |saighead [sy:d] ‘crpera’ B oraeabHbix cayuanx
[a] |faigh [fa] ‘moayun’, ‘mocrams’
aim ([aim']{aimsear ['aim'for], Tax:xe ['4m’far]
‘Bpems’
air |[a:r'] [cairde ['k&r'd>] ‘apysps’ Tepea d
cairdeas ['k&:r'd'ss] ‘apyx6a’
aird [4:r'd’] ‘nanpasarenve’
all  |[aul] |gall [gaul], Taxxe [gal] ‘uHocTpaney’ |B ommocaomubix cacsax
urn  {mall [maul] ‘Mearennbuit’
{4:1] |dall [daul] ‘caenoit’
thall [h&:l] ‘ram’
amh [[au] |amhlaidh [qulsg’] “raxum o6pazom’

Takxe [guras]
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Byksm

3syxn

IMpamepnt

IMoscuenua

amh

[av]

amharc ['avark] ‘sua’, ‘speanye’
annamh ['anav] ‘peaxo’; cydduxc
OTTAGTOAbHOro MMeHH -amh [av]
déanamh ['d’e:nav] ‘zerars’

B koueunoM noromenny.
[w] ua cesepe Mparauaun:
déanamh ['d'ienu] ‘zeaats’

ang

[aun]

HAH

[an]

sreang [sr'aun] uam [sr'an) ‘sepeska’,
‘nmpoBoAoka’
rang [rann] uau [ran] ‘kaacc’

ann

[aun]

ann [aun] ‘B Hem', ‘Tam’

clann [klaun], Takxe [klan] ‘zetw’
crann [kraun], Takxe [kran] ‘zepeso’
ceann [k'aun], Takxe [k'an] ‘roaoma’
fann [faun], Taxxe [fan] ‘caaboi’
gann [gaun] ‘ckyamubuit’

rann [raun], Takxe [ran] ‘vacts’

KBK TpaBHAO, B OJHOCAOMHDBIX
cAOBax

ar

[&:r]

ard [&:rd] ‘sblcokuit’
ceard [k'&:rd], Taxxe [k'e:rd] ‘roproBast’

arr

[4:r]

barr [ba:r] ‘sepiumna’

fearr [f'&r] ‘Ayuwmit’

carr [ka:r] ‘nososka’, ‘aBTOMO6MAB'
cearr [k'd:r] ‘HenpaBHAbHBIH

gearr [g'4:r] ‘pexn’, Ho gearradh [g4ra]
‘pesath’, tarraing ['taray’] ‘ramyTn’

B oanocromubIX cAoBax

[Tpu zo6amrenuu crora

(4] > [4], [a)

ao

[e:]

aon [e:mn] ‘oguu’

caoga [ke:gs] ‘natbaecar’

taobh [te:v] ‘cropona’

gaoth [ge:], baol [be:l] ‘onacuocts’
caor [keir] ‘aroaa’, caol [kel] ‘yaxnit’
daol [de:l] “xyx’

daor [der] ‘aoporoit’

gaol [gel] ‘poactso’

saol [se:l] ‘xu3up’

saor [ser] ‘aewesniii’, ‘cBOGoAHBIH’
maol [me:l] ‘Abicoiit’

B HexoTopbix cA0BaX MaparreAbHO
[&:] u [y:]:

laoch [le:x] u [ly:x] 'repoit’,
naomh [nev] u [ny:v] ‘casroit’

H T
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Byxsot | 3nykn | [1pumepor MNosicuenns
[y:] |caora [ky:o], Taxixe [ke:ro] ‘oBua’
oi . .

801 I[y:]  |caoi [ky:] ‘cayuait’, ‘BosmozsHocTs’ B oraeapibix caosax [e:]:
caoin [ky:n'] Y naoi [y:] n [&:] ‘aepatp
maoin [my:n’] ‘6orarcrso’

[i:] aoi [i:] ‘roctn’, ‘nocrosaey’ B aarbiom noromenin
aois [izf] ‘Bospact’

[e:]  |aoinne uau éinne [e:nd] ‘Aoboit uerosex’, |B aanom crose
‘KTO yroaHo’

[e:] |aocire [e:rr5] ‘mactyx’, Taxxe [i:r]

b [b] béd [ba:d] ‘roaxa’
bri [b'r'i:] ‘suauenue’

bth |[p] leabtha > leapa [I'4pa]
poa. n. ea.u. ot leaba ‘nocrean’

bh ([v] bhearsa [v’e:rsa] ‘ctux’ Beeraa ¢ yaxuuH raackpiv
craobh [krﬂ'v] ‘BeTB ’ ¥ B KOHEYHOM [1OAOKEHHHU.

iy b , Yacro ¢ mmpokumu
taobh [te:v] ‘cTopona raacHbivi. B uauare caosa
He marbh [marav] ‘meprBbrit’ ML B MHOCTOAHHBIX 3aHM-
} . ' CTBOBaHUAX U B PE3yAbTaTe
fpOH3- |ar na mallalbh [er na 'ma,ly ] ’ Nermgt: mo bhean [ v'in]
curca | (no noBo# opgorpaduu ar na mallai ) “‘Mos setta’. C umporumy
B ‘HeaBHO’ raacHbivit [w]:
KOHLE mo bhad [ma wad]
‘most rozka’
[w] fo-bhaile ['fo,wél5] ‘npuropoa’
bha [[u:] [mearbhall [m’s'ru:l], Takxe ['mErwal]
‘6esymue’
arbhar [9'ru:r] ‘sepno’, ‘xre6é’

c (k] ca? [k&:] ‘rae?’, cé [k'e:] ‘xro?’

ch [X] cach [ké;x] ‘kamapiit’ C UIMPOKHMH FAGCHBIMH B
coileach [kyl'ax] uan [ko'ldx] (FOr) ‘meryx’ |37 elona Betpenacten

A ’ . , BCAEACTBHE ACHHUHM!
choiche [xy:ce] HHKOrZia mo chlu [m3 xlu:] ‘most caasa’
chuig [xyg’] ‘®’, ‘K Hemy’ H B PEAKMX CAy4asx
chugam [xugom] ‘ko mmue’
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Byxsbt | 3syxn |[Ipumepn: Toncuennn
ch |[x] [chugat [xugat]; chuici [xyk's] ‘k Heit’
chugainn [xugen’] uan [xuon] ‘k Ham'
chugaibh [xugav'] ‘x Bam’
chucu [xuks] ‘k Hum’
[¢] |cheithre [ger's] o ceithre [k'er's] C yskuuu raackbivm
‘ ) B nauarbHoM noroxenuu
;‘le’Tpr e‘ . , B pesyAbTaTe AeHHMK: mo cheann
chim [gl:m] Al BUIKY [ma caun] ‘mos roaosa’, u B peaxux
a cheile [a gel'a] ‘apyr apyra’ CAyHanx
[h] joiche [i:ha] ‘Hous’
cheana [hana] ‘yzxe’
char [har] ‘ue’ B ceBepubix anarexTax
noap |deich [d’e] ‘aecarp’
BByKa TOAbKO B AaHHOM CAydae
d [d] |daid [d4d] ‘manma’
deacair [ d’éikgr'] S [Tocae r oraymaercsa: cuardach
) . 4 i [kuartax] ‘ucxarn’
deabhadh [d’au] ‘cremxa
dh [G] mo dhuine [mg' Gyn’a ] ‘Mot BerpedaeTca Toabko npH AeHHIME ©

4eAOBeK

LIKPOKAMY TABCHBIMU B HaYaAbHOM
nooxsenuu. Hckatouenne dha [G4]

' ’

ABa

[x]

-odh: bhiodh [v'iex] ‘6bBan’
-adh: rugadh [rugox] ‘poamacs’

MTepaTHBHOCTb; MaCCUBHBIH 3aA0T.

HOAB
3ByKa

cogadh [kogs] ‘Boiina’

B xonye caosa nocae a

[i]

A Dhial [s jia] ‘O, Bome!’

C yskumu raacubivu. Berpeuaeres
TOABKO BHAYAABHOM MMOAOIKEHHH AULIB
TPU ACHHYMH.

(¢]

aibidh [8b’ag’] ‘speabtit’

uaidh [usg'] ‘ot Hero’

thuaidh [huag’] ‘na cesepe’

aghaidh [aig’] ‘Auuo’

cruaidh [krusg’] ‘rpy6srit’, ‘cyposbrit’
réidh [re:g’] ‘rotosprit’

i ndiaidh [an’iag’] ‘mocae’

Mozser uMeTb MecTo HOAb 3ByKa. [g']

'] MPOU3HOCHTCA B OCHOBHOM B IHO2KHDIX

AHaAeKTax
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Bykaoi | 3ayxu |[Tpumepnt IMosacuennn
é [e:] [se [fe:] ‘mects’; ‘on’; ‘ato’
éa [e:] éan [e:n], [ian] 'n’mga’ B crapoii opdorpagmu eu: eun, feur,
g | féar [ f’E'l‘] [ f’iar] - , beul. [i3] B 1omubIX ¥ B ceBepHBIX
B paBa JAHAAEKTAX
[ia] |[béal [b'e:l], [b'idl] ‘por’
Béarla [b’e:rla], [b'iarls] ‘anrauniicknit
A3BIK’
[e:] |téacs [t'eks] ‘rexer’ B saumcraopanmax
véarsa [v'ersa] ‘cux’
[e'] [dinnéar [d’in’e'r] ‘o6ea’ B xoneuron caore
piléar ['pile‘r] ‘myas’
[e:] |réalta ['re:lts] ‘sBesaa’ Tocae nauarbhoro ¢
réabhléid ['re:v,lo*d'] ‘peBortouus’
npucrapka réamh [re:v] ‘npes-’
e [3]) Muire [myrs] ‘Cs.Mapus’ B komeurom nonomenuu
€a [4] each [#x] ‘komp’ B nauaabHOM rioAoHseHHH
fear [F4r] ‘myxunna’
bean [b'3n] ‘xenwuna’, “xkena’
seacht [fdxt] ‘cemp’
sean [[dn] ‘craperi’
is ea uAu sea [f4] ‘za’
fe] |beag [b'eg], Takse [b'og]
‘MaAeHbKHI'
[2] [{aisteach [4ft'ax] ‘crpaumbit’ B 6eayaapom noaoaenim
[au] [Bealtaine [b’aultan’s] ‘mai’
eadh ([4i] (leadhb [I'sib] ‘Tpanxa’ B yaaprom noaoxenuu
eagh {[4i] [teaghlach [t'@ilox] ‘cemps’ B yaapriom moromenuu
eal |{d] |beairic [b’ar'ak] ‘kasapma’
meaisin [m’4,fi'n] ‘maumua’
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Heorpea. (opma)

Bykem | 3syxu |Tpumepm Ioncuenun
el [e] |eile [el's] ‘apyroi’
eisean [efan] ‘u o’
meisce [m’efks] ‘onbsnernue’
[a] [teibi [tab’i:] ‘abcTpaxThbiit’ B 6eayaaprom mosomeru
[8] |greim [g'r'dim’] ‘kycox’ Tame (g'r'em’]
eidh {[#i] [feidhm [f&im’] ‘cura’
peidhleacén ['p’gil'skd'n] ‘6a6ouxa’
bheidhlin ['v'dil'i‘n] ‘ckpunxa’
eigh |[[di] [leigheas [l'sis] ‘rekapcrBo’
deighilt [d’4il’t’] ‘oraeasTs’
eimh |[ev'] [go deimhin [go d’ev'an] ‘koneuno’  |Myscrep: [ga d'tin]
eimhear [ev’ar] ‘rpanut’
eo  |[o:] leol [0:]] ‘smanme’
eorna [o:rn3a] ‘sumenn’, HoO
eochair [oxar’] ‘karou’
fuiseog ['fy, Jo'g] ‘xaBoponox’
eoi |[o:] [teoiric [t’o:r'ak’] ‘Teopus’
f [f] |fada [fads] ‘aAunmbi’
[f]1 |[fear [fdr] ‘myxunna’
[h] |mocae coraacHoro B raar.cygd.: Oraywaer npeamectayioyuii spotkuit
. " COTAACHbIH:
-fad, -faidh, -feadh, -fidh d'fhéadfadh [d'e:ta] ‘wor 6o
M T.Z. 33 UCKAIOUEHHEM CY(PHKCOB
2-ro A. 4. 4. COCA. HaKA. -fa, -fea
H CY((PHKCOB, NMaCCHBHO-6e3AUYHbIX
dopm -far, -fear, -fi, -fai
B caose fin [he:n’] ‘cam’
“|fh Hoab |an fhuinneog [an’y,n’o-g] ‘okmno’ llpw renwygon £
3Byka | (onpea. ¢opma; cp.: fuinneog,
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Byxae: | Bayxn [ Ipumepn IMoncuenun
g [8] g4 [gé_] ‘ny( za’ 1. Tlepen mmpoxumu raacHbiMu
B Ha4YaAbHOM [TOAOXKEHHUH
2. epea 4, 6, G B cepeanne crosa: togiil
[g'] (gearr [g4:r] ‘xoporkuit’
gh |[G] |An Ghaeilge [¢'Ge'l'ag’]
‘"MpAHACKHE 53bIK’

[3] an ghealach [2'jlox] ‘Ayna’ [epen ysxumu raacubivm
mighniomh ['mi' jn’i'v] ‘3}\0113;{1.1”3' K naraTaAM30BaHHBIMH COr'AaCHbIMH
an Ghréig [sjr'e:g’] ‘Tpeuns’

HoAb |6gh [o:] ‘zesa’, déigh [do:] ‘crioco6’,

‘ ’ B KOHEYHOM [TOAOXKEHHU,; BCErad Mnocie
CpeacTBO UWIHPOKHUX TAACHBIX

B raar.cydpd. -igh: cheannaigh [¢4ns]

‘2 Ky N B cepeaune CAOBA YANMHACT

i ohin [ry n’] “MeAeHHBIH NpeALecTBYIOWUA rAaCHBIA i

rig :

[g’] uaigh [ugg’] ‘MOFHJ\a’, troigh [tryg’] B xouye caoBa rocae | B OTAEABHBIX
] [ ] CAYdanx
crona’, ‘pyr o

gth |[k] |fdgtha [f&k3] ‘ocTamrennmiit’,
‘ocrapwmiics’
h [h] [hanla [hanls] ‘pyxosTka’
' a haon [2'hen] ‘omun’
i [i;] si Ui:] ‘oHa’ 1. B navare crosa
. ikl ¢ , 2. B oannounom noroxenun
IOC[[l, ]] [IAATHTD 3 HenOCPCACTBeHHO TMOCAE COrAaCHBIX
ni [n'i:] ‘ue’; ‘semup’

[yl |ri [ry:] ‘xopors’ INocre Hawarshoro r
rialta [ryslta] ‘peryaspubiit’

[y:] |buioch [by:x] ‘6raroxapebrit’ Tocae mmporux raacupix
sui [sy:] ‘cuzers’
bui [by:] ‘xerrput’
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Byxani

Bayxn

Tpumepn

Tloacuennn

B Ha4YaAbHOM TTOAOKECHHH

o |[i:] [iomhd ['i;,wd] ‘uso6paxenue’
fochtar [i:xtor] ‘uuuss yacty’, # Tioane cotachn
‘cepepHbIit’
jogair [i:gar'] ‘octpniit’ (0 6oau)
fion [fi:n] ‘BuuO’
i [i] [mise [m'ifs] ‘u o’
fir [fir'] ‘mysuunb’
[g] cinedl [k’g'n’a:l] ‘Bua’, ‘poa’ B 6eayaapHoM noromenun
iris ['ir'af] ‘mypmuar’
milis ['m'il'saf] ‘craaxuit’
inn |[i:n’] |cinn [ki:n’] ‘rorossl’, ‘roroBbI’
linn [li:n’] ‘c namw’
[ain] |Rinn [raip] ‘Patiur’ (naspanue
HaceAeHHoro nyukTa B MyHcTepe)
[ia] ({iall [ial] ‘mmypox’
ciall [k'ial] ‘pasym’, ‘cMprca’
io [i] ionann [inen] ‘roT xe’, ‘Takoit xe’

ionad [inad] ‘mecto’
fios [f'is] ‘smanue’

ionadh [i:n3), Takxe [u:ns] ‘yausaenue’

[u]

sioc [Juk] ‘mopos’

siot [fut] ‘mym’

siopa [fupa] ‘marasun’
tiocfaidh [t'uks] ‘mpuzger’

[u:]

iompar [u:mpar] uan [impar] ‘Tpancropt’
mion [m’u:n], Takxe [m’in] ‘mMarenbuit’
mionn [m’u:n] ‘kasrea’

fionn [fu:n], Takxe [fin] ‘cBeTAOBOAOCHIH

[Tepea n u m

[4]

iomlan [om'la:n] ‘uewtit’, ‘Becn’

B 6esyaaprom moromenu
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Byxeni

3syxn

Tpumepunr

INoscnenns

[u]

milliin ['m’i,I'u:n] ‘Murauon’
fitntach [f'u:ntex] ‘nocrodimbii’

[ju:]

it [ju:l] ‘smaume’

B HayaabHOM riorodeHun

(]

14 [14:] ‘zens’

slat [slat] ‘mpyt’

capall [kapal] ‘rowagp’
codladt [kola] ‘con’
mala [m&ls] ‘memox’
folt [folt] ‘Boarocer’

B xoHTaKTe ¢ MMPOKUMK FABCHBIMM
B HAaYaABHOM, HHTEPBOKAADHOM

M KOHEYHOM TIOAGEHHH, a TaKze

B KOHTAKTe C IUMPOKHMH COFAACHBIMH

(]

mo & [ms }&] ‘moii zenp’
an tslat [an’tlat] ‘mpyr’ (c apr.)
mo shilat [ma 'hlat] ‘moit npyt’

B KOHTaKTe ¢ LIHPOKHMH T'AACHbIMU
B [TOAOKEHHH ACHMUHUH H ITOCAE
ACHHUPOBAHHDBIX COTAACHBIX

(']

leabhar [l'aur] ‘xnura’

leathanach [I'ixanax] ‘crpanuma’

chaill [x4l'] ‘morepsn’

cuisle [kufl'sa] ‘xuaa’

cailc [kal'’k’] ‘mea’

milis [m'il'sf] ‘cragkuit’

file [f'il's] ‘most’

cailleadh [kdl'u] (Cesep),
[kdl'sx] (IOr, 3anaa)

‘6bIA yTpauen', ‘ymep’

B xonraxre ¢ Y3KHMH AQCHbIMH

B Ha“aAbHOM, HHTEPBOKAALHOM

H KOHEYHOM JIOAOXKEHHH H B KOHTaKTe
€ Y3KUMH COTrAacHbIMU

(]

mo leabhar [ms ['aur] ‘mos kuwura’

mo leathanach [ma |"4xanox]
‘Most cTpauuia’
lean []'4n] ‘nocrezosar’

B KOHTaKTE C Y3KHMH rAacHbhIMH
B INOAOKCHHH ACHHIIHH

ng

teanga [t%ns)] ‘ssbik’
sreang [sr'aun] ‘npoBoaoka’
ar nguth [4'ryu] ‘mam roaoc’

B HHTCPBOKAABHOM H B KOHEYHOM
TMOAOKEHHH

[e]

cing [kung] ‘yskuit’

B OTAEAbHDBIX CAyYasAX B KOHEYHOM
MOAOXKEHHH
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Byxant

3sykun

Ipumepnr

Ioncxennn

nn

rann [raun] uan [ran] ‘wacts’

B KOHTAKTe C IUHPOKHMH T'AACHbIMH

fainne [fa:n5] uan [fdma] ‘korbuo’
firinne [f'i:r'an5] uan [firbns]
‘npasaa’

B HHTEPBOKAABHOM H B KOHEYHOM
TIOAQKECHHH

B KOHTaKTe¢ C HIHPOKHMH I'AACHbIMH

m [m] |muir [myr'] ‘mope’
iomai [9'my] ‘muorni’
[m’] mi [m’i:] ‘MeCHg, B KoHTakTe ¢ y3KHMH rAacHbIMM
imirt [im'ar’'t’] ‘urpats’
mh [W] a mhamai! [9 'Wa,my'] ‘mamal’ B xonrakTte ¢ wmpokumm raacHbiMu
O6b1MHO B HAYAALHOM NOAGKEHHH
B pe3yAbTaTe ACHUUIMH
[v] |B cydd. -amh: déanamh [d’e:nav]  [Ha Cenepe [u]:{dianu]
‘meratb’; B npucraBkax neamh [n'v]
u réamh [re:v].
Cwm. amh
B noco- CM amh
BbIX :
AuQTOH-
rax
[V’] g0 deimhin [gQ 'd’ev’an], TaKkKe B KOHTaKTe C Y3KMMH TAGCHBIMH
[go 'd’sin] ‘kouneuno’
n [n] né.dﬁr ['1'151, du.r] ‘rxpﬂpozla’ B komTakTe ¢ 1MpoOKHMH FABCHBIMK
[n’] |neart [n’irt] ‘cuara’
rinn [ryn’], [r'ig] uau [rin]
‘OKOHEYHOCTD’
[n'] |cinnte [k'in’t's] ‘koneuno’ Iepea narararnsopansbimi,
. . s s ¢ > T.€. Y3KHMH COTAACHbIMH
roinnt [rain’t’] ‘wactnb
6 [o:] [ér [o:r] “sonoTO’

bo [bo:] ‘koposa’
is docha [is'do:xa] ‘BeposTHO’
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Byxsbt | 3sykn |[Tpumepn Toscnenns
6 [u:] |né [nu:] ‘mau’
i [0o:] |méid [mo:d’] ‘kasTea’
déibh [do:v'] ‘um’
0 [o] [bocht [boxt] ‘Geannit’ B yaapnom nonomenmm
moladh [mols] ‘noxsara’
doras [doras] ‘asepn’
[u] |bosca [busks] ‘kopobka’ B oraeabupix cayuanx
[3] [colaiste [kal&:fta] ‘korrea’ B 6esyaaprom noaoxenun
obh |{[ou] |cobhlén [kou,l&'n] ‘mara’ He s koneunom noromerun
dobhar [dour] ‘Boza’
fobha [fou] ‘peiin’
lobhadh [lou] ‘ruute’
[OV] crobh [krov] ‘AajoHD’ B koneurom noromenun
odh |[ou] |bodhar [bour] ‘rayxoit’
todhchai ['tou,xy*] ‘6yaywee’
[o:] |modh [mo:] ‘crioco6’, ‘meron’ B cygpuxce byayyero spemenn -odh
uru  (tarlodh ['tar,lo’] ‘cayuurcs’
[0'] Josclodh [‘'osk,lo"] ‘otkpoer’
eiriodh ['i,r'o"] ‘craner’
[X] bhiodh [V’iIQX] ‘6bIBar’ B raaroabiom cypguxce ureparusHoro
npoueauero Bpemenu -odh
ogh |[ou] [ogham [oum], Takxe [0:m] ‘oram’
foghlaim [foulam’] ‘sbryunTs’,
‘paszyuuBaTh’
rogha [rou] ‘oT6opuas Bewp’
foghar [four] ‘sByx’
toghadh [tou] ‘Bbi6upars’
oi [y:] |ecroi [kry:] ‘cepaue’ [Nocae coraacworo
cloi [kly:] ‘no6exaars’
choiche [xy:¢a] ‘uuxoraa’
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Byxsni

3syxu

Ipumepni

INosacxenun

oi

[i:]

oiche [i:ha] ‘Houn’

B navansrom noaomermu. [Tocae
HENaAaTaAM30BaHHOTO KOHEYHOFO
COTABCHOIO MPEABLAYYIEro CAOBA
[y:): an oiche [an' y:h3] ‘Houn’

ol

oide [id’s] ‘yuurern’

B nauarbsom noromennu
104, yAapeHHeM

oir [ir'] ‘socTok’

INocae Henarararusosansoro
KOHEUHOr0 COFAACHOrO NpPeAbIAYILEro
croBa [y]: an oide [an' yd's]
‘yunrean’

[e]

oifig [efog’] ‘konropa’
oiread [er'ad] ‘cToAbko’

B nemmorux cayuasx

[2]

oilitint [91'u:n’t’] ‘BocrurbiBaTD’
coinsias [ken’fiss] ‘cosectn’

., [P ¢ )
coisi [kaTi:] ‘memexoa
coinnioll [kan'i:l] ‘ycaosue’
coinin [kan'i:n] ‘kpornk’

B 6esyaaprom noaomenun 8o Beex
CAyHanx

[ai]

foilsiu ['fail’fu'], Takaxe ['fol’fu’ ]
‘ony6AuKkoBaTh’

soilsiu [ 'sail’Tu ], Taxzxke ['sol’fu ]
‘ocseryatp’

soinnean ['sai,n'4'n], raxexe ['sy,n'd'n)
‘nopeis Berpa’

B peaxux caysanx

[y]

cloigeann [klyg'an] ‘uepen’

La Coille [1a: kyl's] ‘Hosoroauwmit aenn’
coinne [kyn's] ‘mecto BcTpeun’
coinneal [kyn'sl] ‘ceua’

coileach [kylsx] ‘meryx’

coir [kyr'] ‘npectrynrenue’

doigh [dyg’] ‘6oap’

doiligh [dylsg’] ‘rpyambiit’

doineann [dyn’an] ‘6yps’,

‘nmaoxas noroaa’

[Tocae coraacuoro

H 1epes OAHHOYHBLIMH COTAACHBIMH
B OHOCAOHBIX CAOBAX,

TaK:e B YAAPHOM NPEANOCAEAHEM
cAore nepes ABOMHBLIMH
COTASCHBIMH
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Byxew

3eyxn

IMpumepw:

IMosicHenns

ol

[v]

foinse [fyn'fs] ‘ncrounux’

foireann [fyr'sn] ‘komanza’

foirm [fyr'am’] ‘gpopma’

goin [gyn’] ‘pana’

goid [gyd’] ‘Boposatp’

loingeas [lynss] ‘@aor’

roimh [ryv'] ‘no’

soineann [syn’an] ‘xopomras moroaa’
soir [syr’] ‘Ha BocToxk’

sroichint [sry¢on’t’] ‘zocruun’

[v]

HAH

[y:]

pointe [pyn’ts], [py:n’t’a] ‘Touxa’
proinn [pryn’], [pry:n’] ‘eaa’, ‘rpanesa’

[yl

HAH

[o]

cloisint [klyfan’t’], [klofan’t’] ‘cAbmuars’
toirchim [tyr'agam’], [tor’agom’] ‘ouenenerue’
toirmeasc [tyr'sm’ask] [tor'am’ssk] ‘mpenarctaue’
toirt [tyr't’], [tor’t’] ‘macca’

toisc [tyfk’], [tof k'] ‘Tax kax’

troid [tryd’], [trod’] ‘6o#t’

[o]

coirce [kor'’k’s] ‘oBec’

coirt [kor't’] ‘kopa’

cois [kof] ‘6ausko’

coite [kot’s] ‘roaxa’

coiteann [kot’an] ‘o6iuit’

croinic [kron’ak] ‘xpouuka’
doicheall [dogal] ‘meapyxerrobue’
droichead [drogad] ‘moct’

scoil [skol’] ‘mkonra’

soitheach [sohax] ‘cocya’, ‘cyamo’
toice [toks] ‘6orarcTso’

toil [tol’] ‘Boad’, ‘menranue’
toirbheart [tor'v'art] ‘zaBatn’
toircheas [tor’'¢as] ‘6epemennoctn’
toit [tot’] ‘apim’

M=orue caosa
€ yAApHBIM DAEMEHTOM

-ois: [of]
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Byxsbi

3eykn

Hpumepnr

ITosicnennn

oidh

[ai]

foidhne [fain’s] ‘reprienue’
oidhre [air's] ‘Hacreauuk’, Ho
oidhe [i:] ‘paspyienue’

He B koHeuHoM norozenuu

Oigh [al] [Oighic [lalk,] ‘AOTHKA He 5 xoueunom noromsenun
oigheann [ain] ‘meun’
oighear [air] ‘rea’
roighne [rain’a] ‘ot6opnoe’
stroighin [strain] ‘mement’
[yg’] toigh [tyg’] ‘ZI,OM, B koneuroM moroxeHHH
troigh [tryg’] ‘croma’, ‘@pyr
doigh [dyg’] ‘6oan’
oill |[y:I'] [coill [ky:I'], Takae [kyl'] u [kail'] ‘rec’
moill [my:I'] *sazepaxxa’
oimh |[yv’] |coimhling [kyv'l'sn] ‘coctsizatbes’
roimh [ryv’] ‘no’, ‘mepea’
[y] |coimhlint [kyv'I’an’t’] ‘coctszaTbes’
coimheascar [kyv'askar] ‘60f’
coimhdeach [kyv'd’ax] ‘cnyTtaux’, Ho
doimhin [dev’on’], Tak:xe [déin’]
‘TAy6okuit’
oinn |[y:n’][proinn [pry:n’] ‘Tpamesa’
oll  |[[ou] [oll [oul], Takxe [ol] ‘6orbiioH’
urn  |poll [poul], Taxuxe [pol] ‘ama’, ‘awipa’, Ho
[o] ollamh [olov] ‘npogeccop’
om |[oum [com [koum], [kom] ‘zoruna’ B omocromumix crosax
urau  |crom [kroum], [krom] ‘kpuBoit’
[om] {lom [loum], [lom] ‘roap’

trom [troum], [trom] ‘Tsmeanrit’
drom [droum], [drom] ‘crmma’
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Byksnt

3ayxu

INpumepn:

Toncuenns

omh

(o]

[Tpucraska comh- [ko:] :
combhair [ko:r'] ‘mpucyrcraue’
comhaireamh [ko:r'av] ‘cumrats’
comhairle [ko:r'l's] ‘coser’
comhar [ko:r] ‘coTpyanuuectso’
comharsa [ko:rsa] ‘cocea’
comhartha [ko:ha] ‘smax’
comhlucht [ko:laxt] ‘komnanus’
tomhas [to:s] ‘mepa’

B yaaprom noaoxennn

on |[on] |[conson [konsan] ‘corracHbrir’
dona [dona] ‘nroxoit’
sona [sona] ‘cuactAuBbIH’
[un] |conair [kunar'] ‘mopora’
contae ['kun,te'] ‘rpagerso’
onc |([onk] [ponc [ponk], [pumk] ‘aerars’, ‘Tpyamocts’
HAM
[uk]
ong |[o] [drong [dron], [dru:;p} ‘Toana’
HAH
[u:]
[u] |mong [mug], [mu:y] ‘6oroTo’ B ozHocAoHHBIX crOBaX
urn  (long [lug], [lum] ‘kopaban’
[u]
onn |[ou] [bonn [boun], [bon] ‘ocHoBanue’, ‘monera’
v |donn [doun], [don] ‘kopuunesnbrit’
[o] [fonn [foun], [fon] ‘xeranue’
tonn [toun], [ton] ‘Boana’
bhronn [wroun] ‘nozapua’, Ho
bronnadh [bronQ] ‘aapyrrb’ B asycromubix caosax
[ou] {lonn [loun] ‘cuAbubit’ B oanocaommupix caopax
[u:] lanonn [dnu:n] ‘ryaa’
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Byxebt | 3oyxn |[Tpumepor Ioacuenus
or [0:] |bord [bo:rd], [baurd] ‘croa’
uan  [borr [boir], [baur] ‘kpyramiit’, no
[au] borradh [bora] ‘yseanunsarbes’
[lpucrasxa corr- [kaur], [kor] ‘cayvaitubiit’
P [p] préca [pro:ka] ‘ropmox' B kouraxre ¢ UIHPOKHMH
TAaCHbIMHU
[p’] peaca [p’ﬁka] ‘rpex' B kowrakre ¢ yaxumu raaceubmap
ph  |[f] |cifig an phoist [ef'ag’ o fyft'] ‘noyrosas
KoHTOpa'
[f'] |a pheann [o f'aun] ‘ero mepo’, ‘pyuka’
(ars mucbma)
r [r] ra [ré.:] ‘I‘OBopHTb’ B komraxre ¢ mmpokumu
d ne , raacHbivi. B nauaabnom
ru [ru ] Belgb NOAOEHUU nepej YAapHbIMH
mor [mo:r] ‘Goabioi’ é e i, i
tarraing [taron'] ‘Tanyrs’
carr [c&:r] ‘reaera’
réamh- [re:v] npucraska ‘nepes-’ Haxozsco b HOAE’T“""
‘ , eHUYMH, Takoe [r
réalta [re:lts] ‘sBesza ;\Imfa;a;?;c:
réabhloid ['re:v,lo-d’] ‘pesontouus’
ri [ry:] ‘kopoap’
riail [ryal'] ‘npaBuro’
rith [ry] ‘6eratn’
[r’] rinne [r'in’g] ‘caerar’ B xoHTakTe ¢ yakumu raacupmvu
leabhair [I'aur’] ‘kuury’
tri [t'r'i:] ‘rpu’, ‘mocpeacrsom’
rt [rt] |sport [spo:rt], [spo:t] ‘criopt’
uan | beirt [b’er’t’] [b'ert’] ‘aBoe’, ‘o6a’
[1t]
s [s] |sémh [s&:v] ‘crioxofuerit’ B xowraxre ¢ umpoki

agus [agos] ‘u’

TAQCHbIMH
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Byxsbt

Bayxu

Tpumepnt

IMoacuennn

[s]

sé [fe:] ‘on’; ‘wects’
sean [J4n] ‘crapniit’
seod [fo:d] ‘aparoyennbrii kameun’
si [[i:] ‘ona’
sinn fein [fi:n’ hemn’] ‘mbt camu’
siad [[iad] ‘oun’
béisteach [bé:ft'sx] ‘aomar’
bais [b&:f] ‘cmeptn’ (poa.n. ea.u.)
siopa [[upa] ‘marasun’
sionnach [[inox] ‘Auca’
sitl [fu:l] ‘xozutn’
is ¢ [fe:], is 1 [Ji:]
is iad [fiad]
scéal [fk’e:l] ‘ucropus’
scriobh [Jk'r'i:v] ‘nucarp’
sli [f1'i:] ‘zopora’
sneachta [[n’dxts] ‘cuer’
strioc [ftr'i:k] ‘wepra’, mo
smig [sm'ig'] ‘moabopoaox’
spéir [sp’exr’] ‘ue6o’

B KoHTaKTe C Y3KHMH AACHBIMH,
Kpome cBaakH is [is] ‘aTo ect’

i B COMETAHMH C MECTOMMEHUAMH
8 O0BEKTHOM najexe

B nauare caosa nepes
MaAATAAH30BaHHDBIMH COTAGCHBIMH ¢, |, n,
t, HO He mepes MAraTAAHIOBAHHDIMH m, P
Cpasuu B cepeauHe caosa

ospideal ['ofp'a,d’¢'1] ‘6orbHpua’

agat [agot] ‘y Tebs’

sh [h] doshésta [da'hﬁ:sta] B konrakTe ¢ mmpoxuMy raacHbiMM
HeyI0BAETBOPEHHbIH’
[G] a Shéamais [9 Qe:maf] ‘ﬂmeﬁMc!' B kowTakTe ¢ YSKHMH rAaCHbIMH
a Shedin! [3 '¢a:n’] ‘LLlon!’ Sedn — HeKAOHEHHE
t [t] |tar [tar] ‘mpuxoau’

te [t'e] ‘rerabut’

teach [t'dx] ‘zom’

tirim [t'ir'am’] ‘cyxoit’

titim [t'itom’] ‘magars’

duit [dyt’] ‘re6e’, tri [t'r'i:] ‘Tpu’

B KOHTaKTe C Y3KHMH I'AACHbIMH HAH
naisaTaAH30BaHHbIMH COrAACHbIMH
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Byxsnt | 3aykn | [Tpumepnt IMoacnenun
ts [t] an tsaoil [on 'ty:I'] “susnu’ B nauaanHom noromenuu nocae
(poa.m. ex.u.), an tslat [an 'tlat] ‘mpyr’ | ™M
Tomés an Tsioda [to'md:s an't'i:d9]
‘Tomac [leakosbiit’ (kcrop. Anyo)
th [h] thios [hls] ‘BHHBy’ B uauaabnom noromenum
thair [ahar'] ‘ ' ¥ B cepeaune crosa, Mckaouenue:
a . O,Teg , go raibh maith agat
méthair [mé:har ] MaTb [ga rev mah agat] ‘cnacuéo’
[¢] |mo theach [ma '¢iix] ‘moit zoMm’
noAb (orthu [orha] ‘na mux' B peaxux caysanx
sBykKa |uirthi [irhi] ‘na neit’
guth {gu] ‘roaoc’ B koueunom noromerun
rith [ry] ‘6ern’
blath [bla:] ‘userox’
flaith [fl4] ‘nmpuny’
u [u] [lucht [luxt] ‘rroan’
tusa [tusa] ‘eI’
turas [turss] ‘moesaka’
ullamh [ulov] ‘rotos’
[w] [to [tu] ‘mer
r [wr] ‘ceexuit’
ciin [k'u:n’] ‘crokofimbiit’
cuis [ku:f] ‘mpuumua’
[u:] |bhur [(v)ur] ‘Bam’
[3] acu [aks] ‘y mux’
ua  ([ud] |uachtar [uoxtor] ‘Bepxmas wacts’,
‘toxkHast 4acTb’
[0o:] [nua [no:] ‘HoBpiit’
uai  |[us] |uaim [usm’] ‘or mens’
uaigh [[ua] |chuaigh [xus] ‘ymer’, Ho

uaigh [uag’] ‘mormaa’
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Byksor | 3syku | [Tpumepnr [Toacuenun
ubh |[uv] [ubh [uv] ‘afigo’
dubh [duv] ‘uepubiit’
ui [i] uile [il's] ‘secn’ B uauaasrom noaomerun
uisce [ifk's] ‘Boaa’, no
uirthi [ir'hi] ‘Ha meit’
[u] |uirlis [wrl’af] ‘uncrpyment’ Torbko B AausHoM cayuae

[y] fuil [fyl’] ‘KpOBn’ [Tocae coraacumix
duine [dyn’s] ‘uerosex’

umh [[y] [umhal [y:l] ‘nokopunrit’
cumhacht [ky:xt] ‘BracTs’
cumha [ky:] ‘nevarn’

III. Myrauus

OtAuunuTeAbHOR YepTOR HPAAHACKOTO, @ TaK:Ke H OCTAAbHbIX KEABTCKHX S3bIKOB
apasotest myTauuu. 1) Hauaabubiit coraacbifl cAoBa, caezys onpeleAreHHbIM paBH-
AaM, TipereprieBaeT MsmeHeus. 2) OmnpedeAeHHble HayaAbHble COrAacHble BTOPOIrO
KOMIIOHEHTa CAO2KHOTo cAoBa (T.e. B cepelHHe CAOBa) BCerAa MoABEPralOTCA MyTalLlHH
(renuuuu). Hauarbnble MyTagnu npoucxodsaT BHYTPU ONpPeAEAEHHBIX CHHTArM, B CAO-
BaX, CBA3AHHbIX CHHTAKCHYECKOH CBASbIO: APTUKAEM, YHCAHTEAbHBIM, MPUTSAKATEAD-
HbIM MECTOMMEHUEM, TPEJAOTOM H MOCAEAYIOIUM CYILIECTBUTEAbHDBIM; ME2KAY TAArOAb-
HOH [IPHUCTABKOH M I'AarOAOM.

Cuuraercs, 4To cHCTeMa HaYaAbHbIX MyTaLHMH YCTaHOBHAACh KaK CAEACTBHE peayK-
LIMM KOHEYHbIX CAOTOB M MepeMelenus yaapenus. Myrauun — 8To accHMHASTHBHbIE
ABAEHHs, HabAIOJaeMble B TEeCHO CMAsHHDbIX CHMHTaKCHYECKHX CAOBOCOHYeTaHMsX. Bos-
MO2KHO, pPeAYKLHsl OblAa BbI3BaHA MOTPeOHOCTBIO YIIOTPeOAATb GOAblllee, MeM MpexJe,
KOAMYECTBO CAOB C OOAblieH, 4em Mpexie, CKOpocTbio. KoHeunbift raacHelil kak 6bl
TIPOTAQTbIBAACS, CTAaA PEJYLHPOBAHHBIM M C Te4eHHeM BPEMEHH OTHaA Boobie. Ho
KOHEYHbIE TAACHblE BBIIOAHAAH OlpeJeAeHHble TPaMMATHYeCKHe (YHKUMH, SABASIACH
rpaMMaTHYeCKMMH [OKasaTeAAMH. Korza KoHedHble TAACHblE [1ePECTAAH BbIOAHATD
CBOM TpaMMAaTHYeCKHe (YHKILHM, 5TH (DYHKUHM JOAKHBI ObIAM MepPeHTH K KaKUM-TO
APYruM mokasaTeAsM. Kl mocTeneHHO (yHKUMH KOHEYHbIX FAACHBIX CTAAH I1€PEXO/JHTb
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K Ha4aAbHbIM COrAacHbIM, KOTOpPDbIE, B CBOIO OUepeab, TaKdKe CTaAH I10ABePraTbCA
ACCHMHAATHBHDBIM 4€PE€Z0BAHHAM IO TEM 2Ke IPHYHHAM, HYTO H PEAYKUHUSA M OTNajJeHHe
KOHEYHDbIX I'AaCHbIX. ‘

OTH uyepesoBaHUA M OKABAAMCh TeMH GAArONPUATHBIMH IIOKA3aTEASMH, KOTOPbIE
B3IAH Ha cefs BbINOAHEHHe (QYHKUMH, YTPaueHHDbIX PeAYLIHPOBaHHbIMU, a TO U COBCEM
OTMaBLIMMH KOHEYHbIMH FAACHBIMH,

I/IpAaHﬂ.CKaﬂ MyTalusa NpejCcTaBACHa ABYMA PpasHOBHAHOCTAMH! ACHHQHC;[ H 3aTy-
XaHHEM.

Aenunus

.}\EHHQHH — 3TO rnepexoJ Ha4aAbHbIX COrAacHbiX UMEH, YHCAHTEAbLHBIX H I'AAroAoB
B LUEeAeBbIE.

b > bh [w] — nepea mmpokumu raacubiMu,

[v] — nepea yskumu raacubmv;
¢ > ch [x] — nepea wWHPOKUMM M y3KHMH rAacHbIMY;
d > dh [G] — nepexa wmpoxuMK raacHbIMH,

[j] — nepea ysxumu raacubimu;
f > fh [HoAb 3BYKa] — nepes IIMPOKMMH M Y3KHUMH FAGCHBIMHE;
g > gh [G] — nepea wmpoxnmu raacHbMH,

[j] — nepea yskumu raacHbiv;
m > mh [w] — nepea mmpoxuMK raacHbIMH,

[v] — nepex yskumu raacubivu;
p > ph [f] — nepea mmpoxuMy 1 y3KUMH TAQCHBIME;
s > sh [h] — mepes mMPOKHMH M Y3KMMH TAacHBIMH;

t > th [h] — mepea mmpoxumu M yskum# raacHbIMH.
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Hau60/lec LACNPOCMPAHCHHbIC cAyYau ACHUUUU.

1. CyiecTBuTeAbHOE K.p. B MM.I. €A.4. TOCAe OMPEeJEACHHOr0 apTHKAS: an

chloch ‘kamensn’.

2. CYI_BECTBHTEAbHOG M.p. B POA.II. €X.4. IIOCAE OINPEAEeAEHHOro apTHKAA: COS

an mhadra ‘nora cobaku’.

3. CymwecTBuTeAbHOE B 3BaTeAbHOM Majexe el. ¥ MH.4.: a dhuine uasail!
é " h . d ' 4 " fh ' é "
rocioaun!’, a chairde! ‘zpyspal’, a fheara! ‘myxul’.

4. CyiecTBUTEABHOE B POA.II., KOTOPOMY [1PeAILECTBYeT CYIIeCTBUTEABHOE #.p.:
tine mhéna goca. ‘oroun Topda’, lamh chunta ‘pyka momomn’.

5. Mmena cobersennnie B poa.n.: leabhar Shéamais ‘kuura Jseiimca’, athair
Mhiire ‘oren Mapu’, muintir Chiarrai ‘Aroan Keppu'.

6. CymecTBUTeAbHOE TTOCAE TTPUTS:KATEABHOTO MECTOMMeHMs mo Mo , do ‘TBoit’,
a ‘ero’: mo chapall ‘mos romazan’, do bhean ‘rBost xena’, a mhac ‘ero comn’.

7. Tlocae npeanroros ar ‘ma’, do ‘k’, de ‘us’, faoi ‘moa’, gan ‘6es’, idir ‘meu-
ny’, ‘cpeau’, mar ‘B Kauectse’, 0 ‘us’, roimh ‘nepea’, thar ‘mo Ty cropomy’, tri
‘yepes’, um ‘Bo Bpems : ar chloch ‘na xamue’, do Phéadraig ‘Tlatpuxy’, idir dhao-
ine ‘cpean arozeit’, thar Dhiarmaid ‘mumo Jlepmonta’, tri dhearmad ‘mo ommubke’,

um Chaisc ‘na I'lacxy’.

8. I'locae den (de + an) ‘us’, don (do + an) ‘k’ u sa (i + an > insan > sa)
‘B’: den bhothar ‘c zoporu’, don gharstin ‘maapuuxy’, sa bhaile ‘zoma’. Ognako sa
He BAugeT Ha d W t, HO BbIsbiBaeT saTyxanue f : sa bhfarraige ‘B mope’.

9. Hauaabubiii coraacHblii NMPUTAKATEABHOTO CAOBOCOYETaHHA M3 JABYX HAH
6oAee CYLIeCTBUTEABHbIX, COOTBETCTBYIOLIEr0 PYCCKOMY CAOBOCOMETAHHIO B POJ.II.,
NpuyeM [epBoe AEHHPOBAHHOE CYLIeCTBHTEAbHOE CAOBOCOYETaHHA UMeeT (POopMy
um.m. (fhear, a ne thir, cm.uuxe), a ue poa.n., koropbii, kasaroch 6b1, Tpebyercs
B AaHHOH cuTyauuu: mac fhear an gheata (poa.nm.) ‘chi npuspatnuxa’, ZocA. ‘cbin

MY?K9HHbI BOPOT .
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Ocobuie npasusa seHuuuu ars d, 1, s.

Havarsuble d u t ne aeumpyrorca nmocae d, n, t, |, s: ceann an duine ‘roaosa
yeroneka', gan toradh ‘6es pesyabrara’.

$ He AEHHPYyeTCsl B rpymmax sc-, sm-, sp-, st-.

$ Mepe/l TAACHBIMM B POJ.I. M.p., a TakxkKe Ieped |, n, r y CyluecTBHTeAbHbIX HM.II.
%.p. CTAHOBHTCA IS IIOCAE 3PTUKAA: an fsagairt ‘csmennuxa’, an tsrdid ‘yamua’, den
tslat ‘us mpyta’, sa tsruth ‘B motoke’.

Huxe 6yayr yxasanbl u gpyrue cAydaH AeHHUUHH.

Jaryxauue

Cornacueie p, t, c, f, a Take b, d, g noasepxensr 3aTyxanuio, npu KoTopom
rAyXHe CTaHOBSITCA 3BOHKMMH, a 3BOHKHME HOCOBbIMU. |akum obpasom, p > bp [b], t
> dt [d], ¢ > gc [g], f > bhf [w] uau [v], a Takke b > mb [m], d > nd [n], g >

ng [D].

3aTyxaHue HUMEET MECTO B CAEAYIOIUHX CAYyYasX.

1. B poa.n. mMu.u. nocae apruxas na: tithe na ndaoine ‘zoma arozedt’, stile na mban
‘rAasa :KEHIUUH .

2. I'Tocae npenrora ¢ aprukrem ex.u.: leis an mbata ‘c markoit’.
3. Tlocae npeanrora i :i bpaipéar ‘B 6ymare’.

Janree 6yayT ykasaHbl apyrue CAydYad 3aTyXaHHs.
Yuorpebrenne n

B nosunun saTyxanus HayaAbHbIX COTAAQCHBIX HAYAABHBIM TAACHbIM IIpeAIIeCTBYeT

. A 13 s . . ‘ T e . ‘ T e e
n: Tir na nOg ‘Crpana toubix’, in Eirinn ‘s Mpaanguu’, in éineacht ‘smecte’, in ait, in
ionad ‘Bmecto’, na deich n-aitheanta ‘/lecarn samopeaeii’.

Ynorpebrenne h

1. B poa.m. ejg.q. #K.p. U B AM.II. MH.4. h npeauiecTBYET Ha4YaAbHbIM FAAQCHBIM: na
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habhann ‘pexu’; na huain ‘srusra’.
2. Tlocae npuTsAKaTEABHOrO MECTOMMEHHUS K.p. €Z..4. a : a hinfon ‘ee zoup’.
3. T'locae oTpuyaTeAbHOM cBsiskH ni @ ni hea ‘Her’.
4. TTocae chomh ‘rax’: chomh halainn ‘rax kpacus’.

5. [Tocae yacTHupb! go, 06pasyrolyeit Hapeuus U3 MpHAaraTeAbHbIx: go holc ‘sac0’,
‘maoxo’.

6. I'accusubie popMbl, a Tak:Ke (POPMbI MOBEAHTEADHOIO HAKAOHEHHMs, HadHHAIO-
IIMeCs C FAACHBIX IOCA€ HaCTHL, OKAaHYMBAIOUIMXCA Ha TAdcHble: ni hitear ‘He exsT’, na
holl ‘e meii!’.

Ynorpe6aenue t

Ecau cymecteurerbHOE M.p. B OmpeseAeHHOR (opMe yNOTPeBAEHO B UM.I. ea.4.,
TO eMy npeailecTsyeT t : an t-ardn ‘xae6’, an t-alt ‘apTukap’, 6n t-iidar ‘or asTopa’ m

T.a.

IV. I'pammatuka

MOPDOAOI'UA

1. Uma cymecrBETEABHOE

CyecTBuTeAbHOE B HPAAHACKOM S3bIKE HMEET KaTeropHH poJa, YHCAA U fajexa.
Pox

CyectBuTeAbHbIE OTHOCATCA AM60 K MY:KCKOMY, AHO0 K 2KEHCKOMY POZY.

K my:x#ckoMy pony oTHOCATCA cAeayiOllHe CYIIeCTBHTEADHDIE.

1. CywecTsurerbHbie, o603HayaromMe 0cobb My:KCKOro moaa: athair ‘oren’, mac
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‘coi’, fear ‘Myaunua' H T.Z.

2. CywecrBuTeAbHbIe ¢ Cy(QHKCamu -as, -in, -an, -Oir, -ire, -i : donas ‘y6oxe-
ctBo’, bradan ‘aococw’, machaire ‘paBumna’, leabhairin ‘kumaka’, cailin ‘zesouxa’ u
T.IL.

3. Bce orraaroabHble mvena Ha -adh, -eadh mMAM e ¢ KOHeYHBIM ILMPOKHM
raacubiM: dinadh ‘sakpwpitie’, beannu ‘6aarocrosenue’.

4. Cy6cTaHTHBHpPOBaHHDbIE MpPHUAAraTeAbHble, OKAHYMBAIOLIMECS HA IUMPOKHH Co-
raacHbii: an t-olc ‘3a0’ W T.m

K »xeHckoMy pofy OTHOCATCS CAeZYIOLIHE CYLIeCTBHUTEAbHBIE.

1. CymecrBuTeAbHble, obo3Hayaiomue 0cobb 2keHCKOro Moaa: mathair ‘matn’,
infon ‘Zo4b’ W T.A.

2. CymecTBHTeABHDIE, OKAHYHUBAIOIIHECS HA y3KUH, T.e. TaAaTaAM30BaHHbIH, CO-
rAacHblit: tir ‘ctpana’, uair ‘wac’, ‘pas’, lasair ‘maams’, ondir ‘yectn’, coiscéim ‘mrar’

H T.II.

3. CyecrureAbnble ¢ cydpukcamu -acht, -6g: milseacht ‘crazocts’, dénacht
‘emeroctb’, orddg ‘Goabiolt marenw’ u T.o.

4. A6cTpakTHble CYIeCTBUTEAbHbIE, 0603HAYAIOIIHE Ka4eCTBEHHbIH NPHU3HAK Ha
-e: gille ‘kpacora’, airde ‘Bbicota’, gile ‘spkoctn’, uaisle ‘6raropoacto’ u T.I

5. OrraaroabHble BWMeHa Ha Y3KMH COTAACHbIN: tuiscint ‘nmoxumanue’, fuascailt
‘ocBObOXK TeHHe .

6. Cy6cranTiBHpoBaHHble TIPUAATaTeAbHbIe Ha Y3KHH corAacHblit: an mhaith ‘106-

?

po .

7. MHorue HasBaHus JepeBbeB M Ha3BaHHs GOABIIMHCTBA PeK, CTPAH U SSBIKOB:
dair ‘ay6’, beith ‘6epesa’; pexu Boinn ‘Boitn’ u Sionnain ‘1lsuuon’; Eire ‘Mpran-

£ ‘ ’ . é © b . ‘ © ’
amst’, Alba ‘Iloraanaus’, Gaeilge ‘uprangcxuit sspix’, Francis ‘panuysckuit asbix’,
no Béarla ‘anraumiickuit aseik’ — M.p., Sasana ‘Auraus’ — Mm.p.

8. HEKOTOpre OJAHOCAO2KHbIE CYIUJEeCTBHTCAbHbIE Ha LUHpOKHﬁ COTAACHbIH: sron
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[ E 3 ¥ & y ] H] ] ] ] 1

noc’, beach ‘nmueaa’, bean ‘memmguna’, cloch ‘kamenn’, cos ‘mora’, bos ‘razonn’,
. [ y € ¥ . [ ’ . [ ’ [ 1

grian ‘coanye’, neamh ‘me6o’, pian ‘6oan’, sliabh ‘ropa’, treabh ‘naemsa’ u zap.

Yucaro

CyigecTBuTeAbHOE MOMET HMeTb (HOPMbl €ZHHCTBEHHOTO H MHOMKECTBEHHOrO
YHCAa, a TaKxe QOpMy ABOHCTBEHHOro uncAa. M HoxecTBeHHOE YHCAO 06pasyeTcs
Pa3AHYHBIMU criocobaMH.

1. ITocpeacrsom oxonuannii: bosca ‘kopo6ka’ — boscai ‘kopobxu’, pdiste ‘pe-
Gernox' — pdisti ‘zerw’, cailin ‘zesouka’ — cailini ‘zesouku’, péirc ‘nore’ — péirceanna
‘moast’, stil ‘raas’ — stile ‘raasa’, seachtain ‘mezeas’ — seachtaine ‘negen’.

2. IocpeacTsom uepesoBaHHA KOPHEBOro rAacHoro ea — i : fear ‘mysumna’ —
fir ‘Mya4unbl’, ceann ‘rorcsa’ — cinn ‘roaossr’.

3. [MocpeacTBoM cysenns KoHedHOro IIMPOKOro coraacHoro: bad ‘roaka’ —
baid ‘roaxu’, pdipéar ‘6ymara’ — péipéir ‘Gymaru’.

4. TlocpeacTBoM OKOHYAHHMII M MBMeHEHMR KOPHeBOro raacHoro: doras ‘zBepn’
— doirse ‘aBepu’, solas ‘ceer’ — soilse.

HexoTopnie cymectButeApHble 06pasyoT GopMYy MHOKECTBEHHOI'O YHCAZ OCO-

6pM criocoboM:
bean ‘“xenmguna’ — mnéa ‘KeHLHHDI,
3 s . ] }4
cara ‘zapyr’ — cairde ‘apysbs’,
leanbh ‘pe6enok’ — leanai ‘zerw’,
[1 ’ s & ’
scornach ‘ropao’ — scornai ‘ropaa’.

(Mopma ABOUCTBEHHOTO YHCAA YIOTPEBASAETCA AAS MApHBLIX PEAMETOB C YUCAH-
TeAbHbIM dd ‘ZIBa’ M COBMAaZaeT C MMEHUTEAbHBIM Majie?OM eAHHCTBEHHOrOo YHCAA
AASL CYUIECTBUTEAbHBIX MY?KCKOTO POJa, HO HE BCErAa AAS CYLIeCTBUTEAbHBIX MeH-
ckoro poza: x.p.: a dha shuil (stil) ‘ero o6a raasa’, no mo dhéd chois (cos) ‘mou
o6e Horu', x.p. mo dhd bhroéig (brog) ‘mou 6ammaku’, x.p. mo dha ldimh (lamh)

‘Mou pykH .
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ExuHcTBeHHOE HHCAG CYINECTBUTEAbHBIX, OOBIYHO YNOTpe6AAEMbIX KaK MapHble,
obpasyeTca npu momoluu npuctasku leath- ‘noa-’, ‘moaosuma’, xorTopas ¢ mapHbIMM
MMeeT 3HaueHue ‘oaun’: leath-lamh ‘ogma pyka’, leath-shuil ‘ogun raas’, leath-bhrog
‘oaun 6ammvax’, leath-chlpla ‘oauu us 6iusnenos’. v GopMbl HacTO BCTPEUaOTCA B
BbIpax<eHUAX, MoaobHbix ar leath-ldmh ‘c oamoit pykoit’, ‘oamopyxmit’; ar leath-ghluin
(crost) ‘na oaHom xoaere’; Chuir se leath-chluas air féin ‘On nosepuya rorosy, uto6et
CAyIIaTb', ZOCA. ‘OH TIOAOXKHA IOA-yXa Ha cebst camoro’.

JleraeTcs mnonbiTKa BBeJeHHs cAeZyloLieH CHCTeMbl OKOHYAHHMIl MH.4.. -anna M
-eanna C OJHOCAOXKHBIMH CYLUECTBHUTEAbHbIMH M -ai, -i ¢ MHOrocAoxHbiMu: sraid —
srdideanna ‘yauysr’, ceacht — ceachtanna ‘ypoku’, comhlacht — comhlachtai ‘komna-
nuu', earrdid — earrdid{ ‘omm6ku’.

ApTuKAD

Hmeercs oann Auiub onpesereHHbIH apTHKAb 060HX POZOB an, B KOTOPOM B pas-
FOBOPHOM peYH N He NPOH3HOCHTCS Mepel COTAACHBIMH, YTO HHOrZa obo3HayaeTcs Ha
mucbme: a’ fear seo ‘sTor myxumma'. (Dopma na ynorpebaseTcst AAS POAHUTEABHOrO
Najessa 2eHCKOro poAa eAWHCTBEHHOrO YHMCAA H AA BCeX Malexell MHO2ECTBEHHOro
yucaa 06oux poaos. ApPTHKAb yrioTpebAaseTcs Bceraa:

1) nepea damurmsmu na -ach: an Plarsach ‘Tlupc’ (mcr. aumo), an Cathasach
‘Keficy’ u T.4.;

2) nepea HasBaHMAMH GoAbiuMHCTBa crpaH: an Fhrainc ‘Opannuua’, an Ghearmain
‘Tepmanus’, an Spainn ‘Mcnanus’, an Eilbhéis ‘Illsefigapus’, an lodail ‘Utarus’. Ho
6es apturan — Sasana ‘Anraus’, Alba ‘[Llotrangus’, Eire ‘Upranans’. Alba u Eire
YIIOTPe6ASIOTCS C apTHKAEM AHIIb B pOAUTeAbHOM Magexe: na hAlban, na hEireann, a
¢ mpearoramu — 6e3 aptukAs: in Albain ‘B IllotAanguy’, in Eirinn ‘B Hpranauu’.

Cxaonenne

Mmeercs Tpu mage:ka: MMeHHTeAbHbIH, POAUTEAbHbIH M 3BaTeAbHbIH. |lpearox-
HblAl MaZe:K, TPAAUUHOHHO HasbIBaeMbIH JaTEAbHbIM, CeHdac COBMajaeT M0 (opMe C
MM.TaJ., HCKAIOYEH U3 HOPMATHBHOW IDaMMAaTHKH H COXPAHSETCS B PEJIKUX CAyYasiX.
MopMa BUHHUTEABHOTO MazeXa COBMAZAET C HM.IL.

1. Vimenureapnbiit nazex ynorpebasietcst Ara 0603HaYEHHs CYGbeKTHO-06bEKTHbIX
oTHoLIeHu#; a Takxke — c npearoramu. Chonaic an cailin buachaill ‘Jepouxa yBuzera

45



marbumka , Bhi an gadai sa ghairdin ‘Bop 6bir B cazy’.

2. Poauterbuniit najex obo3zHauaeT MPUHALAEHHOCTb, a TaK:Ke XAPAKTEPHC-
THKY NpeaMeTa: ceann sagairt ‘TOAOBa CBsleHHHKa , uM. . sagart; bosca adhmaid
‘zepeBsHHas kKopobka', um.n. adhmad ‘nepeso’, ‘apesecuma’.

Ecau croBocoyeranue THma «CylecTBHTEAbHOE B MM.I. + CYLIeCTBHTEAbHOE B
POZ.M.» MOAPasyMeBaeT OllPeAeAeHHOCTb, aPTHKAEM O(OPMAAETC TOABKO CYILecT-
BUTeAbHOE B pOJ.M.: cUnamh an tsagairt ‘momowp ceamennuxa’ . OaHako ecan
CYILIECTBHTEAbHOE B POA.M. HOCHT XapaKTep OTHOCHTEAbHOTO MPHUAAraTeAbHOrO, TO
APTHKAb MOKET CTaBHTbCS TOABKO Mepej CYLIeCTBHTEABHbIM B WM.IL: an clinamh
airgid ‘zemexxnas momoiyp’, ZocA. ‘Tomolgb AeHer , an lamh chinta ‘pyka momo-
wu’; cp. the helping hand.

3. Ilpearoxubiii nagex, TPaAULMOHHO Ha3blBaeMblil aTeAbHbIM, PaHbILE YIIOT-
peBASIACA B MPEAAOKHBIX 060pOTax C MPOCTbIMH IIPEAAOTAMH 3a HCKAIOYEHHeM
chun ‘k’, trasna ‘uepes’ u timpeall ‘Bokpyr’, kKoTopble Tpe6ylOT pPOAHTEABHOrO
nagexa. OcobeHHOCTbIO MIPeAAOKHOTO Majeka HeKorga ObiAM (POPMBI MH.Y. Ha -
(a)ibh: ar na mallaibh ‘nezasno’.

[TpocTbie mpearoru ynorpebasitorcss caeayromum obpasom: de ‘us’ (aenumpy-
et): ceann de bhaid Shedin ‘oana us rogox Lllona’;

do ‘kx’ (aemmpyer): do phaiste Mhdire ‘pe6enxky Mepu’; fé, faoi ‘moa’, ‘o’
(aenupyer): faoi chailin Shéamais ‘o aesymike J:xefimca’;

ar [er] ‘ua’ (Aenmpyer): ar bhord ‘na croae’;
6 ‘or’ (renmpyer): 6 bhad ‘or roaxu’;

3 ’ + ’ ] ’
ag [eg] ‘y’, ‘npu’: ag fear ‘y mymunnbr’;
le ‘c’: le bad ‘c Aroakoi’;
. & H . I 3 b
i ‘8’ (BbisbiBaeT 3aryxanue): i mbad ‘B roaxe’.

[Tpu de, do u faoi (fe) umeer mecto aamsus (oTnazeHue) a B apTUKAE €JHH-
cTBeHHOro uMcaa an: de + an > den (den t-ardn ‘us xae6a’), do + an > don (don
t-oiledn ‘octposy’), faoi + an > faoin (faoin stair ‘06 ucropuu’).

46



Ipearoru i u le o6pasyior BmecTe ¢ apTUKAEM (POPMBI:

. . (1] . L ’
en.y. i + an > insan, peayuupyembiil B sa: sa Ghaeilge ‘B Hpranackom ssbike’;
MH.4. i + na > insna, peayuupyeMblit B sna: sna seomrai ‘B KOMHaTax ;
en.u. le + an > leis an: leis an fhear ‘c mMyxunnoit’;

MH.4. leisna: leisna mné ‘c xenuHamu’.

Ipearorn ag, de, do, fé u 6 Bmecre ¢ apTukrem MH. 4. na o6pasyior Ha IOre
dopmbl agesna, desna, dosna, fesna u osna, ogHaKko ZaHHbIE POPMBI CYUTAOTCS PASIO-
BOPHBIMH.

Bce npearoru ¢ apTukaamu ex.y., kpome den K don, BBISHIBAIOT Y CYIeCTBHTEAD-
Horo ¢ apTukieM saryXanue Ha [Ore: sa mbaile ‘zoma’ u renmygmo na Cenepe: sa
bhaile ‘aoma’. I'lpearoru xe den u don Bceraa poisbiBaror Aenuumio: neart den Ghaeilge
‘cuAa MpAaHAcKoro ssbika'; cuir don phdiste sin ‘zail pe6enky aro’.

Cum. pasaen ‘[lpesrow’.

Ileproe ckronesnne

BoABIIMHCTBO CyLIeCTBHTEABHBIX My!KCKOrO pOAa, OKAHYHBAIOWIHMXCS Ha IIHPOKUH
COTAACHbIH, 06pasyeT MHOMECTBEHHOE 4YHCAO Ha -1 epej]] KOHEYHBIM COTFAACHBIM H
MMeeT OJHHAKOBYIO (OPMY B HMEHHMTEABHOM Majexie MH.4. U B POJUTEAbHOM Iajiexke

ea.d.:
Ex. u. MH. u.
Um.n. Poa.n. HUm.n. Poa.n.
bad ‘roaxa’ baid baid bad
bard ‘6apa’ baird baird bard
buidéal ‘6yTpirka’ buidéil buidéil buidéal
cat ‘Kouka’ cait cait cat
dinnéar ‘obesa’ dinnéir dinnéir dinnéar
focal ‘caoBo’ focail focail focal
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Ex. u. Ms. v,

HUm. n. Pox. n. HUm. n. Poa. n.
gadhar ‘cofaka’ gadhair gadhair gadhar
garsin ‘MaAbumK’ garsuin garslin garsun
leabhar ‘xmura’ leabhair leabhair leabhar
mac ‘cbry’ mic mic mac
péipéar ‘6ymara’ péipéir pdipéir paipéar
sagart ‘csm.geHfom’ sagairt sagairt sagart
OrtaerbHyto Moarpyrnny cOCTaBASIOT CYILECTBHTEeAbHbIE Ha -ach:
bacach ‘Hummit’ bacaigh bacaigh bacach
coileach ‘nmeryx’ coiligh coiligh coileach
leathanach ‘crpanuua’ leathanaigh leathanaigh leathanach
Poncéanach ‘amepuxanen’  |Poncanaigh Poncénaigh Poncanach

CyI:geCTBHTE}\beIC Ha -ea- o6pa3yro*r poA.1l. ea.9. 1 HUM.II. MH.4. 3aMeHOH -ea- Ha

=1~

ceann ‘roaoBa’

cinn

cinn

ceann

fear ‘myxxuuna’

fir

fir

fear

Cymectaureabnoe 0ll ‘s6r0x0’ umeeT dopmy um.mm. mu.u. Glla.
Y pMy

B tperpro noarpynny BxoasT cyiecTBHTeAbHbIE ¢ (POPMOH MH.4., OJHMHAKOBON AL

BCEX Najierked M OTAMYHOH OT POJA.IL eJ.d.:

Ez. u. Mha. u.
HUm. n. Poga. m.
acnach ‘spmapxa’ aonaigh aontai
bealach ‘nopora’ bealaigh bealai
ualach ‘Homra’ ualaigh ualai
éadach ‘ozexzaa’ - éadaigh éadai
geimhreadh ‘suma’ geimhridh geimhri
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Ea. u.
Ma. 4.
HUm. n. Poa. n.

samhradh ‘aerto’ samhraidh samhraf
marc ‘ormeTka’ mairc marcanna
ceol ‘mysbika’ ceoil ceolta
briathar ‘raaroa’ briathair briathra
béthar ‘zopora’ bothair boithre
doras ‘aBepn’ dorais doirse
solas ‘ceer’ ' solais soilse -
Henpasuabubie cyecrauteabnbie
mac ‘cpiH’ mic mic
bia ‘muyga’ bidh
rian ‘caen’ riain rianta
srian ‘ysza’ sriain

3BBaTeAbHbIH Magex coBnazaerT o6bIMHO C poA.M. ex.y.:. a bhacaigh! ‘mumuiil’, a
Shedin! ‘Llon!’, a Shéamais! ‘xeiimc!’ T.2.

Ecan poa.n. MH.4. CYIIECTBHTEAbHbIX COBNafaeT ¢ (OPMOH MM.M. MH.4., TO H
POZ.M. MH.Y. TIPUAAraTeAbHOTO COBMaJaeT C HM.M. MH.Y. 3TOTO MPHUAAraTeAbHOro: na
feirmeoiri moéra ‘kpynmbie depmeppi’ HaM na daoine maithe ‘a06pbie Aroaw’ M na
bhfeirmeoiri méra ‘kpynubix depmepos’, na ndaoine maithe ‘206ppix rtogeit’.

Cp.: na ngastr cillin ‘TMXHX MaAbYHKOB' pOZ.I. MH.Y. H an gaslr cilin ‘ruxmii
marbumk’ um.n. ex.y. Cm. c. 55.

Bropoe ckronenue

CylecTBuTeAbHbIE BTOPOTO CKAOHEHMS — 3TO BCE CYILECTBHTEAbHblE KEHCKOTO
pOJa, OKAaHYMBAIOLIMeCs Ha COTAACHbIH, KPOMe CYIIECTBHTEAbHbIX M.p. im ‘MacAo M
sliabh ‘ropa’.

CyuecTBUTeAbHbIE BTOPOTO CKAOHEHHMS A€AATCA Ha JBe TPYIIMbI.
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1. I'lepsas rpynna umeer opMy poa.n. MH.4., COBNAZAKIUYIO ¢ GOPMOH HM.IL.
ea.qy. CymecTBuTeAbHble Ha LIMPOKHH COTAACHBIH HMEIOT OKOHYaHHE -a B HUM.IL

MH.Y.:
Ex. u. Mhn. u.
Wm. n. Poja. n. HUm. n. Poga. m.
beach ‘ruera’ beiche beacha beach
bos ‘Aazoun’ boise bosa bos
brég ‘6ammax’ bréige bréga brog
cearc ‘Kypuua’ circe cearca cearc
clann ‘cempbs’ clainne clanna clann
cloch ‘kamenn’ cloiche clocha cloch
cluas ‘yxo’ cluaise cluasa cluas
cos ‘Hora’ coise cosa cos
dealbh ‘popma’ deilbhe dealbha dealbh
féaség ‘6opoana’ féasbige féaséga féasog
fuinneog ‘oxmno’ fuinneoige fuinneoga fuinneog
gaoth ‘erep’ gaoithe gaotha gaoth
lamh ‘pyxa’ laimhe lamha lamh
long ‘kopabap’ loinge longa long
luch ‘mbmmp’ luiche lucha luch
méar ‘maren’ méire méara méar
srén ‘Hoc’ sréine srona sron
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2. CymiecTBHTeAbHDIE BTOPOH TPYIIIbl HA Y3KMH COTAACHBIH HMEIOT OKOHYAHHE -€ B

MM.I. MH.Y., HO POJ.I. MH.4Y. Ha TBepAbId COrAACHbIH:

Ex. u. Mhu. 4.
Um. n. Poga. n. Um. n. Poa. m.
gliin ‘xoaeno’ gliine gltine glin
stil ‘raas’ stile stile sl

Tperbe ckronenne

PoauteAbHbIit Nazex ea.4. o6pasyeTca NpuUGABAEHHEM -a K CYILECTBHTEAbHBIM
MYMCKOro M 2KeHckoro poza. CyluecTBHTeAbHble MOTYT OKaHYMBATbCA Ha Y3KHIl
MAH LIHPOKHil coraacHeiit. [IpoucxoauT caeayiomas MeHa nepes -a pOAHTEABHOTO
nagesxa ea.u.: u(i) > o: fuil ‘kposn’, poa.n. fola; sruth m.p. ‘motox’, poa.n. srotha;
cuid x.p. ‘wacTh’, poz.n. coda.

i(0) > ea; crios m.p. ‘noac’, poa.n. creasa; sioc M.p. ‘Mopoz’, poa.n. seaca; mil

X.p. ‘Mea’, poa.n. meala.

[1pu o6pasoBanuu GopM MH.Y. CYILIECTBUTEABHDIE TPETHErO CKAOHEHHS JeAATCA

Ha IIATb KAACCOB.

1. MuoxecTBenHoe uncA0o obpasyeTcs myTeM Ao6aBAEHHA -a:

cleas m.p. ‘rprox’, poa.n. ea.u. cleasa, mu.y. cleasa;

slios M.p. ‘cropona’, poa.n. ea.u. sleasa, Mu.u. sleasa;

gamhain m.p. ‘rerenok’, pozx.nm. ex.u. gamhna, mu.u. gamhna;

flaith m.p. ‘npunn’, poa.n. ex.u. flatha, mu.u. flatha.

2. MuoxecrBenHoe 4ncao obpasyercst gob6aBreHueM -(a)i:

a) CylecTBHTeAbHbIE CO 3HayeHHeM  JZeaTeAb Ha -éir, -Oir, -uir (Bce M.p.);

6) abcTpakTHble cyllecTBUTeAbHble Ha -acht (raaBubiM o6pasom x.p.);

B) HEKOTOpPble ApYTHE.

HUm. u. eg. u.

Pox. n. ex. u.

HUm. u poa. n. mu. u.

sifiinéir ‘croasp’

silinéara

sitinéiri

badéir ‘rogounuk’

badéra

badéiri
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HUmM. 0. ea. u.

Poja. n. ea. u.

HUm. u poa. n. mu. u.

taillidir ‘noprroit’

taillivra

taillivir{

saghditir ‘coazar’ saghditra saghditir{
gilleacht ‘xpacora’ gilleachta gilleachtai
beannacht ‘6aarocaosenue’ beannachta beannachtaf
buachaill ‘marbuux’ buachalla buachaill{

3. MHoxkecTBenHOe YMCAO 06pasyeTcs A06aBACHUEM -anna K OJHOCAOKHbIM CYILE-

CTBUTCADBHBIM!

Hm. n. ea. u.

Poa. n. ea. u.

HUm. u poa. n. mu. u.

blath m.p. ‘userox’

bldtha

bldthanna

cath m.p. ‘6ursa’ catha cathanna
dath m.p. ‘user’ datha dathanna
sruth m.p. ‘norox’ srutha sruthanna
trdigh m.p. ‘6eper mopsa’ trigha trighanna
trénna

4. MuoxcectBenHoe uucAo obpasyercs nobasrennem -acha k aByx- u mMuorocaox-

HBIM CYHLICCTBHTCALHDBIM!:

alt6ir 2x.p. ‘artapp’ altdra altéracha

anam M.p. ‘ayma’ anama anamnacha
) [ * z

ondir x.p. ‘Yectb onéra onéracha

5. MuozxectBenHoe uncAo obpasyercs myTeM Ao6aBAeHHs -ta:

bliain 2.p. ‘roa’

bliana

blianta

gleann m.p. ‘zoauna’

gleanna

gleannta
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Yerreproe cxroHenue

PoauteabHbiit mazex coBnazaeT ¢ uMeHHTeAbHbIM. Cioa OTHOCATCS HEKOTO-
pble CYIeCTBHTEAbHbIE, OKAHUMBAIOIIHECH HA FAACHDBIH H Ha YMEHbIIMTEAbHBIH Cy(d-
QUKC -in, CyIIeCTBUTEAbHble CO 3HaYeHHeM JesTeAb Ha -ai, -aire, abcTpakTHble
CYIIEeCTBHTEAbHbIE, G6pasoBaHHble OT MPHAaraTeAbHbix (.p.), a TaKxkKe HeKOTOpble
sauMcTBoBaHuA. | o 06pasoBaHUI0 MH.4. CyLIECTBHTEAbHblE ZEAATCS Ha ABa KAacca.

1. MuoxecTBeHHOe 4HCAO 06pasyeTcsi MyTeM 3aMeHbl KOHEYHOro FAACHOrO Ha -i,
KOTOpoe TaKxke A06aBASIETCS K KOHEYHOMY I:

aiste k.p. ‘craTba’ — aisti, file m.p. ‘moar’ — fili,

N . ‘ ) N ., ‘ ’ ,
iascaire ‘ppibax’ — iascairi, - maéla m.p. ‘Memox’ — malai,
tiarna ‘Aropg’ — tiarnai, cailin m.p. ‘zesywka’ — cailini,
sicin M.p. ‘upimaeHox’ — sicini, ticéad m.p. ‘6uner’ — ticéadai.

Hckaouennamu ABASIOTCA HEKOTOpble CYLIeCTBHTEeAbHble Ha -le HAM -ne, o6pa-
3yIOllHe MH.Y. C yCeueHHeM -e:

baile m.p. ‘zepesus’ — bailte, mile m.p. ‘Thicaya’ — milte,
léine x.p. ‘py6aimka’ — léinte, line x.p. ‘cTpouka’ — linte.

tine :x.p. ‘oronn’ — tinte,
“HenpaBuabro” 06pasyloT MHOKECTBEHHOE YHCAO CYLIECTBHTEAbHbIE:

duine m.p. ‘weroBex’ — daoine, oiche x.p. ‘Houn’ — oicheanta.

teanga 2.p. ‘asbik’ — teangacha,

2. MuoxecTBenHOe yHcA0 0bpasyeTcs AobaBaeHHeM -the K cyliecTBUTeAbHBIM Ha
-i, -ai, -of uAM -aoi, mpuuem { cokpaigaercs nmepeg -the:

gréasai ‘camoxkHuk’ — greasaithe, gadai ‘Bop’ — gadaithe,
croi ‘cepaue’ — croithe, dli ‘sakon’ — dlithe,
ni ‘Berup’ — nithe, ri ‘kopoap’ — rithe.

laoi ‘6aaraga’ — laoithe,
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IIaToe ckroHenne

B aanHoM ckAOHEHHH pOAMTEABHDBIH Mazex OKAHYMBAETCA HA MIMPOKMI COTAAC-
npiit: -ach, -d uau -n(n), a Tak:e umeeTca oTaeAbHam PoPMa AAS JATEABHOrO, T.€.
NPeAAOXKHOro, Nnajexa ea.y. ITO CKAOHEHHE npeAcTaBAseT coboii Habop “Henpa-
BUAbHBIX " cymiectBuTeAbHbIX. OZHaKo y HUX ecTb OBIUMI NpHsHaK: POA.ML. ea.y. B
nepBOM M BTOPOM KAaccax COBMajaeT ¢ pod.n. MH.4. [lo o6pasoBanuio Gpopm Mu.4.

CYIUEeCTBHTEAbHbIE AEeMTCA Ha TPU KAacca.

1. Muo:xecTBenHoe unucAo 06pasyeTcs 10 CMELIAHHOMY THITY:

HUm. n. ea. u. Poa. n. ex. u. | Jar. n. ea. u. | Um. n. Mu. u.
caora x.p. ‘oBua’ caorach caoirigh caoirigh
comharsa x.p. ‘cocez’ comharsan comharsain comharsana
fiche m.p. ‘aBaguary’ fichead fichid fichid
lacha x.p. ‘yrka” lachan lachain lachain

2. MHuoxectBennoe yucAo obpasyercss JOGaBACHHEM -€ K POA. MAEKY €4.4. C

BbIlIaA€HHEM -a- OCHOBBI:

abha x.p. ‘pexa’ abhann abhainn aibhne
gabha ‘kysnen’ gabhann gaibhne gaibhainn
cara M. H XK.p. ‘apyr carad caraid cairde

3. MuoxecTsennoe uncao obpasyerca nytem gobasaenus -acha k cymectsuteAn-
HbIM Ha -in, -il, -ir, poauTeAbHbI Mazex ea.y. okanumBaercs Ha -ach:

Um. n. exg. u. Poja. n. exg. u. M. n. mu. 4.
riail x.p. ‘mpasBuro’ rialach rialacha
s & ’ ’ z
cdin x.p. ‘Haror cénach cénacha
cathair 2.p. ‘ropoa’ cathrach cathracha
cathaoir x.p. ‘ctya’ cathaoireach cathaoireacha
lair x.p. ‘kobpira’ larach laracha
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Tepmunbr poactsa umeroT 0co6yi0 GOPMY B POZ.I. €.4.:

HUm. n. ex. u. Poa. n. ex. u. HUm. n. mn. u.
athair ‘orey’ athar aithreacha
mathair ‘matp’ mathar maithreacha
dearthéir ‘6par’ dearthar dearthéracha

Ho: deirfitr x.p. ‘cectpa’, deirféar (poa.n.), dearféar (aar.n.), dearféaracha (mu.4.).

2. Uma npurarareabnoe

[NpurarateAbsble MoryT 6bITh KadecTBeHHbIMU: mOr ‘6oAbuiolt’, dearg ‘kpacHbiil’ u
oTHocuTeAbHbIME: oifigitiil ‘opuumarbubit’, laethiil ‘exeanesnbrit’.

IpurarateAbHoe pacnoAaraeTcst Bcerga mocae cyigectsHTeAbHoro. | IpuaraTean-
HOe CKAOHSIETCS B TOM CAy4Yae, eCAM OHO MCIIOAb3YeTCsl KaK OMpejeAeHHe. Dyayun
orpeJeAeHHeM, MPHAATATEABHOE AEHHPYETCS [10CAE Y3KOTO COTAACHOTO CYIEeCTBUTEAD-
Horo, Hanpumep, fir bheaga ‘Marenpkue my:xumnbr’. NemmpyeTcs npuaarateabHoe u
TMOCAE CYILECTBHTEABHOrO K.p. €J.4., KDOME POJ.IL.

NAJEXKHU

Kak u y cymectBuTeAbHBIX, COBITaZaeT (GopMa BHHUTEABHOTO M HMEHHTEABHOIO Ma-
zexeit. Takxe Bcerga cosnasaer GpopMa AaTEABHOTO M HMEHHTEABHOTO Najexell B MyxK-
CKOM poOJle, a TaK2Ke, KaK MPaBUAO, ZATEAbHOIO ¥ UMEHMTEABHOIO B 2HEHCKOM poJe.

3BareAbHbIH Nagexk COBNAZAeT ¢ UMEHUTEAbHbIM, KPOME IPHAAraTeAbHbIX IEPBOro
CKAOHEHHUs] Ha IUMPOKHMI COTAaCHbIH. |aKae y HMX ocobast (JOpMa B POAHUTEADHOM 2KeH-

CKOro poJZa.

PoauTerbnnii nagex

OcobbM cAydaem sBASIeTCA yIOTpeGAeHHe (hOPM B poauTeAbHOM majexe. Bbi6op
(OPMBI TIPHAATATEABHOTO C CYLIECTBHTEABHbIM B POJHTEADHOM Iajie:Ke 3aBHCHT OT
(OPMBI CYIIeCTBUTEABHOr0. LAl dopMa poaUTEAbHOTO Mazexa MHOMKECTBEHHOIO HC-
Aa CYILIECTBUTEABHOTO COBIMaJaeT ¢ (OPMON MMEHHTEABHOrO Majexa MHOKEeCTBEHHOrO
YUCAa, TO TPHAAraTeAbHOE CTOMT BO MHOxecTBeHHOM uucAe: danta na bhfili méra
‘osMbl BeAHKHX 1109ToB . F.cau e poaMTeAbHDIH H HMEeHHTEAbHbIH CYIIECTBHTEABHOTO
He COBMAZAalOT BO MHOXKECTBEHHOM YHCAE, TO IIpHAAaraTeAbHOe HMeeT (GOPMY eIMHCT-
BeHHOTO 4HcAa: scribhinni na n-udar mér ‘npousBeseHus KPYMHbIX aBTOPOB .
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l_IpuJ\araTe)\bele JeATCA Ha TPH CKAOHCHHSA.

NEPBOE CKAOHEHHE

[TpuraraTeAbHble OKaHYMBAIOTCS Ha COTAACHBIM, IMHPOKMH HAM Y3KHi, 3a HCKAIO-
YeHHeM TIPHAAraTeAbHbIX Ha -Uil ¥ HECKOABKMX Ha -ir.

pOAHTeJ\belﬁ najged €AHHCTBCHHOrO 4YHCAA

My2sckoit poa. Ecam npuaaraTeabnoe oxaHuuBaeTcst Ha y3KHil COrAacHbIH, TO €ro
opMa He usMeHseTca. EcAu npuaaraTeAbHOe OKaHYMBAeTCA Ha IUMPOKME, TO COTAAC-
HBIF CY’KAaeTCA TaK 2Ke, KaK y CYUIeCTBHTEAbHbIX NepBOro CkAoHenus: beag ‘Marenb-
kuit' > big ‘mMarennxoro’.

tKenckuit noz. a) Koueunnift coraacHblit npHHMMaeT OKOHYaHME -, a €CAM OH
IIMPOKHMH, TO CYXKaeTCA: gorm ‘CHHHE', goirme; maith ‘xopommit’, maithe, T.e. Tak xe,
KaK Y CYIeCTBUTEeAbHbIX BTOPOTO CKAOHEHHS, H 6) MpuAaraTeAbHble Ha -ach moaydalor
-i: aisteach ‘crpanmmprit’, aisti; iontach ‘uyzecuniit’, iontai.

3BaTeAbHbBIH €JHHCTBEHHOr0 YHCAA

3BaTeAbHblit COBMazaeT ¢ (OPMOH HMEHUTEABHOTO eXMHCTBEHHOIO HHUCAA KpPOMe
[IPUAAraTeAbHbBIX, ¥ KOTOPbIX PopMa 3BaTEAbHOrO COBMajaeT ¢ 0coboit GopMoit porH-
TEABHOrO Majiexa eJHHCTBEHHOro YMCAa MYKCcKoro poxa: a amaddin bhoicht! ‘6eaunbiit

zypak!’
MhuoxecTBennOE UHCAO
[IpuraraTeAbHble Ha IIMPOKHH COrAacHbIil MOAYHAIOT -a, a Ha Y3KHH — -e.

["Aacubiii ocHoBbI BbinazaeT B €THHCTBEHHOM YUCAE POJL.II. 2K.p. H BO MHO2KECTBEH-~

HOM HYHCAE:
HUm. n. ea. u. Poa. n. ex. u. Um. n. mu. 4.

alainn ‘kpacuspiit’ aille aille

aoibhinn ‘npusThbi’ aoibhne aoibhne

bodhar ‘rayxo#t’ bodhra bodhra
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Um. n. ex. u.

Poa. n. ex. u.

HUm. n. mu. u.

daibhir ‘6eguprit’

daibhre

daibhre

daingean ‘mpounbrit’ daingne daingne
dilis ‘BepHbIi’ dilse dilse
doilbhir ‘rpycrabiit’ doilbhre doilbhre
dombhain ‘ray6okuit’ doimhne doimhne
iseal ‘HuzKuMit’ isle isle
folamh ‘mycroit’ foilmhe folmha
laidir ‘curbubiit’ laidre laidre
milis ‘craakui’ milse milse
ramhar ‘ToacTbrit’ raimhre ramhra
righin ‘mMeaauTeAbHBIH righne righne
saibhir ‘6oraTbiit’ saibhre saibhre
sleamhain ‘raazxumit’ sleabhna sleabhna
soilbhir ‘mpusTHBI’ soilbhre soilbhre
uasal ‘6aaropoaubril’ uaisle uaisle

CKAOHEHHME NPHAATATEABHOI'O C CYIUECTBUTEABHBIM

CymecTraTeAbBHBIE MY?KCKOTO poaa

a) I'lpuraraTeAbHble Ha LIMPOKMH COrAACHDIH.

[Magexn Ea. u. Ms. u.
Hm. an fear beag ‘marenbkuit MyxunHa’ na fir bheaga
Jar. ar an bhfear beag ‘na Marenbkom myxunne’ ar na fir bheaga
Poa. lan fhir bhig ‘marenpkoro my:xuusbl’ na bhfear beag
3gar. a fhir bhig! ‘marenbkuit Myxcuunal’ a fheara beagal
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6) [Tpurararerbuble Ha yskuil corAacHbIM.

Manexu Ea. u. Mn. u.

Hm. an bithithach glic ‘xurpbrit Mowennuk’ na bithitnaigh ghlice
AJar. 6n mbithitnach glic ‘ot xurporo mowennuka’ |6 na bithitnaigh ghlice
Pox. an bhithitnaigh ghlic ‘xurporo mourennuxa’ na mbithithach glic
3par. a bhithitmaigh ghlic! “xirrpstt momennuk!’ a bhithitnacha glice!

Cylgecmm'e)\huble #KEHCKOro poaa

a) I'lpuaarateabuble Ha IMPOKHIA COrAacHbIM.

Hwm. an bhean bheag ‘marenbxas xeniguna’ na mnd beaga
Jar. don bhean bheag ‘marenbxoit xemmune’ do na mn4 beaga
Poa. na mné bige ‘Marenbxoit xeHmMHbI na mban beag
3par. a bhean bheag! ‘marenbkas xemuual’ a mhn4 beagal!

6) IlpunaraTeabHble Ha y3KHH COTAaCHbII.

Hm. an chldirseach bhinn ‘craaxossyunas apga’ na cldirseacha binne

Jar. den chldirseach bhinn ‘us caazxossyunoit de na cldirseacha binne
apQet’

Poa. na cléirsi binne ‘craaxossyunoit apgsr’ na gcléirseach binn

3par.  |a chldirseach bhinn! ‘cragxossyunas apgal’ a chldirseacha binne

BTOPOE CKAOHEHHE

Croza oTHOCSTCA npUAaraTeAbHble Ha -Uil, a Takae HEKOTOpbIE IPUAAraTeAbHbIE Ha
-ir: c6ir ‘cnpaBearusbiit’, deacair ‘rpyambii’, socair ‘ycroiluuBbii M T.Z.

PoauTeArbubIit Naje:x eJHHCTBEHHOr0 YHCAa

Poaureabubiit nazes MyzKCKOTo poZa He MCIbIThIBaeT HsMeHeHHi. B poaureabHoM
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najiexke MEHCKOTro POJa KOHEUHBIM COTAACHBIM paCIIMPAETCS H K HeMy Jo6aBasercs -a.

MpuoxkecTeReHHOE YHCAO

PacumpsieTcs KoHeYHbIH coraacHbIf U K HeMy ZO6aBAAETCS -a Tak, KaK 3TO IPOHC-

XOAUT B POAHUTEADHOM IlaZexKe 2KEHCKOro pojJa.

CYIgeCTBHTe}\belC MYZCKOro poja

Magexn Ex.u. Mﬂ.q.

Hm. an gaiscioch misnitil ‘xpa6periit Boun’ na gaiscigh mhisnitla
Jar. don gaiscioch misnitil ‘xpa6pomy Bouny’ |do na gaiscigh mhisnidla
Poua. an ghaiscigh mhisnifil ‘xpa6poro Bonna’  [na ngaiscioch misnitil
3gar. a ghaiscigh mhisnitil! ‘xpa6pprii Bous!’ a ghaisciocha misnitlal
Hm. an duine cdir ‘cnpaBeaAuBbIit ueroBeK’ na daoine céra

Jar. don duine c6ir ‘cnpasearusomy ueroexy’ |do na daoine céra

Pox. an duine chéir ‘cnpaBearuBoro yeroseka’ |na ndaoine céra

3gar. a dhuine chéir! ‘cnpaBearusbiii yerosex!” |a dhaoine céral

CymecTeuTeAbuble 2eHCKOrO poja

Mage:xn Ea. u. Ma. u.

Hm. an bhean mhaisitil ‘MuroBuaHas memyuHa' |na mnd maisitla

Jar. don bhean mhaisitil ‘muroBuanO# xenmune’ [do na mnd maisidla

Pog. na mné maisiila ‘MuroBUAHON 2eHIIUHBI na mban maisidil

3sar. a bhean mhaisitill ‘muroBuanas xemguna!l” |a mhna maisidlal

Nwm. an bhantiarna fhlaithitil ‘wexpas rexy’ na bantiarnai flaithidla
Jar. don bhantiarna fhlaithitil ‘weapoit rean’ do na bantiarnai flaithiila
Pog. na bantiarna flaithidla ‘weapoit reau’ na mbantiarnai flaithitla
3gar. a bhantiarna fhlaithiil! ‘weapas rean!’ a bhantiarnai flaithidla!
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TPETBE CKAOHEHHWE

I'lpurarateabuble TpeThero ckAoHeHMs okaHuMBaiOTCA Ha rAacHbii. OHH He H3Me-
HAIOTCSL KpoMe AByx: bred ‘xopommit’ u te ‘renabiii: 14 bred ‘xopoumii gemn’ —
laethanta bredtha ‘xopomme guu'; 14 te ‘remaniii zenn’ — laethanta teo ‘Temabie auu’.

CTEIIEHH CPABHEHUA

O6bruHo PopMa CPaBHUTEABHOHR U MPEBOCXOAHOMN CTETEHH MPHUAAraTeAbHbIX COBIA-
ZaeT ¢ (GoPMOil POAUTEABHOTO IMazea €eJMHCTBEHHOro YHCAA KeHCKoro poga: ard
‘bicokuit’ — airde ‘GoAee Bbicokuil’; brea — bredtha ‘Goaee xopowmit’; céir — céra
‘6oaee cripaBegausblit’; dathiil — dathdla ‘6oree kpacusbiii’; deacair — deacra ‘6oaee
tpyaubiit’; direach — diri ‘6oaee npsamoit’; fidin — fidine ‘6oree auxmit’; fliuch — fliche
4 : R4 3 é o . 6 ©
60nree mokpbiii; geal — gile ‘6onee apkuit’; luath — luaithe ‘Goree ckopwiit’.

[1punraraterbnnie Ha -foch noayuaror caeayromyio dopmy: buioch — buithi ‘6oaee
6aarogapubtit’; faillioch — faillithi ‘6oree nebpexubit’; imnioch — imnithi ‘6oaee
Gecrokottubii ; taithioch — taithithi ‘6oree ombiTHbIH .

Henpasurbuble gopmbr: beag ‘marenbkuit’ — 0 ‘6oree marenbkuit’; décha —
doichi ‘6oaee Beposatupit’; fada — faide ‘6oree arunmbii’; fogas — foisce ‘Goree
6Auskuil’; furasta — fusa ‘6oaee Aerxmii’; gearr — giorra ‘6oree KOpoTKHE ; iomai — lia
‘6oree MHOrOYHCAEHHDBIH ; maith — fearr ‘6oree xopommi’; mér — moé ‘Goree kpyn-
upiit’; olc — measa ‘6oaee maoxoit’; sean — sine ‘6oaee cTapbiil .

MopMbl cpaBHUTEABHOR M MPEBOCXOAHON CTeMeHW COBMajaloT. PasAuuve Mexzy
CTeNeHsIMH OCYILECTBASIETCA YaCTHUAMH: nios (cpaBHHTeAbHas cTereHb) H is (npeBoc-
xoznas crertenb): 14 Peadar nios sine nd Tomas ‘Tlutep crapure, yem Tomac’, rae na

£ ’

HeM .

Oanako MHOrHe MPHAAraTeAbHblE He UMEIOT CIIeLMaAbHbIX (JOPM CPABHEHHUS: |4 an
oiche nios dorcha na an la ‘Houb Temuee aus’ u T.a4.

Yactuna nios umeer ¢opmy npomexmero Bpemenu ni ba: Bhi an oiche ni ba
dhorcha né an 14 ‘Houp 6b1ra Temuee aus’.

COHOCTGBHTCJ\bH&H CTelnmeHb

ConocraBuTeAbHas cTenmeHb HMeeT KOHCTPYKuMio «chomh ‘rax’, ‘macroabko’ +

60



npurarateabHoe + npearor le ‘c’»: T4 si chomh deas leis an babdg seo ‘Ona Tak xe
KpacHBa, Kak 3Ta KykAa'; 14 an milsedn chomh milis le mil ‘Kongera takas craaxas,
Kak Mea’; cp.: 14 an milsedn chomh milis sin ‘Kondera Takas craaxas’.

AJbeKTHBHBIH MPeAHKATHB BCeraa UMeeT GopMy eZHHCTBEHHOrO YHCAA:

Ta na cailini tuirseach ‘/lesouxu ycraau’; T4 na builli 1didir “Yzaper cuabnst’; Ta
do lamha salach “Tsou pyxu rpsasusre’.

Mexzay oXHOPOAHBIMH TIPHAAraTEeAbHbIMH (M HAapedHsMM) He CTABUTCH COEJIHHH-
TeAbHDBIH COIO3 agus, KOrZla OHH HOCAT XapaKTep MmapHbIX: 14 an buachaill garbh laidir
‘Maxbuuk rpy6biit u cuabHbiit ; Bhi an fear teann téagartha ‘Myxuuna 6b1a naoTHbIH
u kpenkuii’; Bhi tine bhred dhearg sa tintedn ‘Oronp 6biA X0pommm u KpacHbiM B
oyare’.

Ouanako B onpeseAeHHbIX 3HaYEHHSX [PHAAraTeAbHble—TIPEAUKATHBbI O(POPMASA-
1otcs, Kak Hapeuusi (cM. Huzke) ¢ yactuued go: Bhi an mhaidin go brea grianmhar
& ’ 7 7 Ie . é X4
Y1po 6b1r0 noroxum u coaneunbim’; 14 an t-abhar go héalainn “Marepuan kpacusbirit’;
Ta sé go maith ‘Aazno’, “Xopomo’; T4 mé go maith Y mens Bce B nopsiaxe’ (orser
Ha Bortpoc Conas atd t3? = Conas taoi? ‘Kak noxmusaemn?’).

3. Hapeune

Hapeune ogopmasieTcs yacTuLeit go Mepes mpHAaraTeAbHbIM: go tapa ‘6bicTpo’, go
luath ‘ckopo’, go moch ‘pano’, go déanach ‘mosamo’; Bhuail sé go laidir ‘On yzapuna
cuabro’; Bhuail sé go han-laidir ‘On yaapua oyenb curbuo’; Bhuail sé go rélaidir ‘On
yaapua cautikoM cuabHo'; Bhuail sé go garbh laidir ‘On yaapur rpy6o u cuabuo’.

4. Uncanterbubie

KOAHYECTBEHHDIE YHCAUTEABHBIE
1-20:

1 a haon 5 a clig 9 a naoi
2adé 6 asé 10 a deich

3 atri 7 a seacht 11 a haon déag
4 a ceathair 8 a hocht 12 a d6 dhéag
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13 a tri déag 16 a sé déag 19 a naoi déag
14 a ceathair déag 17 a seacht déag 20 fiche
15 a cuig déag 18 a hocht déag

Ceouue 20:

21 fiche a haon 50 caoga 90 nécha
30 triocha 60 seasca 100 céad
31 triocha a haon 70 seachto 200 dh4 chéad
40 daichead 80 ochto 1000 mile

1333 mile tri chéad triocha a tri
1 000 000 milliun

Bbieykasanubie KoAMYeCTBEHHbIE YHCAMTEAbHbIE MPUMEHSIOTCA:
1) npu cuere: a haon, a d6 u 1.4

2) ecAu mepea HMMHM CyILeCTBUTeAbHOe, 3aBHcAllee OoT HuX: sa bhliain mile, clig
chéad nécha a d6 ‘s 1592 r.’; bus a dé ‘asTobyc Homep 2’;

3) nam ykasauus Bpememu: a haon a chlog ‘wac’, clig néiméad tar éis a d6 5
MHHYT TpeTbero, leathuair tar éis a ceathair ‘moansaroro’, fiche néiméad chun a sé ‘6es
20 mectp’, ceathri chun a d6 dhéag ‘6es ueteptn 12°;

4) xorza cyliecTBUTEAbHOE BO MH.Y. yroTpebaeHo ¢ npearorom de: a ciig déag de
bhlianta ¢ shin ‘15 Aer masaz’.

HPI?KC YKasbIBaeTCA yn0Tpe6J\e1-me KOAHYECTBEHHDIX YHCAHTEADHDBIX CO CACAYIOLIH-
MH 3a HHMH CYIUECTBHTEAbHbIMH.

1-=2000:

1 aon chapall amhdin 4 ceithre chapall 8 ocht chapall
‘oana Aowazp 5 ctig “ 9 naoi “

2 dha chapall 6 sé “ 10 deich

3 tri “ 7 seacht 11 aon chapall déag
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20 fiche capall 30 triocha capall 70 seachté capall

21 capall is fiche 40 daichead “ ‘ 80 ochté “
22 dha chapall is fiche 50 caoga 90 nécha “
23 tri chapall 60 seasca  “ 100 céad “

2000 dh4 mhile capall

C KOAH4Y€CTBEHHBIMH YHCAMTEAbHBIMH ynOTpe6METCH CYIUECTBHTEADHOE B €J.4.
HM.IT., KpOMeE!

a) cymecTBHTeAbHbIX bos ‘kucTb pyku', brég ‘6otumok’, cluas ‘yxo’, cos ‘Hora’, ldmh
‘pyka’, CTOAIUMX MoOCAe YMCAMTeAbHOro 2 HAM OKaHyuBatolerocs Ha “Asoitky” — 12:
dhé chois ‘2 woru’, dhé4 bhréig déag ‘12 6awmaxos’;

6) CyluecTBUTEeAbHBIX Ceann ‘roaosa’, ‘wiTyka'; cloigeann ‘roaosa, wepen’, bliain
‘roa’, fiche ‘20°, uair ‘pas’, koTopble CTaBATCA BO MH.Y. MOCAe BCEX YHCAHTEABHDIX,
kpome 1, 2, 0: sé cinn déag ‘16 wryk’, ocht gcloigne is daichead ‘48 roaos (ckota)’,
rze is = agus, ceithre bliana ‘4 roaa’, tri fichid ‘3 asaapatku = 60’, ceithre huaire ‘4

pasa .

ApPTHKAD € YHCAMTEABHBIMH
Mopma ea.u. M.p. apTHKAA yrioTpebAsieTcs Mepex:

a) aon, d4, fiche, triocha ... nécha, céad, mile: an t-aon bhean amhéin ‘oana
xeniguHa’, an da chapall déag ‘12 romageir’ u

6) uncAuTeAbHbIMM OT 3 Z0 9, ecan mocre mux uayt céad, mile, milliun: an tri
chéad teach ‘300 zomoB’, an ceithre mhile dhéag fear “14 000 myasuun’.

B ocrarbHbIx caydasx ynoTpebaseTcsi apTHKAb Bo MH.4.: na tri chi ‘3 rowumx’, na
ceithre capall ‘4 rowazu’, na ctig bliana déag ‘15 rer’, na naoi mbé dhéag ‘19 xopor’.

npn.nara're.)\bnble C YHCAHTECADHDBIMH

[Tocae uncaurerpHbix aon, fiche, triocha ... nocha, céad, mile, milliin npuaara-
TeAbHblE CTaBATCS B e€4.4. M B POJie COBIMAZAIOT C CYIUECTBHTEAbHbIM: aon fear mor
‘opun 6oAbIOH My2unHa’, aon bhean mhor ‘oana 6oabwas xenmuna’, an fiche capall
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dubh ‘20 wepubix romrazeit’, an céad bé dhubh ‘100 wepubix kopos’, tri chéad fear
300 6oabumx myxxuun’, seacht mile b6 dhubh ‘7000 yepnpix xopos’.

[Tocare umcaurernnnix ot dhd (2) zo naoi déag (19) npuraraTeabnoe crout BO
mu.4. u Aenupyercsa: dha (tri ... sé) chapall mhéra ‘2 (3 ... 6) Gorbime rowazm’;
seacht (ocht ... deich) mbé bhéna ‘7 (8 ... 10) 6eabix xopos’; aon chat déag dhubha
“11 xomek’, seacht (ocht, naoi) bpairc déag ghlasa ‘17 (18, 19) serenbix moreit’.

Ouanako 06bruno nocAe déag npuMeHsAIOT caeayomyio Mogeab: aon (dha...) cheann
déag de bhaid mhéra aoca. ‘11 mryx (roros) 6oabmmx rozox’. Cuernoe caoBo ceann
MozkeT 6bITb BO MH.4. IIPHU OCTaAbHbIX YHCAHTeAbHbIX: seacht gcinn de bhaid mhéra

A0cA. ‘7 WTyK 60ABUIMX AOZOK .

YucauteabHoe dé BbIZbIBaeT AGHHLMIO M CaMO TTOJBEPracTCA ACHHLHH, eCAH Nepes
HHM He CTOMT apTHKAb eIMHCTBEeHHOro uucaa: an da cheann ‘zse rorosmwr’. [lpu npu-
TAMATEAbHOM MECTOMMEHHH KEHCKOro poja a ‘ee’ YMCAMTeAbHOe d4 OB6bIMHO AeHHPY-
eTcsl, HO CYIUeCTBHTeAbHOe He mozBepraeTcs Aenuuuu: a dha bréig ‘ee Typau’. [lpu-
AaraTeAbHOe B (PYHKUMH OlpeleAeHHst UMeeT (OpMY MHOKECTBEHHOTO YMCAa: an

r . Ie 0 ? 4 . r 3 b
da chloich mhéra ‘apa 6oabiux kamusa’, an da lachain bhana ‘zse 6eabte yTxu'.

COBHUPATEABHBIE YUCAHUTEAbHBIE

2 beirt ‘gBoe’ 5 cligear ‘marepo’ 8 ochtar ‘Bocbmepo’
3 tritr ‘rpoe’ 6 seisear ‘mecrepo’ 9 naonur ‘aessarepo’
. .y 3 ’
4 ceathrar ‘yetsepo’ 7 seachtar ‘cemepo’ 10 deichnitr ‘zecsatepo
p P

M3 ocrarbHbIX YMCAMTEAbHBIX K 3TOMY paspsdy OTHOCHTCA ToAbko daréag ‘12

YeAoBeK .

[TocAe ZaHHBIX YHCAHTEABHBIX CYILECTBHTEAbHOE OGBIYHO CTOMT B MM.I. e.4.: beirt
bhacach ‘zBoe xpombix’, ceathrar badéir ‘uerBepo AozouHMKOB', HO Taxkxke B poA.II.
0 [ ’ L ] ’
mu.4.: beirt bhan ‘aBe :enmuubt’, tridr (ceathrar) ban ‘Tpu (uetnipe) :xeniumbI .

[lpurarateabnoe e nocae beirt uMeeT GopMy MH.Y., TOTZa KaK MOCAE OCTAAbHbIX
cO6HpaTeAbHbIX YHCAHTEABHBIX YTIOTPeGASeTCS TpUAaraTeAbHoe B ea.u.: tritir fear mér
‘Tpoe 60AbinMX My:x4HH , ceathrar bean beag ‘4 manenbkue »xemiguubr’.
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MOoPAJAKOBBIE YUCAUTEALBHDBIE
1-2 an chéad chapall (bho, asal) ‘nepsas rowazab (koposa, ocer)’

2-1 an dara * {* ¥noTpebasieTcss caMOCTOATEABHO, TIpU OTCYTCTBHH APYTHX YUCAH-
TeAbHbIX, a dOU camocTosTeAbHO He ymoTpebasercs.), dou capall (bo, asal) ‘Bropas

romaap (koposa, ocer)’

3-a an trit capall (bo, asal) 30-5 triochadii capall (bo, asal)
4-s an ceathrit capall (bo, asal) 211-5 an d4 chéad is aont (déu)
5-2 an ctigit capall (bo, asal) capall (bo, hasal) déag “211-1 ro-
6-5 an séu capall (bo, asal) ' maap (koposa, ocer)”.

7-n an seachtit capall (bo, asal) 40-5 an daichead capall (bé, asal)

8-s an t-ochtu capall (bo, asal)

k2] EX] i3]

50-5 an caogadu
9-5 an naot capall (bo, asal)

b2 2 2

60-5 an seascadu
10-2 an deichiti capall (bo, asal)

L2] > E3]

70-52 an seachtédu

11-a an t-aont capall (bo, asal) déag
80'ﬂ an t—OCht(’)dﬁ 2 ET) P

12-5 an déu capall (bo, asal) déag
20-5 an fichit capall (bo, asal) 90-g an néchada 7 7 7

21 an t-aont (dén) capall (bo, hasal) is fiche 100-s an céadu oo

‘21-5s rouragp (xopopa, ocer)’ 1000-5 an miliu v

POJAUTEABHBIH MAJE®K
KOJ\H'-ICCTBCHHblC YHCAHTEADHBbIE

Hmeer MecTo MameHeHHe (OpMbl CYLIECTBUTEABHOTO B POA.II. MOCAE aon, KOria
nocae aon Het déag: dath aon chapaill amhain ‘mactp oguoit Aowazy’, i geaitheamh na
haon oiche amhain sin ‘Ha npoTsskenuyn oaHOH TOH HOYM .

C oCTaAbHBIMH YHCAMTEAbHBIMH BMECTO (POPMbI POJ.M. CYIIECTBHUTEABHOrO YIIOT-
pebAseTCST POPMa UM.IL., HO €CAH eCTb apTHKAb, TO OH BAMSIET HAa HAYaAO HYHCAMTEAb-
HOTO TaK, KaK OH BAHSIA Obl Ha CyIIECTBUTEAbHOE M.p., HO He AeHupys f u s: luach dha
bhallan dhubha ‘uema aByx 4epubix BoroB™: féar tri bho bheaga noca. ‘ceno Tpex
MaAeHbKHX KopoB'; cOiste sé shuiochan déag ‘sarom ma 16 mect’; suim fiche punt
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‘cymma B 20 ¢pyuror’, stablai aon chapall déag ‘konroumu na 11 Aomiageit’, luach an da
chathaoir mhéra ‘gena aByx 6oabmmx ctyabes’, luach na dtri bhé bheaga ‘mena Tpex
MaAeHbKHX Kopos', costas an fiche (seachtd, mhile) teach ‘croumocts 20 (70, 1000)

a0MoB’.
Cobuparerbnble uHCAMTEADHDBIE

HMamenenus ¢popMbl YUCAHTEABHOTO B POA.II. He MPOUCXOJHUT, €CAH TOABKO apTHKADb
ue crour nepea beirt. Cp.: clann bheirt dearthiir u clann na beirte dearthéir ‘zetu
o6oux 6patbes’. APTHKAb BAMSET Ha Ha4aAO OCTAAbHbIX YHCAHTEABHBIX TaK, KaK OH
BAMAA 6bl Ha CyleCTBHTeAbHOe M.p.: scoil an ochtar muinteoir zocA. ‘mkora BocbMe-
pbIx yuuTeAeit’, teach an tseisear sagart goca. ‘zom mecrepnix ceagennukos’. Ho ecau
332 YHCAHTEABHbIMHM He CAelyeT CYIIeCTBHTEAbHOE, TO YMoTpebAaseTca gopMa pPOZ.IL:
troid beirte ‘6utBa gBOMX’, diol tritiir ‘npozaxa Tponx’.

nOpﬂAKOBble YHCAHTEADBHbDbIE

O6bI4HO apTHKAb CTaBHTCA Mepes, MePBbIM YUCAUTEABHBIM BCEro MOPSALKOBOrO YHC-
AMTEABHOTO, eCAH TlepeJl HUIM He CTOMT [PHUTSAKaTeAbHOEe MECTOMMeHHe MAM gach ‘kax-
abi’: an da chéad is ceathra 14 ‘20-fi zenn’, uo a fhichia bliain ‘ero 20-i roa’.

Céad ‘nepsbiil’ renMpyeTcsi mocAe apTHMKAA, €CAM Iepes; apTHKAeM HeT INPeJAOra.
CymectureabHoe mocae céad CKAOHAETCH, a apTHKAb COTAACYeTcsi C HUM B YHCAE H
poze: an chéad fhear ‘nepsbiit My:xuuna’, clann an chéad thir ‘aetu nepporo my:uunbr’;
an chéad bhean ‘meppas xenmuna’, clann na chéad mhna ‘zetu nepsoil xenmuab!.

[Tepen ocTaAbHBIME MOPAAKOBBIMU YHCAMTEAbHbIMH BCErJa CTOMT ApTHKAb M.p., H
COOTHOCSIEeCs ¢ HHUM CYLIEeCTBHTEAbHOE HHUKOTAa He CKAOHseTcs: inion an dara bean
‘moun BTOpo# 2xkeHimuub! , hata an trin cailleach ‘masna Tperbeit crapyxu’, broga an séu
girseach ‘Typau 6-i zesoukH’.

APOBU

1/2 leath 3/4 tri cheathra 9/10 naoi ndeichiu
1/3 trian . 4/5 ceithre chuigiu 1/100 céadu

1/4 ceathra 5/6 cuig shéa

2/3 dha thrian 7/8 seacht n-ochtu
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5. Mecroumenus

AUWYHBIE MECTOUMEHHA

Hmerorcs CACJYIOILIHE AHYHbIE MECTOMMEHUA!

Augo Ea. 4. Ma. u,
1-e mé ‘s’ sinn ‘mpl’
2-¢ th ‘Tl sibh ‘Bbr’
3-e sé ‘on’, si ‘oma’ siad ‘ouu’

Hmerotca Takke amdatuyeckde GOpMbI, Ha KOTOpble MajaeT AOTHYeCKoe yAape-

HHe:
Ango Ea. u. Mh. 4.
1-e mise ‘s’ sinne ‘mbr’

2-e tusa ‘Thr’ sibh-se ‘Bbr’

3-e seisean ‘oH’, sise ‘oma’ siad-se ‘onu’

Kpome Toro, umerorcst ocobbie opMbl MECTOMMEHMH 2-TO AMLA €1.4. TOCAE TAAC-
HOrO M 3-ro AMUA €J. M MH.Y., HCIIOAb3yeMble B (DYHKUMM JOTIOAHEHHSA MePEXOZHOTO
raaroa: thi ‘re6a’, € ‘ero’, i ‘ee’, iad ‘ux’, nanpumep: buailim ¢ (i, iad) ‘s yaapio ero
(ee, ux)’; dsdidtear iad ‘nx ucrmoabsyior’; chonaic sé thi ‘on yBuzer Te6s’.

NPUTAMATEABHBIE MECTOUMEHHA

Hmetorca Hensmensembe ¢opMbl Tpex AHL eJ.4. H MH.Y.

Anno Ea. u. Mhu. u.
1-e mo ‘moit’ (Aermpyer) ar ‘nHamr’ (saTyxamue)
2-¢ do ‘rBoit’ (Aenupyer) bhur ‘pamr’ (satyxanue)
3-e a ‘ero’ (aenupyer), a ‘ee’ a ‘ux’ (saryxanue)
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Mopmbr mo u do yrpaumsaror o nepex raacubiv, d B do usmensierca B t: m’athair
‘Mot oten’, t’athair ‘TBoi oTew .

CylgeCTBHTeAbHOC MMOCAE TIPHUTAXKATEABHOIO MECTOMMECHHA MOKET IPHHHMATbh 3M-
(gaTHYEeCKHe YaCTHUbI, pa3HAILHeCs IO KOHEYHOMY COrAaCHOMY CYyLIeCTBHTEAbHOIO:

Anno Ex. u. Mhnu. u.
1-e -sa, -se -na, -ne

2-e -sa, -se -sa, -se

3.e M.p. -san, -sean  :K.p. -Sa, -S€ -san, -sean

Hanpumep: mo mhac-sa ‘moii-to cbir’, a hinion-sa ‘ee-To aoub’, a bpdirc-sean
‘ux-To noae’ W T.Z.

B pasroBopHoM si3blke QYHKUMIO PUTS:KATEAbHbIX MECTOMMEHHH YaCTO BbIMOAHS-
10T MpeaAoxsHble MectomMenus (cM. zaree): an fhoireann againn ‘Hama komanza’,
ZOCA. KOMaHJa y Hac U T.J.

YKASBATEAbHbBIE MECTOUMEHHA

“ ” £ ” 3 I - - . & ”

Sror” u “tor” BBIpaMKAIOTCA NOCTIOSUTHBHBIMU seo 3TOT | sin, ud, siud ‘ror’,
NpubaBASeMbIMH K CYIIECTBUTEABHOMY B olpeieieHHOH ¢opme: an maide seo ‘sra
nmarka’, an bhrég sin ‘ra Tygas’, an cnoc Ud ‘BoH TOT X0AM'.

re Ie ral ’ . re
YcuaureabubiM cAoBoM siBAasiercs féin ‘cam’: mé féin ‘s cam’, sinn féin ‘Mmbr camu’
(cp. nasBanue noautuyeckoit opranusauuu [ lunn Meiin).

[Tocae cymecTBuTeABHOrO ¢ IPUTAMKATEABHbIM MecToMMeHHeM féin sHauut -“cober-
Bennbid : ar dtalamh féin ‘wama co6ctBennas semasn’. Kpome Toro, féin mozxer caezo-
BaTb 3a raarorom: beimid féin ann ‘mbr 6yaem tam camu’. Janree, féin moxer umern
sHayeHHe ~gaxke : 14 an mhéin féin gann i mbliana ‘/laxe Topa He xBaTaer B sTOM
roay’; Do bhios ag caint leis inniu féin ‘fl rosopur ¢ Hum gaxe cerogus’.

CymectuteabHoe cuid ‘4acTb’ MPHMeHseTCA MOCAE MPUTAKATEABHBIX MECTOMMe-
HHl C HEHCUMCASieMbIMH CyIecTBUTeAbHbMu: a chuid airgid (poa.n.) ‘ero zenbru’, mo
- . £ © ’ . . - 3 ?
chuid coirce ‘moit oBec’, a gcuid oibre (um.n. obair) ‘ux pa6ora’.
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6. I'raroa

MMPABHADBHBIE I'AAT'OADbI

l_[pan\beIe FAaroAbl PACIlPEAEAdIOTCA IO ABYM CHPAXKEHUAM.

NMEPBOE CIIPAKEHHE

K nepBoMy crpszkenuio oTHOCATCA: a) TAQTOABI C OAHOCAOMKHBIM KOPHEM U 6)
FAaroAbl ¢ MHOTOCAOKHBIM KOpHEM, OKaHYHBawuuecsi Ha -4il, u rpymma apyrux
MHOT'OCAO2HbIX TAaroroB. KopHeM cuurtaercs gpopma 2-ro A. e4.4. [IOBEAHUTEABHOrO
HaKAOHEHHS.

HS'Z)HBMmC/leOC HAKAOHECHUE

Hacroamwee Bpems

Anno Ex. u. Mu. u. Ex. u. Mu. 4.
molaim (kopenn» mol) ‘xpaaw’ brisim (bris) ‘Aomaio’
1-e molaim molaimid brisim brisimid
2-e molann td molann sibh briseann tu briseann sibh
3-e molann sé (si) |{molann siad briseann sé (si) |briseann siad
(naccus) moltar ‘xBarst’ (maccus) bristear ‘romatot’,
. ,
AOMaeTcsi

ITpomeamee Bpema

1-e mhol mé mholamar bhris mé bhriseamar
‘1 moxBaAmua’
2-e mhol ta mbhol sibh bhus ta bhris sibh
3.e mhol sé mhol siad bhris sé bhris siad
(naccus) moladh ‘xsaruan’ (maccuB) briseadh ‘romarn’,
‘romancst’
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Ureparnsuoe (nosropsiomeecs) npowmeamee Bpems

Auno Ea. u. Ms. u. Ea. u. Mu. u.

1-e mholainn ‘n mholaimis bhrisinn bhrisimis
OBBIYHO XBaAUA'

2-e mholt4 mholadh sibh bhriste 4 bhriseadh sibh

3.e mholadh sé mholaid fs bhriseadh sé bhrisid fs
(maccus) moltaf ‘o6bruno xsaruan’ |(maccus) bhrist{ ‘06bryro Aomann’,

‘romarcs’
Byayee spemn

1-e molfaidh mé molfaimid brisfidh mé brisfimid
‘noxsanto’

2-e molfaidh td molfaidh sibh brisfidh tu brisfidh sibh

3.e molfaidh sé molfaidh siad brisfidh sé brisfidh siad

(naccus) molfar ‘noxsarat’

(naccus) brisfear ‘caomaror’

Cocxzazame/lbuoe HAKAOHEHUE

1-e mholfainn mholfaimis bhrisfinn bhrisfimis

‘st XBaAHA 6B ‘s caoman 6bi’
2-e mholfé mholfadh sibh bhrisfed bhisfeadh sibh
3.e mholfadh sé mholfaid fs bhrisfeadh sé bhrisfid fs

(naccus) mholfai ‘noxsarnau 6b1

(maccus) bhrisff ‘cromaru 661

Hf@ﬂameﬂbHOC HAKAOHCHUEC

1-e mola mé molaimid brise mé brisimid
‘na Bocxsaaro’ ‘aa caomaro’
2-e mola td mola sibh brise td brise sibh
-e mola sé mola siad brise sé brise siad

(naccus) moltar ‘za Bocxsarst’

(naccus) bristear ‘aa caomaror’
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HOBC/lumC/leOC HAKAOHCHUC

Ango Ea. u. Ma. u. Ea. u. Mnu. u.
1-e - molaimis - brisimis

2-e mol ‘xsaru’ molaigi bris ‘Aomait’ brisigi

3-e moladh sé molaidis briseadh sé brisidis

Oml/laZO./leOC UMA

moladh ‘BocxBarenne’ u briseadh ‘romxa’

Cmga,game/lbﬂoe npuYvacmue npoweauicio 8peEMEHU
(0meAa204bHOE NPUAALAIMEABHOC 2

molta ‘moxBarenuniii’ u briste ‘caomanubril’

['lpu 06pasoBaHuM OTTAGrOABHOrO MPHAAraTEAbHOTO KOPEHb IAaroAa Ha -b, -c, -g,
-m, -p, -(r)r noay4aer okonyanue -tha uau -the B 3aBucuMocTu ot Toro, mwHpokHe uAK
ysKkHe BblllleyKasaHHble coraacHble: lubtha ‘cormyTert’, glactha ‘npumsrbit’, eiscthe

‘nckarouenHbiit’, creimthe ‘pasbeaenunbiit’.

Ecau oxanuuparomuiica na -bh uaun va -mh kopenn noayuaer okonuanme -tha, to
pesyabTatoM sBAserca -fa: gabh+tha > gafa ‘moayuemmniit’, sndmh+tha > snafa

‘KOTOPBI MPOMABIAK , AOCA. TPOMABITBIH .

Bonbiias 4actb oTraaroabHbix uMen umeer oxkonuanue -{e)adh, Ho cymecTyer

MHOTO HCKAIOYeHHH.

[Aaroabl ¢ MHOroCAOKHDIM KOpHEM
sabhalaim (sabhail) ‘cnacaro’, ‘cbeperaro’ u taispeanaim (taispean) ‘moxaspisaio’
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HS’bHBumC/I bHOC HAKAOHCHUC

Hacrosmee Bpems

Auno Ex. u. Mhn. u. Ex. u. Mhgu. u.
1-e sabhalaim sabhalaimid taispednaim taispednaimid
2-e sabhalann tu sabhélann sibh  [taispednann tu taispednann sibh

3.e

sabhalann sé

sabhalann iad

taispednann sé

taispednann siad

(maccus) sabhaltear ‘cacaror’

(naccuB) taispedntar ‘TokasblBalOT’

[Npomegmee Bpemn

1-e shabhail mé shabhalamar thaispedin mé thaispednamar
2-e shabhiil tu shabhail sibh thaispedin ti thaispedin sibh
3-e shabhail sé shabhail siad thaispedin sé thaispedin siad

(naccus) sédbhaladh ‘6bia cnacen’

(nmaccus) taispednadh ‘moxasaan’

HrepaTusnot (nortopsiiomeecn) npomenmniee Bpems

1-e shabhalainn shabhalaimis thaispeanainn thaispednamis
2-e shabhailtea shabhaladh sibh |thaispeanta thaispeanadh sibh
3-e shabhaladh sé shabhalaidis thaispednadh sé |thaispednaidis

(maccus) shabhailti ‘cracaau’

(nmaccuB) thaispedntai ‘noxaspizarn’

Byaywee spems

1-e sabhalfaidh sabhélfaimid taispednfaidh mé |taispeanfaimid
2-e sabhélfaidh tu sabhalfaidh sibh [taispeanfaidh tu [taispednfaidh sibh
3.e sabhalfaidh sé sabhélfaidh siad [taispeanfaidh sé |[taispeanfaidh siad

(naccus) sdbhalfar ‘cnacyr’

(maccus) taispeéanfar ‘moxaxyt’
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COC/laZGmC/leOC HAKAOHEHUC

Anno Ea. u. Ma. u. Ea. u. Ms. u.

1-e shabhalfainn shabhalfaimis thaispeanfainn thaispeanfamis
2-e shabhalfa shabhalfadh sibh |thaispeanfa thaispeanfadh sibh
3-e shabhélfadh sé¢  [shabhalfaidis thaispednfadh sé [thaispednfaidis

(naccus) shabhalfai ‘cnacau 6b1°  |(maccus) thaispeédnfai ‘nokasaiu 6br’
Hf@ﬂameﬂbHOC HAKAOHCHUC

1-e sabhdla mé sabhalaimid taispedna mé taispednamid

2-¢ sabhala ta sabhala sibh taispedna tu taispedna sibh

3-e sébhala sé sabhala siad taispedna sé taispedna siad

(naccus) sabhiiltear ‘za cmacyt’

(maccuB) taispeédntar ‘za moxaxyT’

Hoae/lume/leoe HAKAOHECHUE

1-e ~ sabhalaimis - tatspednaimis
2-e sabhail sabhalaigi taispedn taispednaigi
3-e sabhaladh sé sabhalaidis taispednadh sé taispednaidis

(naccus) sabhailtear ‘nycts cnacyt’

(naccus) taispedntar ‘nyctb nokaxyt’

Omz/zazO/leoc UM

sabhail ‘criacanue’ u taispedint ‘nokas’

CdegamC./leOC npuvyacmue npowteJuiezo 8pEeEMEHU

sabhailte ‘criacennniii’ u taispednta ‘mokasanHbIH’

IAaroanl ¢ ognocro:kHBIME KOpHSAMH Ha -igh
baim (bdigh) ‘rony’, ‘ronawo’ u déim (ddigh) ‘xry’, ‘ropro’

HS'bHBumC/leOC HAKAOHEHUC

Hacrosmee Bpema

Anno Ea. u. Mh. u. Ez. u. Mh., u.

1-e baim baimid déim déimid

2-e bann t4 bénn sibh dénn ta dénn sibh

3.-e bann sé bann siad dénn sé dénn siad
(naccus) baitear ‘ronar’ (naccus) doitear ‘axryt’
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Ipoweamee rpema

Auno Ea. u. Mau. u. Exa. u. Mh. u.
e bhdigh mé bhamar dhéigh mé dhémar

2-e bhaigh t bhéigh sibh dhoigh ta dhdigh sibh

3-e bhaigh sé bhaigh siad dhoéigh sé dhéigh siad

(naccus) badh ‘noromuau’

(naccus) dodh ‘comrav’

Ureparusnoe (nortopsioweecs) npomegmee Bpems

1-e bhainn bhéimis dhéinn dhoimis
2-e bhaitea bhaigh sibh dhitea dhodh sibh
3.e bhadh sé bhaidis dhodh sé dhéidis

(naccus) bhéiti ‘Tomuau’

(naccus) dhéiti “xrau’

Byaymee Bpems

1-e béafaifh mé bafaimid dofaidh mé dofaimid
2-e bafaith tu bafaidh sibh défaidh tu dofaidh sibh
3.e béfaifh sé bafaidh siad défaidh sé défaidh siad

(naccus) bafar ‘moronsar’

(nmaccus) dofar ‘coxryt’

COC/laZGmC/leOC HAKAOHEHUE

1-e bhafainn bhaifaimis dhéfainn dhéfaimis
2-e bhéfa bhéfadh sibh dhéfd dhofadh sibh
3.e bhafadh sé bhafaidis dhofadh sé dhéfaid is

(naccus) bhafai ‘moronuau 661’

(naccus) dhofai ‘coxrau 6pr’

er/zame/leoe HAKAOHEHUE

1-e ba mé baimid dé mé déimid
2-¢ ba tu ba sibh do tu do sibh
3.e ba sé ba siad do sé do siad

(naccus) baitear ‘za TomaT’

(naccuB) dditear ‘za xryr’
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HOBC/lumC/leOC HAKAOHEHUE

Anno Ea. 4. Mhn. u. Ea. 4. Mh. u.

1.e — baimis s déimis

2-e baigh baigi doigh doigi

3-e badh sé baidis dodh sé déidis
(maccus) béitear ‘nyctsb Tomst’ (maccuB) dditear ‘myctp xkryT’

Omaaazoavroe ums

ba ‘yronaenme’ u dé ‘ropenne’

Cmgagame/zbuoe NPUYACMUE NPOOULEIULCZO BPEMCHU

baite ‘motonrenuniit’ u déite ‘cropesmmit’

[raroapt Tuna 1éim (léigh) ‘unraw’ u fim (figh) ‘rxy’
Hswasumeavroe HaxaoHeHue

Hacroawee npemn

Auno Ex. u. Mau. u. Ex. u. Mu. u,
1-e léim l¢imid fim fimid
2-¢ léann ta léann sibh fionn tu fionn sibh
3-e léann sé léann siad fionn sé fionn siad
(naccuB) litear ‘wurator’ (maccus) fitear ‘Txyt’
Ilpomeamee Bpema
1-e léigh mé léamar d’fhigh mé d’thimar
2-¢ ligh t Kigh sibh d’fhigh tu d’thigh sibh
3.e léigh sé léigh siad d’thigh sé d’fhigh siad
(naccus) léadh ‘npounraru’ (naccus) fiodh ‘corkaru’
Hreparusnoe (nosropsiomeecs) npomeamee Bpems
1-e léinn léimis d’thinn d’thimis
12-e lited léadh sibh d’thitea d’fhiodh sibh
3-e léadh se léidis d’thiodh d’thidis
(maccus) léiti ‘umraru’ (naccuB) d’fhiti ‘Tkaau’
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Byaymee Bpema

Auno Ex. u. Mha. u. Ex. u. Mu. u.
1-e léifidh mé [¢ifimid fifidh mé fifimid

2-e léifidh ta léifidh sibh fifidh tu fifidh sibh
3-e léifidh sé léifidh siad fifidh sé fifidh siad

(naccus) léifear ‘6yayt uurats’

(naccus) fifear ‘6yayr Tkatp’

Cocxzazame/zbnoe HAK/AOHEHUC

1-e léifinn léifimis d’fthifinn d’fthifimis
2-e léifea léifeadh sibh d'thifea d’fhifeadh sibh
3.e léifeadh sé léifidis d’fhifeadh sé d’fhifidis

(maccus) léifi “guraru 6nr’

(naccus) d’thifi ‘rkaau 6br’

/BeaamenvHoe HaxaoHeHue

1-e ¢ mé léimid fi mé fimid
2-e lé ta lé sibh fi to fi sibh
3.e l¢ sé lé siad fi sé fi siad

(naccus) léitear ‘za wuraror’

(nmaccus) fitear ‘za TKyT

IoseaumenvHoe HakaOHeHUE

1-e — léimis — fimis
2-e léigh léigi figh figi
3.e léadh sé leidis fiodh sé fidis

(maccuB) léitear ‘myctp ymraroT’

(naccuB) fitear ‘myctp TkyT'

OmaesazoavHoe umst

léamh ‘yrenue’ u fi ‘rkauectso’

Cmpazzame,zbnoe nopuyacmue npouleJuiezo 8peMeHuU

léite ‘npoumtannpiit’ u fite ‘coTkannbId’
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BTOPOE CIIPAKEHHE

I'Aaroanr ¢ MHorocAoxkHBIM KopHeM Ha ~-(a)igh

beannaim (beannaigh) ‘6aarocaoBasio’ u cruinnim (cruinnigh) ‘cobuparo’

HQ?)EBume/leOC HAKAOHEHUCE

Hacroaee spemn

Auno Ea. u. Mhn. 1. Ea. u. Ma. u.
1-e beannaim beannaimid cruinnim cruinnimid

2-e beannaionn tu beannaionn sibh |cruinnionn ta cruinnionn sibh
3-e beannaionn sé beannaionn siad |cruinnionn sé cruinnionn siad

(naccus) beannaitear ‘6aarocaoBasiior’

(maccuB) cruinnitear ‘cobuparotr’

Ilpowmeamee Bpems

1-e bheannaigh mé |bheannaiomar chruinnigh mé  |chruinniomar
2-e bheannaigh tu bheannaigh sibh  [chruinnigh ta chruinnigh sibh
3-e bheannaigh sé bheannaigh siad  |chruinnigh sé chruinnigh siad

(maccuB) beannaiodh ‘6bia 6aarocrosaen’

(maccus) cruinniodh ‘6bia cobpan’

HUrepatusnoe (nosropsioeeca) npomegniee Bpems

1-e bheannainn bheannaimis chruinninn chruinn imis
2-e bheannaited bheannaiodh sibh |chruinnites chruinniodh sibh
3.e bheannaiodh sé |bheannaidis chruinniodh sé¢ |chruinnidis

(maccus) bheannaiti ‘6aarocroBasan’

(nmaccus) chruinniti ‘cobuparu’

Byaymee spems

1-e beanndidh mé beannéimid cruinneoidh mé |cruinneoimid
2-e beannéidh ta beanndidh sibh cruinneoidh t  |cruinneoidh sibh
3.e beannéidh sé beanndidh siad cruinneoidh sé¢ |cruinneoidh siad

(naccus) beanndfar ‘6aarocrosar’

(maccuB) cruinneofar ‘cobepyt’
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Cocxzazame/zbrtoe HAKAOHEHUE

Auno Ea. u. Mh. u. Ea. u. Mh. u.
1-e bheannéinn bheannéimis chruinneoinn chruinneoimis
2-e bheannéfa bheannédh sibh |chruinneofs chruinneodh sibh
3-e bheannédh sé bheannéidis chruinneodh sé  |chruinneoidis

(naccus) beannéfai ‘6aarocrosuan 6b1’ (maccus) chruinneofai ‘cobuparu 6p1’

Bearamenvroe HakaoHeHUE

1-e beannai mé beannaimid cruinni mé cruinnimid
2-e beannai ti beannai sibh cruinni ta cruinni sibh
3.e beannai sé beannai siad cruinni sé cruinni siad

(naccuB) beannaitear ‘za 6aarocrosat’ |(maccus) cruinnitear ‘za cobepyt’

noee/zume/z bHOC HAKAOHEHUE

1-e - beannaimis - cruinnimis
2-e beannaigh beannaigi cruinnigh cruinnigi
3.e beannaiodh sé |beannaidis cruinniodh sé cruinnidis

(naccuB) beannaitear ‘mycts 6aarocaosar’ |(naccu) cruinnitear ‘myctb cobepyt’

OmaesazoavHoe ums

beannu ‘6aarocroBaenue’ W cruinnit ‘c6op’

Cmgagame/zbnoe npuYacmue nPOULEIUIC20 BPEMEHU

. & R4 . . ' ) ©
beannaithe ‘6aarocroBaennbiii’ u cruinnithe ‘co6panubiit

CHHKOHH OBaHHbIE TAATOABI (C BbINAJAECHHEM TAACHOIO

Cunxonupopannbie raaroab ¢ kopHem Ha -(a)il, -(a)in, -(a)ir, -(a)is
ceanglaim (ceangail) ‘cBaspiBaro’ u imrim (imir) ‘urpato’
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HS'bﬂBumC/leOC HAKAOHCHUC

Hacroswee spemn

Auno Exa. u. Mhu. u. Ea. 4. MH. u.
1-e ceanglaim ceanglaimid imrim imrimid

2-e ceanglainn tu ceanglafonn sibh {imrionn tu imrionn sibh
3-e ceanglaionn sé¢  |ceanglaionn siad |imrionn sé imrionn siad

(maccuB) ceanglaitear ‘cBasbiBaroT’

(maccuB) imritear ‘urparotr’

Ilpomeamee Bpems

1-e cheangail mé cheanglaiomar d’imir mé d’'imriomar
2-e cheangail tu cheangail sibh d’imir ta d’imir sibh
3-e cheangail sé cheangail siad d’imir sé d’imir siad

(naccuB) ceanglaiodh ‘cBszaam’

(naccus) imriodh ‘ceirpary’

Ureparuenoe (nosropsiomeeca) npowesimee Bpems

1-e cheanglainn cheanglaimis d’imrinn d’imrimis
2-e cheanglaitea cheanglaiodh sibh |d’imritea d’imriodh sibh
3-e cheanglaiodh sé |cheanglaidis d’imriodh sé d’imriodh siad

(naccus) cheanglaiti ‘cBsizbiBaru’

(naccus) d'imriti ‘urparu’

Dyaywee Bpemsn

l-e ceangléidh mé ceangldimid imreoidh mé imreoimid
2-e ceanglsidh tu ceangléidh sibh  |imreoidh ta imreoidh sibh
3-e ceangloidh sé ceangloidh siad imreoidh sé imreoidh siad

(naccus) ceangléfar ‘csxyT’

(naccuB) imreofar ‘cbirpator’

Cocraeamenvroe HaxaoneHue

l-e cheangléinn cheangl6imis d’imreoinn d’imreoimis
2-e cheangléfa cheanglédh sibh  |d’imreofd d’imreodh sibh
3-e cheanglédh sé cheangléidis d’imreodh sé d’imreoidis

(naccus) cheangléfai ‘casarm 6pr’

(naccus) d’imreofai ‘chirparn 6pr’
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Hf@ﬂameﬂbHOC HAKAOHEHUE

Auno Ex. u. MH. u. Exa. u. Mas. u.
1-e ceanglai mé ceanglaimid imri mé imrimid
2-e ceanglai t ceanglai sibh imri t4 imri sibh
3-e ceanglai sé ceanglai siad imri sé imri siad

(maccuB) ceanglaitear ‘za cesxyT’

(naccus) imritear ‘za coirparoT’

HOBC/lum@./leOC HAKAOHCHUE

1-e - ceanglaimis - imrimis
2-e ceangail ceanglaigi imir imrigi
3-e ceanglaiodh sé [ceanglaidis imriodh sé imridis

(naccug) ceanglaitear ‘nyctb cBsiyT’

(naccuB) imritear ‘mycrtb urparor’

OmaaazonvHoe ums

ceangal ‘cBsasbiBande’ u imirt ‘urpa’

Cmgagame/zbﬂoe npu4acmue npouwcauicIo 8PEMEHU

ceangailte ‘cBsisanmbiii’ u imeartha ‘chirpanHblid’

HEITPABHADbHbDIE F'AATI'OAbI

ZJlAf HenpaBHABHBIX TAArOAOB XapaKTepHa CYIMIAETUBHOCTDb, T.e. PasAHYHbIe HX
(opMbI 06Pa3YIOTCSL OT Pas3HbIX KOPHEH, MpPHYEM HEKOTOpble HeMpPaBHAbHbIE T'AQrOAbI

06Aaa10T 0co60H 3aBUCHMOH (POPMOH, KOTOPAst CAeZYeT:

a) sa comsamu da ‘ecan’, go (gur) * {¥ B ckobkax npuBeseHbr gpopmbl mpomes-
ero Bpemenu} uto’, mura (murar) ‘ecau He’, nach (nar) ‘uto me’, sula (sular) ‘npexx-

9
Je 4yeM ,

‘qTobbI He ;

6) 3a orpunanuem ni (nior) ‘ue’;

B) 3a BOMPOCHTEAbHbIMH 4acTHLamu an (ar) ‘Au’;

I) 3a BOMPOCHUTEABHbIM croBoM cé (car) ‘rae’;

L) 33 OTHOCHTEAbHbIMH MecToMMeHuAMH a (ar) ‘koToporo’ (TOAbKO KaK JOMOAHe-
uue), da (dar) < de + a (ar) ‘weit’, ‘us xoropbix’, ‘To, uro’.
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Yxasaunbie 8 cko6kax GopMbl 3TUX BCIIOMOTaTEAbHbIX CAOB Ha -T He ynoTpe6-
AMIOTCS B MPOLI. BpeMeHH M3bSBMTEABHOrO HaKAOHEHMS repej raaroramu déanaim
‘neraro’ u téim ‘xoxky' B MX 0COBbIX 3aBHCHMBIX (POPMax, a TaKxKe C FAaroAaMH

deirim ‘rosopio’, faighim ‘moayuarw’, feicim ‘Buaxy’, tdim ‘ecmp’.

Ilpumeuanue: 2razon deirim ‘z0s80pio’ He neHupyemcs nocae ompuuaHus ni,
a makce nocae mé ‘ecau’: ni deirimis ‘mut He 208apusanu’; mé deiridis ‘ecau mot
2wsapusasu’. OmHocumenvHblli cO08 @ NUUWEMCS CAUMHO IMOALKO C 2Ad20A0M

6oimus tdim ‘ecmv': atdim, atd, atdimid... ‘xomopozo s, mwt, oH, mbl... .

[Tepex raibh ‘6biA’ BMecTo oTpuianuit mpowur. Bp. nior u nar ynoTpebAaioTcs ni, na.

[aaroa beirim ‘6epy’, ‘poxaio’

HswssumeavHoe HakaoHeHUE

Hacrosee Bpema

Ilpomeauree Bpema

Anno Ea. u. Mnu. u. Ea. u. Ma. u.
1-e beirim beirimid rug mé rugamar
2-e beireann tu beireann sibh rug ti rug sibh
3.e beireann sé beireann siad rug sé rug siad

(maccus) beirtear ‘6epyt’

(n.) rugadh ‘poauacs’, ‘6pir BasT’

Ureparusnoe (noBt.) npom. spems

Byaywee spemsa

1-e bheirinn bheirimis béarfaidh mé béarfaimid
2-e bheirtes bheireadh sibh béarfaidh ta béarfaidh sibh
3.e bheireadh sé bheiridis béarfaidh sé béarfaidh siad

(maccuB) bheirt{ ‘poxaarw’

(maccus) béarfar ‘BospmyT’

COC/zazame/leoe HAKAOHCHUC

Beaamenvroe HaxaoHeHue

1-e bhéarfainn bhéarfaimis beire mé beirimid
2-e bhéarfa bhéarfadh sibh beire tg beire sibh
3.e bhéarfadh sé bhéarfaidis beire sé beire siad

(maccus) bhéarfai ‘Basan 6br’

(naccus) beirtear ‘za Bo3bMyT
yT
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IosearumenvHoe HaxkaoHeHuUe OmazaazoabHoe ums

Auno Ea. u. Mha. u. breith ‘6pars’

1-e — beirimis

2.e beir beirigi Cmpagamenvroe npuuacmue

3.e beireadh sé beiridis npouieJuice0 BpeMEHU
(naccus) beirtear ‘nycts BosbMYT' beirthe ‘3aTbiit’

Faaroant cloisim u cluinim ‘captmy’
Zlannble TAQroAbl MpaBUAbHDbIE 338 HCKAIOYEHHEM (OPM MPOLIEAUIEro BpeMeHH, B
KOTOPOM HX (POPMbI COBMAAAIOT:

’

1-e A. chuala mé 2-e A. chuala ti  3-e A. chuala s¢  (maccuB) chualathas ‘cabmiarn

Omaaazonvroe ums
cloisteail, cluinstin ‘cabmmanue’ (zoca.)

Ilpuvuacmue npoweguiero spemeru

cloiste, cluinte ‘ycabnuannbiit’

I'raroa déanaim ‘geaaro’ (orra. umsa déanamh ‘zerars’, npuu. déanta ‘cae-
AaHHDIH) ‘

JlaHHBIH rAaroA — OJMH U3 CaMbIX YIIOTPeGHTEAbHDbIX, TaK KaK BbICTYNAeT B AHY-
HOH (pOopMe BMeCTO MHOTHX TPYZAHO CIPSITaeMbIX TAQroAoB B Mogern «déanaim +

OTTAGrOAbHOE HMMsl».
STOT NPAaBHADBHBIH TAArOA HMeeT HelpaBHAbHYIO (OPMY TOABKO B MPOIIEJIIEM
BpEMEHH, TJle HapsAAy C OCHOBHOH (opMoi rinne Bcrpedaercs (pexke) gopma dhein.

npomeamee BpeEMA

Hesaeucumoe 3asucumoe (B npuaarounom

(B raaBHOM npegAoxennn) NPEeAAOKEHMH H C OTPHIAHHEM)

Anuno Exa. u. Mhn. u. Ex. u. Mu. u.

1-e rinne mé rinneamar ni dhearna mé ni dhearnamar

2-e rinne tU rinne sibh ni dhearna tu ni dhearna sibh

3.e rinne sé “|rinne siad ni dhearna sé ni dhearna siad

(naccus) rinneadh ‘6pin caeran’ |(maccus) ni dhearnadh ‘me 6biro caerano’

go ndearnadh ‘uTo6b1 6b1AO caerano’
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MPABHABHBIE ®OPMBI

I'raroa déanaim ‘aexraro’

Hacroaygee spema

HS'bilBume/leOC HAKAOHCEHUE

[Mpomeamee spems

Augo Ea. u. Ma. 4. Ea. u. Mh. q,
1-e déanaim déanaimid dheineas dheineamar
2-e déanann td déanann sibh dhein td dhein sibh
3.e déanann sé déanann siad dhein sé dhein siad

(naccus) déantar ‘zeraror’

(naccus) déanadh ‘6bia caeran’

Hreparusnoe (nosr.) mpom. Bpems

DByaymee Bpems

1-e dhéanainn dhéanaimis déanfaidh mé déanfaimid
2-e dhéant4 dhéanadh sibh déanfaidh td déanfaidh sibh
3.e dhéanadh sé dhéanaid s déanfaidh sé déanfaidh siad

(maccus) dhéantaf ‘aeraru’

(maccus) déanfar ‘caeraror’

COC./lalamC/leOC HAK/AOHCHUE

Reaamenvroe HakaoHeHUe

1-e dhéanfainn dhéanfaimis déana mé déanaimid
2-e dhéanfd dhéanfadh sibh  |déana tu déana sibh
3.e dhéanfadh sé dhéanfaidis déana sé ] déana siad

(naccus) dhéanfai ‘zeraru 6

(maccus) déantar ‘za caenaror’

HOBC/lume./leOC HAKAOHEHUE

1-e - déanaimis
2-e déan déanaig{
3.e déanadh sé déannaid s

(naccus) déantar ‘nyctb aeaator’

Omaeaazoavroe ums

déanamh ‘zerats’

Hpuqacmue npoueaAUICLO

BpPEMEHU

déanta ‘caeraunsiii’
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IAaroa deirim ‘rosopio’

HS’bﬂBMme/l bHOC HAKAOHCEHUE

Hacronee Bpemn

Ilpowegumee Bpema

Ango Ea. u. Mnu. u. Ea. u. Mn. u.
1-e deirim deirimid duirt mé duramar

2-e deir tu deir sibh duirt ta duirt sibh
3-e deir sé deir siad duirt sé duirt siad

(maccus) deirtear ‘rosopsr’

(naccus) diradh ‘6biro ckasawro’

Hreparusnoe (nosr.) npowm. Bpems

Byayigee Bpemn

1-e deirinn deirimis déarfaidh mé déarfaimid
2-e deirted deireadh sibh déarfaidh tu déarfaidh sibh
3.e deireadh sé deirid s déarfaidh sé déarfaidh siad

(naccus) deirti ‘rosopuru’

(naccus) déarfar ‘cka:xyr’

Cocnazameﬂ bHOE¢ HAK/IOHCHUC

i‘ﬁ‘exzamexz bHOC HAKAOHEHUC

1-e déarfainn déarfaimis deire mé deirimid
2-e déarfa déarfadh sibh deire ta deire sibh
3.e déarfadh sé déarfaidis deire sé deire siad

(naccuB) déarfai ‘ckaszaru 6br (naccus) deirtear ‘za ckaxyr

IoseaumenvHoe HaxaoHeHue OmzaaazoavHoe ums

1-e - abraimis r4 ‘roBopenne’ (zocA.)
2-e abair abraig i Tpuuacmue
3.e abradh sé abraid is npoweJuiezo 8peMeHuU

rdite ‘ckasaHHbBIH

(naccus) abairtear ‘myctb ckazkyt’

84




[aaroa faighim ‘noayuaro’
HE'bﬂBume/leOC HAaKAOHEHUE

Hacrosyee Bpemn

INpowegmee Bpema

Auno Ea. u. Mu. q. Ea. u. Mha. u.
1-e faighim faighimid fuair mé fuaireamar
2-e faigheann ti faigheann sibh fuair t0 fuair sibh
3.e faigheann sé faigheann siad fuair sé fuair siad

(naccus) faightear

‘noAyuaior’

(naccus) fuarthas ‘6erro moayueno’

Hrepatusnoe (nosr.) mpomw. Bpems

Byaywee Bpema (Hesasucumoe)

1-e d’fhaighinn d'fhaighimis gheobhaidh mé |gheobhaimid
2-e d’fhaited d'fthaigheach sibh |gheobhaidh tu ]gheobhaidh sibh
3-e d'fhaigheadh d'thaighidis gheobhaidh sé |gheobhaidh siad

(naccus) d’thaighti

‘noayuarn’

(naccus) gheofar ‘moayuaror’

Byaywee Bpema (3asucumoe)

Hoee/zume/z bHOC HAKAOHEHUEC

1-e ni bhfaighidh mé |ni bhfaighimid - faighimis
2-e ni bhfaighidh ti |ni bhfaighidh sibh|faigh faighig{
3-e ni bhfaighidh sé |ni bhfaighidh siad Jfaigheadh se faighidis

(naccus) ni bhfaighfear ‘ne noayuar’

(naccus) faightear ‘nycts noayuat’

Cocxzazame/z btHOC HAKAOHCHUE

(Hesasucumoe) (Basucumoe)
1.e gheobhainn gheobhaimis ni bhfaighinn ni bhfaighimis
2-e gheofa gheobhadh sibh  |ni bhfaighfed ni bhfaigheadh sibh
3.e gheobhadh sé gheobhaidis ni bhfaigheadh sé|ni bhfaighidis

(maccus) gheofal ‘moayuman 6ur’

(naccuB) ni(go) bhfaighfi

‘He (4To6b1) TOAYYHMAM 6bI’

fffe/lamefl bHOE HAK/IOHCHUC

Omanazoavhoe ums

1-e faighe mé faighimid fal ‘noryuennue’
2-e faighe ta faighe sibh Ipuuacmue
3.e faighe sé faighe siad

(naccus) faightear

Ja TioAydar

npoweauicio 8pPEMCHU

faighte ‘noayuennpiit’
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. s . . ’
YTaaroa feicim ‘Bumy’, orraaroabnoe mmna feicedil ‘Bupenne

STOT rAaroA MPaBHAbHbIH 32 MCKAIOYEHHeM (BOPM IPOLIEIIEro BPeMeHH.
3zaecb npeacTaBAeHDb! HellPaBUAbHbIE (GOPMBI.

HS'bﬂBumC/leOC HAKAOHEHUE

INpowegmee spemn (Hesarucumoe)  INpomeagmee npema (3asucumoe)

Auno Ea. u. Mhu. u. Ex. u. Mhu. u.
1-e chonaic mé chonaiceamar ni fhaca mé ni fhacamar
2-e chonaic tu chonaic sibh ni fhaca ti ni fhaca sibh
3-e chonaic sé chonaic siad ni fhaca sé ni fhaca siad
(naccus) chonacthas ‘ysuzeau’ (maccuB) go bhfaca mé ‘uro Buger’
(naccus) ni fhacthas ‘ue ysuzean’
(naccus) go bhfacthas ‘uro ysugean’

. . é ] . ‘ (TR
Faaroa ithim ‘em’, otraaroapnoe uma ithe ‘cpegenupiii

ITOT rAaroA MPaBHAbHbIA 3a HCKAIOYEHHeM (OPM OYAYIIero BpeMeHH M
COCAAraTEABHOTO HaKAOHEHMS.

HEINTPABHUADBHBIE MOPMDI

Byayimee Bpems CocaazamenwHoe HaxkAoHeHUE
Augo Ea. u. Ma. u. Ea. u. Ma. u.
1-e {osfaidh mé fosfaimid d’ iosfaim d’ {osfaimis
2-e fosfaith tu josfaidh sibh d’iosfé d’iosfadh sibh
-e fosfaidh sé josfaidh siad d’ iosfadh d’fosfaidis
(nmaccuB) iosfar ‘cbegar’ (maccus) d’josfai ‘cbeau 6br’
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I'Aaroa tagaim ‘npuxoxy’

HS’bﬂBumG/leOC HAK/AOHCHUCE

Hacrosmee spema

Ilpomenimee Bpemn

Auno Ea. u. Ms. u. Ea. u. Ma. u.
1-e tagaim tagaimid thdinig mé thangamar
2-e tagann tu tagann sibh théinig t0 théinig sibh
3.e tagann sé tagann siad thainig sé théinig siad

(maccuB) tagtar ‘mpuxoxst’

(naccus) thangthas ‘mpumau’

HUrepatusnoe (noer.) npow. Bpems

Byaywmee Bpema

1-e thagainn thagaimis tiocfaidh mé tiocfaimid
2-e thagt4 thagadh sibh tiocfaidh ta tiocfaidh sibh
3-e thagadh sé thagaidis tiocfaidh sé tiocfaidh siad

(naccuB) thagtai ‘mpuxoauau’

(nmaccuB) tiocfar ‘npuayt’

COC/l azameavHoOe HAKAOHECHUE

Beaamenvroe HakaoHeHue

1-e thiocfainn thiocfaimis taga mé tagaimid
2-e thiocfa thiocfadh sibh taga td taga sibh
3-e thiocfadh sé thiocfaidis taga sé taga siad

(maccuB) thiocfai ‘mpumau 6nr’

(nmaccuB) tagtar ‘za npuayt’

HOBC/lumC/leOC HaAKAOHECHUC

1-e — tagaimis
2-e tar tagaigi
3-e tagadh tagaidis

(nmaccuB) tagtar ‘mycts mpuayt!’

OmaznrazonvHoe ums

teacht ‘npuxox’

Ilpuuacmue

npoweguiczo 8peMeHuU

tagtha ‘mpume it
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I'Aaroa téim ‘xomxy’

HswsasumenvHoe HakoHeHUE

Hacrosuee spemsa [lpoweamee spema (Hesasucumoe)
Auno Ega. u. Mhn. u. Ea. u. Max. u.
1-e téim téimid chuaigh mé chuamar
2-e téann tu téann sibh chuaigh tu chuaigh sibh
3.e téann sé téann siad chuaigh sé chuaigh siad

(maccus) chuathas ‘yman’

[Npomeamee Bpema (3aBucumoe) Hrepatusnoe (nosr.) npom. Bpema

1-e ni dheachaigh mé|ni dheachamar théinn théimis
2-e ni dheachaigh tu |ni dheachaigh sibh |théited théadh sibh
3.e ni dheachaigh sé |ni dheachaigh siad |théadh sé théidis

go ndeachaigh mé ‘uro s ymena’ (naccus) théiti ‘xaxusaru’, ‘xoaman’

(naccus) ni dheachthas ‘ue yuaw’

(maccus) go ndeachthas ‘uro yman’

Byaywee Bpems CocaazamenvHoe HaxkaOHeHUE
1-e rachaidh mé rachaimid rachainn rachaimis
2-e rachaidh tu rachaidh sibh rachfs rachadh siad
3.e rachaidh sé rachaidh siad rachadh sé rachaidis
(naccus) rachfar ‘nofizyr’ (nmaccuB) rachfal ‘xozuan 6br’
Hf@/lame/lbl-toe HAKAOHEHUE HOBC/lumC/leOC HAKAOHCHUC
1-e té mé téimid - téimis
2-e té td té sibh téigh téigi
3.e té sé té siad téadh sé téidis
(naccus) téitear ‘yitayt’ (maccuB) téitear ‘myctp yitayr!’
OmZ/laZO/leOC UMA H,Quuacmue NPOWCAULIC20 BPEMEHU
dul ‘yxox’ dulta ‘ymezmmit’
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I'aaroa tugaim ‘gaw’

HB‘bﬂBume/leOC HAK/AO0HEHUE

Hacroawee Bpema

Ipoweamiee Bpemn

Anngo Ea. u. Ma. v, Ea. u. Ma. u.
1-e tugaim tugaimid thug mé thugamar
2-e tugann td tugann sibh thug tu thug sibh
3-e tugann sé tugann siad thug sé thug siad

(naccus) tugtar ‘zaror’

(maccus) tugadh ‘6bin gan’, ‘zarw’

HUrepaTusnoe (nosr.) npom. spems

Byaymuee Bpema

1-e thugainn thugaimis tabharfaidh mé tabharfaimid
2-e thugtd thugadh sibh tabharfaidh tu tabharfaidh sibh
3.e thugadh sé thugaidis tabharfaidh sé tabharfaidh siad

(naccus) thugtai ‘naBaan’

(maccus) tabharfar ‘zagyr’

COC/lG.ZdTTlG/leOC HAKAOHEHUC

Bearamenvroe HaxaoHerue

1-e thabharfainn thabharfaimis tuga mé tugaimid
2-e thabharfd thabharfadh sibh |tuga tu tuga sibh
-e thabharfadh sé thabharfaidis tuga sé tuga siad

(naccus) thabharfai ‘zaau 6pr’

(maccus) tugtar ‘aa zaayr’

HOBC/lumC/leOC HAKAOHCHUCE

Omaaazonvroe ums

1-e - tugaimis tabhairt ‘zaBanue’ (z0cA.)
2-e (n4) tabhair (nd) tugaigi Ipuuacmue

‘(ne) naBail’ ‘(ue) aasaiire’ npouwieuiezo 8peMeHU
3-e tugadh se tugaidis tugtha ‘oTaanubii’

(maccuB) tugtar ‘nyctsh aazyr!’
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I'Aaroa téim ‘ecmn’

HS'bﬂBume/leOC HAKAOHEHUE

Hacrosgee spema (Hesasucumoe)

Hacrosipee spema (3asucumoe)

Anyo Ea. u. Mnu. u, Ea. u. Mu. 4.
1-e tAim (t4 mé) taimid f‘lflim (nil,mé) nilimid
A He ecTb
2-e ta tu td sibh nil tu nil sibh
3-e ta sé ta siad nil sé nil siad

(naccus) tathar ‘ectn’

(naccus) go bhfuilim ‘uto s ectn’

Ureparnsnoe (noBt.) Hacr. Bpemn

niltear, go bhfuiltear ‘ue

(uto) ectn’

Urepatunnoe (noer.

) npow. Bpems

1-e bim ‘a 6bBao’ {bimid bhinn ‘s 6biBanr’ bhimis

2-¢ bionn t bionn sibh bhited bhiodh sibh

3-e bionn sé bionn siad bhiodh sé bhidis
(naccus) bitear ‘6piBator’ (naccus) bhiti ‘6viarn’

IMpomeamee Bpemn (HesaBucumoe)

[lpomeamee Bpema (3arucumoe)

1-e bhi mé ‘a 6bin’ |{bhiomar raibh mé ‘(uto) s 6birn’ |rabhamar
2-e bhi td bhi sibh raibh td raibh sibh
3-e bhi sé bhi siad raibh sé raibh siad

(naccus) bhiothas ‘6bian’

(naccus) raibhthas ‘6bian’

Byaywee pema

Cocxzazame/zbuoe HAKAOHCHUC

1-e beidh mé beimid bheinn bheimis

2.« |beidh t beidh sibh bheifes bheadh sibh

3.e  |beidh sé beidh siad bheadh sé bheidis
(naccus) beifear ‘6yayt’ (maccus) bheifi ‘6o 6o
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Renamenvroe HakroHeHUe

HOB@/lumCﬂbHOG HAKAOHCHUE

Ango Ea. u. Ma. u. Ea. u. Ma. u.

1-e raibh mé rabhaimid - bimis

2-e raibh ti raibh sibh (nd) bi (ue) (nd) bigi (ue)
‘6yap’ ‘6yabTre’

3-e raibh sé raibh siad (nd) biodh sé bidis ‘za 6yayr’

‘na (ue) 6yaer’

(naccuB) rabhthar ‘za 6biAn’

(naccus) bitear ‘myctb 6yayr’

Omaaazoavroe umst bheith ‘6orrue’, ‘6brrn’

3ABHCHMASA U HE3BABHUCHUMASA MOPMbI TAATOAA

Sasucumas dopma

An duine a bhfaca (feicim) mé ‘“enosek, xoToporo s BHzer’.

An bhean a bhfuair a hinion bds ‘tKenmuna, una zoub ymepaa’.

An cnoc ar a raibh an teach ann “Xoam, na xoropom 6b1a z0M'.

Thug sé cuntas ar a ndearna s€¢ ‘Ou caerar (zar) oTuer o Tom, uTO caerar’.

Ca bhfacamar cheana é? ‘['ze mMbl ye Buzean ero?’

An ndeachaigh ti ann? ‘Tt xoaua Tyaa?’

Gach ni d4 bhfuair sibh ‘Bce To, uto BbI moAyumau’.

Deir sé go raibh sé ann ‘On rosopur, uto 6bIA Tam'.

Sé an rud nach bhfaca ti riamh ‘Bot uero Tot uukorza ne Buganr’.

Deir sé nar bhfuair si an t-airgead fés ‘On rosopur, uto oHa eme He moAyumra

JeHer .

Hesasucumasa ¢popma

An duine a chonaic mé ‘Yenosek, koTopniit BugeA mens’

An bhean a fuair bas ‘tKenmuna, koropas ymepaa’

An cnoc a bhi ann ‘Xoam, kotopbiit 66ix Tam’

An cuntas a rinne sé ‘Otyer, KoTOpbIH OH caeAar’

91




NEPEXOJHBIE H HENEPEXOAHDIE ' AATOABI

Muorue raaroabl, o6osHagaronie eiicTBHe, MOTYT ObITb OZHOBPEMEHHO M Iepe-
XOJHBIMH M HeNepeXOAHbIMH. | MnHuHbIA cAyuait: briseadh ‘Aomats’ u ‘Aomarbes’, dé
‘’keub’ M ‘TopeTb’:

Briseann sé an bata ‘On Aomaer naaky’ u Briseann an bata ‘[laaka aomaercs’;

Dénn sé an paipéar ‘Ou xxer 6ymary’ u Dénn an paipéar ‘Bymara ropur’.

YHCAO FAATOAA

Ecau noarexaryee BbipazeHo CylIeCTBHTEABHBIM B (pOPMe MH.4., TO TAArOA HMeeT
Popmy en.u.; cp., Hampumep: | hiocfaidis go tapa ‘Onu npumau 6nt 6picTpo’ 1 Thio-
cfadh na cailini go tapa ‘Zesywxu nputuar 61 6bicTpO’.

Ecan npuzaTounoe oTHocHTeAbHOe, rZe a — moarexaliee, OrpeleAsieT CYLLECTBH-
TEAbHOE BO MH.Y., TO CKasyemoe NPHAATOYHOIO MPEeAAOKEHHS CTOUT B €AMHCTBEHHOM
ymcae: ...rialacha a bhi ann ‘...npaBura, kotopbie 6biAn Tam'.

7. OtraaroabHoe umsa

OrraaroabHoe ums o6o3HauaeT npouecc HAK cocrosuue: 6l ‘npouecc mutea’, diinadh
‘nponecc 3akpbiBanus’, maireachtail »xuth; xusub’. BoAbuHCTBO OTrAGrOABHBIX HMeEH
obpasyercs ¢ nomoiubio gopmanta -adh [9] : bualadh ‘yaaputs’, gearradh ‘pesatn’,
‘pesanue’ H T.A.

O6biuHo popMa POA.I. OTFAATOABHOTO HMEHH COBIajaeT ¢ OPMOH CTPaZATeABHO-
ro npuuacTus npout.sp.: moladh ‘xsauts’ — molta ‘nmoxsarennbiit’ u ‘xBarenus’ (poz.m.);
buaireamh ‘oropuenue’ — buartha ‘oropuennniii’ u ‘oropuenns’ (poa.n.). Mcxarouenn-
eM ABAseTcst 6OAbIuag rpymma Ha -dil, -dint, -dint u -cht, gopma poa.m. KoTopok
COBITaZlaeT ¢ JOPMOM POZ.II. CYIECTBHUTEAbHbBIX 3~T0 CKAOHeHus:: caighdedn maireachtala
‘ypoBenb xusHH, colaiste oilitna ‘meaaroruueckuit uucTuTyT , cead imeachta ‘paspe-
wenue yiti . Kpome Toro, psa cylecTBUTEABHBIX OTIAQrOABHBIX HMEH H3MEHSETCS [0
1-my ckroHeHHIO cymiecTBHTeAbHbIX: machnamh ‘pasmbimrenve’ — machnaimh; gol
‘maau’ — goil; magadh ‘noaTpynusanue’ — magaidh. B ¢ymxuuu cymectBuTEAbHDIX
MHOTHE OTTAAroAbHble MMeHa HMeEIOT (OpMy MHOKECTBEHHOro 4McAa: bagairt ‘yrposa’
— bagairti; admhail ‘npusnanue’ — admhadlacha. Byayuu ucnoabsyembimu kak cyme-
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CTBHTEAbHblIE, OTTAArOAbHbIE UMEHA CAY2KaT TaKKe JAA oGpasoaaHua FAGrOAbHOH ¢op-
MbI, Bbxpama}or.geﬁ AAHTEADHOE ZleI:'ICTBHe B MOMEHT I[1OBECTBOBaHHA.

JAUTEABHOE /JJEHCTBUE

JruteabHoe aeficTBHe 06pasyeTcs 10 MOZeAH «td -+ mpeanor ag 'y  + OTrAaroAb-
Hoe uMsi»: 14 mé ag machnamh ‘f o6aympiBato (cefivac)’; Bhi mé ag machnamh ‘f
o6aymbiBar (Torza)’; Beidh mé ag machnamh ‘A 6yay o6aympBats (motom)’; toisc
(a) bheith ag dul ar scoil ‘ns-3a yxoza B wmkoay’.

CywecrsuTeAbHOe, 0603Havatolee OOBEKT AAHTEADHOTO AeHCTBHS, BbIPaKEeHHOrO
OTFAQrOABHBIM HMeHeM, oPOPMAETCA POAUTEAbHbIM NagexsoM: | 4aim ag déanamh oibre
['eb’ar’] ‘Al aerawo paboty’, rae obair ‘pabora’ B poauTeAbHOM Mazexe.

Ha aauTeAbHOCTb cOCTOSHMSA NMpPH HeNepexXOZHbIX I'AAroAaX yKasblBaeT KOHCTPYK-
uMs «rpegAor i ‘B’ + npuTAkKaTeAbHOe MECTOHMEHHe + OTrAaroAbHoe umsi»: Bhimé i
mo (i do, ina, indr, i bhur, ina) sheasamh ‘A (tb1, on, ona, Mbl, Bbl, oHK) cTosA’, ZOCA.
‘s MoeM crostHuu’ M T.4.; An bhfuil ti i do (>id) chodladh f6s? “Ter cnumb erme?’.

OrtraaroAbHoe uMs, 0603HauaOlIee NEPEXOJHOCTb, UMEET JOMOAHEHHE Nepes Ae-
nupylome# vactuyed a (d’ nepea raacuemv u fh): obair a dhéanamh ‘caerars pabory’;
chun leabhar a cheannach ‘yto6er kyrmutb kuury’; le tae d’6l ‘uTo6b1 BHIKTD Yas'; mian
aiste d’fhoilsit ‘xeranue ony6iukosaTp cTatbio’.

Oco6eHHOCTD MPAAHACKOTO — HAAMYHE AOTIOAHEHHS Iepel OTTAArOAbHbIM HMeHeM
bheith ‘6brTb’: gan eolas a bheith agam ‘Tak xak s ne suaw’, goca. ‘6es sHanue 6bITh
y mens’; Nil a fhios agam aon ni (éinni) a bheith cearr ‘S ue snaro, 4ro uto-T0 He Tax’,
ZOCA. ‘... 4TO-To 6bITh HenpaBHAbHO'; T4 an t-athas orm gluaistedn a bheith agam ‘A
pal, 4TO y MeHs aBTOMOGHAD .

OrTraaroAbHOe MMS MOKET YIPAaBAATbCH AO6bIM Mpearorom: | hosnaigh si ar mo
ghtna a dhéanamh ‘Ona nauara zeratb moe maatbe (mpearor ar ‘Ha’); Thoiligh si leis
an obair a dhéanamh ‘Omna coraacurach caerats pabory’ (mpeanror le ‘c’); Thug sé
iarracht faoina mhart ‘On caerar monbiTky y6uth ero’ (mpeanor faoi ‘moa’, ‘o0’).

Ecau e o6bekT HyxHO BblpasuTb MecTouMeHHeM (suicy ezo, ee, ux), TO IO-
CKOABKY AHYHOE MECTOMMEHHE He MMeeT (POPMbI POJHTEABHOTO Majexxa, AN 0b6o3Hade-
HYs O6bEeKTa JeUCTBHS OTIFAATOABHOTO HMEHH HCIIOAb3YETCS COOTBETCTBYIOILEE MPHTS-
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MaTeAbHOE MeCTOMMeHMe ¢ 4acTHUeidl do, a MoKasaTeAb AAMTEAbHOCTH JeHCTBHS ag
omyckaerca. [ Ipy 8TOM HCIOAB3YIOT yceyeHHble B MHOro3HayHble (OPMbI MECTOHMe-
HHH:

T4 sé do mo (>dom) bhualadh ‘Ou 6ber mems’.
T4 sé do do (>dod) bhualadh ‘On 6ber Tebs’.
T4 sé 4 (do + a) bhualadh ‘Ou 6ber ero’.

T4 sé 4 (do + a) bualadh ‘On 6ber ee’.

T4 sé dér (do + 4r) mbualadh ‘Ou 6ber Hac'.
T4 sé do bhur mbualadh ‘On 6per Bac’.

T4 sé 4 (do + a) mbualadh ‘On 6ber ux’.

[lpu raarore B AuuHOM (POpMe AAMTEAbHOE AEHCTBHE BbIPAXKAETC IPHYACTHBLIM
060p0TOM, 06pasyeMbIM [10CPEACTBOM OTTAATOABHOTO MMEHH C TIPeJIAOTOM ag, 3aMeHs-
€MbIM TIPUTAKATEAbHBIMH MecTouMeHHamH: [eicim { ag seoladh na ngamhan agus 4
dtabhairt chun an uisce ‘fl Bixy ee, romsimest TeasT u Beaymedt ux x Boze'; ...arsa
mise 4 fhreagairt ‘... ckasara 51, oTBeuas Ha 310’, ZOCA. ‘oTBewaromas sto’; Cloisim tu
4 rd ‘S cabuy Tebs roeopsHM 3TO .

BosspaTHoe zefictBue o6o03nauaeTcs caoBoMm féin ‘cam’: T4 si a hullmhi féin ‘Ona
rotoBuTca , AocA. ‘OHa ee roToBUT camy .

CTPAJATEABHBIHA 3AAOT U BE3AUYHO-TTACCUBHBIE ®OPMbI

Cywectsyror a8a cnocoba 06pasoBaHUs CTPAZATEABHOTO 3aA0Ta — aHAAUTHYECKHH
H (DAEKTHBHDIH.

1. Anarutuyeckuit crioco6 06pa3soBaHHsA NOCPEACTBOM COOTHOCHMOTO C MOJA€kKa-
IIUM TIPHUTSXATEABHOrO MECTOMMEHHUsS + OTrAaroAbHoe ums. | [pu aToM KoHCTpykuHsA
AeHcTBHTEAbHOrO 3arora T4 sé 4 bhualadh ‘On 6ber ero’ uMeer eille 1 BTopoe 3Have-
HHe — CTpajaTeAbHOro 3aiora: Ero 6pror’ u T.4.; T4 an teach 4 dhiol ag an bhfear
‘Zlom npoaaercs myxunnoit’; T4 tithe nua 4 ndéanamh ‘/lerarorcs (aeraror) Hosbie
aoma’.
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BapeplueHHoe ZeHCTBHe BbIPaX{aeTcsi MPHYACTHEM MPOLUEJLIEro BPEMEHH, KaK H B
pycckom: T4 an 4it seo fagtha aici ‘Dto MecTo noxuuyTo ero’.

2. (D AexTHBHDBIH cr10oco6 — MOCPEACTBOM OKOHYAHHMI pasHbIX BPEMEHHBIX GopM —
-tar, -adh, -tai, -far: tugtar dom ‘mue zalor’ uAM ‘vue zaercs’ u T.Z.
BE3AHYHO-ITACCHUBHbBIE BPEMEHHLIE 0OPMbI

(cM. maxxce naccusHvic Gopmul 21a20408 Ha ¢. 69-91)

Kaxw.oe BpeMA HMEET CBOH 6e3AHMYHO-NTACCUBHBIE ¢opMbl, oﬁpasyeMble KakK oT
[1epexoJHbIX, TaK H HeElepexXoAHbIX I'AAroAoB.

NMEPEXOJHBIE TAATOABI

HS'bﬂBume/leOC HAKAOHEHUCE
Hacroamee Bpemn

Duntar an doras ar a seacht a chlog gach oiche ‘sepp 3akpeisaior (saxpbiaercs)
Kax bl Beuep B 7 yacos'.

[lpoweamee Bpems
Duinadh an doras arti inné ‘Zlsepp sakpbiau (3akpbirach) rosasuepa’.
Urepatusnoe (nosropsiomeeca) npomeauee Bpems

Dhiintai an doras gach oiche anuradh ‘/lsepp sakpbiBaru (sakpbiBarach) Kaszyio
HOYb B MPOLIAOM rozy .

DByaywee spems

Dunfar an doras go luath ‘/lBepb saxporor (3akpoetcs) ckopo’.

CocaazamenvHoe HaxkAOHeHUE

Dhitinfai an doras d4 bhféadfai é ‘/lsepp saxpbirach (3akpbiau) 6bl, ecAan 6bl 3TO
6bIAO BOSMOKHO .
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HEIMNEPEXOAHDBIE TAAT'OADBI

[Tpumepom popmbr HenepexogHOro rAaroAa cAyaxar téitear ‘xoasar’, tathar ‘sBAsroT-
cs’ u bitear ‘6biarotr’: Téitear ann gach Domhnach “Tyaa xoaaT xaxzoe Bockpecenne’;
Téiti go minic ann fadé ‘Panbwe Tyza xozuan wacto’; Téthar ag déanamh béthair nua
‘Zeraror Hosywo zopory’; Nimar a siltear a bitear ‘Doisaer ue Tax, kak aymator’; Sula
mbeifi ag magadh faoi... “Yro6br Haz uuM He cmesAuch....

YrnorpebureAbHbl 3anpeTHTEAbHblE OTPUUATEAbHblE (OPMbI MOBEAMTEABHOTO Ha-
KAOHeHHs: nd téitear isteach! ‘xoxa Het!’, ZocA. ‘aa He mofizyT BHYTpb'; nd caitear tobac!
‘kyputb Bocnpergaetcs!’; nd moillitear! ‘e sazepxusatbea!’. Oanako BcTpeuaroTes
nocTpoenus u 6es oTpuuanusa: Ligtear isteach mé! ‘Briycrure mens!’, aoca. ‘Za snyc-
tar mens!’; Déantar an obair sa bhaile! ‘ZlaBaitre caeraem paboty aoma!’

8. Ceaska

Casska is cCAyKHT aBOsiKoR HeAu. Bo-nepsbix, aaq onpegerenus Tuna “3T0 KHU-
ra” M, Bo-BTOpbIX, AAd uzeHTHdUKauuu THrna “On [latpux”. Ceoum HasHauenuem
CBAI3KAa is OTAMuYaeTCA OT raarora taim ‘ecmb’ (orraaroabnoe mms bheith ‘6ete’),
KOTOpBIfl IPUMEHAETCA AR KadeCTBEHHOH XapakTepucTuku: T4 an 14 fuar ‘Zeunp xoroza-
Hblf' ¥ AAM 0603HAauYeHHUsA MecToHaxoxkZenus: T4 an hata ar an mbord ‘I1lasna na cto-
re’. Co cBAzKoOM is B (PYHKLMU IO/LA€XKAILEr0 LIMPOKO HCIIOAbBYIOTCA KpaTKHe (OPMBI
AHYHBIX MecTouMeHHH € ‘on’, 1 ‘oHa’, iad ‘oHM’, 06BIYHO MpHMeHAEMble KaK JOTIOAHE-
Hue nepexoaHoro raaroaa. Cp.: Feicim é, { agus iad ‘fl sy ero, ee u ux’, ¢ oauoit
croponsl, u Is cloch { ‘Dto kamens’, Is leabhar ¢ ‘1o kuura’ u Is fir iad ‘Dro (onu)
myxumubl — ¢ apyroi. [ loaydaeTcs MoaeAb «cBfska + mpezuxatuB (MMeHHas HacTh
ckasyeMoro) + noanrexaniee». J\HYHbIE MECTOMMEHHMS MOTYT MMETb NpH cebe ykasa-
TeAbHbIe MECTOMMEHHS se0 ‘3TOT H sin, sitd, Gd ‘Tor’: Is leabhar é seo ‘Sto BoT (Kakas-
10) Kuura’, Is clochisin “To Bor (kakoit-To) Kamenn'.

[lpu maenTupuxaumu e AMYHOE MeCTOMMEHHe YIIOTPEOASETCA ABamKabl, Nepen
CYLUECTBUTEABHDIM H [IOCAe Hero, 4YToObl yKa3aTb Ha KOHKPETHOE CYLUECTBHUTEABHOE,
oopMAsieMoe OlpeZle ACHHbIM apTHKAeM: Is é an leabhar é ‘31o BoT aTa KHura’, Is iad na
garstin iad ‘Dto kak pas 3tu marbuuku . OZHAKO NPH YKAa3aTEABHOM MECTOMMEHHH
(sin, sitd ¥ 4p.) HM AMYHOe, HM yKasaTeAbHOE MECTOMMEHHe He MOBTOPSETCA MOoCAe
CYILIECTBUTEABHOTO B OlpejeAeHHOH gopme: Is é sin an leabhar ‘Bot To u ecth aTa
kHura , Is é siid Sean ‘Illon ato BOH TOT .
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Ecau n noarexaiee u ckasyeMoe — CyllecTBHTeAbHble B ONpeZeAeHHOH (opMe,
TO HCIIOAb3YETCH cAeaywouias MozeAb: Is € an leabhar mér an duais ‘Tlpus — sro ot
ata 6oAbwas xuura’, Is é Tom4s mo mhac ‘Moit com — aTo Tomac’.

Ouanaxo B roxuolt Mipranauu nepsbrit Tun Is fear é ‘Dto MyxumHa’ Hmeer pacripo-
CTPaHEHHYIO aAbTEPHATHBHYIO (POPMY CO CTapblM MECTOMMEHMEM CPEZHErO poja ea:
Fear is ea é ‘Dto Myxuuna’; Bé mhaith dob eaisin “To 6nira xopowas xoposa’, rze
dob < wacruya do + b’ (1.e. npow.Bp. oT is — ba).

Hrak, umerorca ueTnipe mozeru:

1. Is fear ¢ = (Or Wpaanaun) Fear is ea é ‘Do myxumna’.
2. Is é an fear é ‘D70 BOT 3TOT My>K4HHa .

3. Is é sin an fear = Sin é an fear ‘Bot ator Myxumna’.

4. Is Tomas mo mhac ‘Moit cbrn — Tomac’.

Kpome Toro, upessbiyaiito pacnpocTpaHeHa smMpaTHYecKas KOHCTPYKUHMA CO CBASKOH
is, BbITecHAIOLIeR HapeyHylo YacTHLy go: Is cruaidh d’4itigh si ar Mhdire ‘Hacrofiuuso
yroBapusaAra oHa Moapu'. Baech 3a sM(pa30il cAesyeT OTHOCHTEAbHOE TIPEJAOMNKEHHE
c corosom a (d’ mepex raacupim). [lepea sm@atuueckoit npearoxHolt KoHCTPYKUMEH
cBA3Ka is ynorpebasercs (aKkyAbTaTUBHO: (is) le peann a scriobhaim ‘mumy-Tto s pyu-
Koi'; (is) le liathréid a imrim ‘Urparo-To s Mavom’.

Ilpeauxarus, cocToAuil 3 6e3aPTHKAEBOroO CYLUECTBUTEABHOIO C ONpeJeAe-
HHeM-IIpHMAaraTeAbHbIM, MOXKET B CAy4Yae AOTHYECKOTO YJapeHUs Ha CKasyeMoM
npeo6pas3oBBIBATLCA TAK, YTO MPHAAraTeAbHOE CTABUTCA CPasy I[OCAE CBASKH, a
cymecTBUTeAbHOe noAydaerT apTukAb. Cp.: Is cinamh mér comhairle ‘Coser —
BeAMKas nomomb H Is moér an cinamh comhairle. Otcioza noayvaerca pacnpo-
cTpaHeHHas MATas MoAeAb Is maith an rud é ‘DTo xopomwas Bewp .

Chreayer oT™MeTuTh, 4TO BMecTO H0:xHOH Mogeru Fear maith is ea é ‘Ou xopommit
myxunna’ B ceepHoit yactH Mlpranauu ucnoansyercs mozeas (is) fear maith atd ann
ZocA. ‘Xopoluuil Myx4HHa, KOTopbiil ecTb B HeM . | logobHas Mozeab BcTpeuaercs B
oxuoll Mpranauu avwe ¢ orpunanuem: Nil ann ach fear maith ‘Oun ToAbko xoporumii
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MyxuuHa’, goca. ‘Her B nem (ann) xpome xopolero MyzK4uHbr .

EcAn uMenHol YAeH cKasyeMOro MpHAaraTeAbHOE, TO OHO BCErJa OCTaeTCA B eJ.4.:
Is laidir na daoine iad ‘DTto cuabHBIE AOAM .

Koucrpykuuu c is ynoTpe6ASIOTCS TOABKO B ABYX BpeMeHHbIX (opMax — HacTof-
[ero ¥ MpOLIeAIIero BpeMeHH, NMpuyeM GopMa MpoLlieAIero BpeMeHH ¢ AeHHPYIOLeH
yactuielt ba Tak:ke mepenaer cocaaraTeAbHoe HakAoHenHe: Ba bhred an ld é ‘Dto 6bia
(611) xopommi zeus’; Ba mhaith an rud é ‘Dto 6bro (6b1) xopouro’, aoca. ‘Xopourest

aTo 6biro (6b1) Belybio'.

B macrosmem BpemenM oTpuiaTeAbHOH (OPMOH is sBAsieTcs ni, Tpebyroee h
TepeJ, FAACHbIM, BOMPOCHTEABHOH — an, OTpHIIaTeAbHO-BOMNpOCHTeAbHOH — nach, za-
Bucumoii — gur (gurb mepes raacHbiM), 3aBHCHMOH OTpHUaTeAbHOM — nach, kocsen-
Hok — ar (arb nepex raacuoil). B npomegmem Bpemenn orpuyarerbnas gopma ba
— nior (niorbh mepea raacubv u fh), Bonpocureabnas — ar (arbh nepea raacubiv u
fh), oTpuuateabHo-BonpocuTeAbHast — nér (narbh nepes raacubmv u fh), sapucumas —
gur (gurbh nepea raacupim u th), saBucumas orpuiaTerbHas — nér (narbh mepes
raacHbiM M fh) u koceennas — ar (arbh nepea raacupmm u th).

Janree, is o6pasyer ocobble cAuTHbIE GOPMBbI C C4 ‘TAe — cdr (carb mepes raac-
HbIM) , ¢ yactHuel do — dar (darb nepea raacubiv) ‘ueit’, c ma ‘ecan’ — mads, ¢ mura
‘ecan He' — mura (murab nepea raacubiM), ¢ 6 — 6s ‘mOCKOABKY .

®opmbl npowesuIerc BpeMeHH
cd ‘rae’ — cér (carbh nepea raacupmm), cé ‘kro’ — cér (cérbh); dd ‘ecau 6p1’ — da
mba (d4d mb’ nepea raacupM u fh), do — dar ‘weit’ (darbh), ¢ md — m4 ba ‘ecan’, ¢

mura — murar (murarbh) ‘ecau He'.

MopMbI KeAaTEABHOTO HAKAOHEHHHA
gura (gurab) ‘zabbr’, nira (nrab) ‘za6er He'.

~ Cheayet oT™eTHuTb, uTo b He ymoTpebsercs ¢ gur B caeayromux caydasx: 1) nepea
AMYHbIM MECTOMMeHHEM B (YHKLMM AONOAHEHHsS C OTTAArOAbHBIM HMMeHeM: gur € a
mhar is ceart ‘4to y6uTth ero npaBuAbHO; 2) nepea npearorom: gur ag Sean ata sé ‘uro
aro y lllona’; 3) nepea napeumem: gur anseo atd sé ‘uro ato 3aecp’.
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NPHUMEPDI

Hacrosgee Bpema

Ni bean i
‘ ’
310 He XKeHIUHHA

An bean {?
‘Oro menguuar?’

Nach bean i?
4 )’
Passe 3To He eHIUHHA:

...gur bean {
‘...dTO 3TO eHIIHHa"

Deir sé gurb i Mdire a rinne é
‘On rosopur, 4to ato Mapu caerara ato’

...nach bean {
‘...4TO BTO He KeHIgWHa'

Sin i an bhean arb eol di an scéal

‘Bor aeniumna, koTopas 3Haer sTy HCTo-
puio’

Té sé pésta le cailin darb ainm Sinéad

‘On xenar Ha zeBymke, ybe ums [lu-

’

HEZ

Murab 4il leat é a dhéanamh na bac leis
‘Ecau Te6e He xouerTcs ZeraTp 3TO, He
6ecrniokofics o6 sToM’

Cérb as {?
‘Orkyza ona?’

Cé hé an fear sin?
‘Kto aToT my:xuuna?’

Ilpoweamee Bpems

Nior bhean {
4 ’
310 He 6blra KeHIUUHA

Ar bhean i?
‘D10 6blra weHILMHA?

Nér bhean i?
‘Pazse 310 He 6biAa keHIuMHA?

...gur bhean {
‘...4T0 3T0 6biAa KeHIIUHA'

Duirt sé gurbh { Mdire a rinne ¢
‘On ckasaa, yto aTo Mapu czerara ato’

...nér bhean i
‘..4TO BTO He 6blAa KeHIUUHA'

Sin { an bhean arbh eol di an scéal
‘Bor xeniguna, KoTopas 3Hara 5Ty HMCTO-
puio’

Bhi sé pésta le cailin darbh ainm Sinéad
‘Ol 6bIn MeHAT Ha JeBylIKe, Ybe HMS
6b1r0 Ulunen’

Murarbh 4il leat é...
3 s
Ecau Te6e He xoTerocs...

Céarbh as i?
‘Otkyaa oHa 6b1ra?’

Cérbh € an fear sin?
‘Kro 6b1A aTOT My2cumHa?’
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TOJ\bKO B HacTosAIgeéM BpeMEHH ynOTpeéMiOTCﬂ HIHXOMDI:

Gurab amhlaidh duit! “Te6e Toro xe!’

Nérab é a leas é! Uro6 ato He 6biro0 ero npeumyiectsom!’

[Tpumeppr Ha HAEHTH(HKALHIO, T.€. KOTAA CYLIECTBUTEABHOE BBICTYNAeT B OMpeje-
AeHHO#M opme: Ni hi an bhean { ‘Oua He 312 axeHyuHa’ uAK ‘D10 He Ta xeHMHa'; An
’ b h -]1 ,D lp )1 ‘8 o D, r bh r
é an buachaill é? ‘Passe on 3ToT MaAbumk?’ nam ‘D10 ToT camblit Marbynx?' Niorbh i an
gearrchaile i ‘Dto 6biAa He Ta ZeBouka'.

Zrs oTBeta Ha Bonpoc ynoTpebAsIOTCA KpaTKHe (opMbl is ea [[a] ‘aa’ u ni hea
‘Her’ mpu ompeaerenuu: An fear ésin? [s ea (‘sea) ‘Oro myxumna?’ ‘Ja’. Jaq uzen-
THQHUKALMK ke yrioTpebAaseTcss opma is é (i) ‘za’ u ni hé (hi) ‘wer’: An e sin t’athair?
Is é (sé) ‘Paspe TBoi1 otey ou?” ‘Jla’.

CBA3KA H CTEINNEHH CPABHEHHA

B otauume or xoHcTpykumu c t4, aas ob6pasoBaHHA CPaBHHTEABHOH CTeNEHH CO
CBABKOH yroTpebAAeTCs KOHCTPYKUHMA «CBA3Ka Is + CpaBHHUTEABHO-TIPEBOCXOAHAS CTe-
MeHb [PHAAraTEAbHOTO».

Hacroamee n 6yaywee Bpema Ilpomeamee Bpems

Is sine (sean ‘crapbiit’) Sedn na Mdire Ba shine Sedn na Maire
‘Ilon (6yaer) crapme Mapu’ ‘ILlon 6bir crapute Mapu’
Is costla le hasal né capall é Ba chostla...

‘On 60Ablle OX0 Ha ocAa, yeMm Ha Ao- OH 6bIA...

wazp’

Is m6 Baile Atha Cliath na Corcaigh Ba mho...

‘ly6aun 60abie Kopxa’ ‘ly6aun 6bir...”

Is measa daoibh Ba mheasa daoibh

‘Bam xe xyxe’ ‘Bam 6bir0 xyaxe’
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[TpeBocxoanas ke cTeneHb BblpaxaeTCs TOAbKO MocpeicTBoM cBasku is (ba), B
pe3yAbTaTe Yero MOAyYaeTCA OTHOCHTEAbHOE MPHAATOYHOE NpeJAOKeHHe, [Ae is Bbl-
TOAHsET (PYHKUMIO COK03a M CBABKM ‘KOTOpbld ecTb : an fear is sine ‘cambiit crapbiit
MyuMHa', T.e. ‘TOT, KOTOPbIH caMbit cTapbiii’; an te is 10 (beag ‘marenbkuit’) ‘ror,
KOTOpBIH camblit MareHbkHil'; Sin é is fearr leo ‘DTo HpaBUTCA UM GoAbLIE BCero’, Z0CA.
“3T0 HaMAyullee C HUMH .

Tax e 06pasyioTcs U cTeneHH cpaBHeHHA Hapeuuit. CkasyeMoe mocae HHX oop-
MASIeTCA KaK OTHOCHTEAbHOE NPUAATOYHOe MpearoxeHHe ¢ cotosoM a (d’ mepea raac-
ubim u fth): ... mar ab fhearr d’fhéadas (FOr) ‘... kak ToAbko s Mor’, zocA. ‘kak Ayumre
Bcero s Mor (mar a ‘kax’, b — yceuennoe ba nepeg raacubim u fh), cp.: anra. as best
| could ¢ Tem xe sHauenuem.

Koucrpykuus «npesocxoaHas cremenp + CyILecTBHTEAbHOE»

an cainteoir is mé céil ‘cambiiét usBecTHbIM opatop  (céil ‘usBecTHOCTB'), ZOCA.
‘HaubOABILIME MO M3BECTHOCTH ;
an duine ba 10 eagla ‘campiit 6eccrparunbiii yerosek’ (eagla ‘ctpax’), zoca.
‘ (1] ’
4eAOBEK, HaUMEHbUIHH MO CTpaxy ;
an fear ab fhearr urchar ‘Hamayqmmii crperok’ (urchar ‘sbicTper’), moca.

‘My»KuMHa, AYYIIMH 110 BBICTPEAY .

9, Corosnl

Hau6oaee ynorpeburerntbiMu sBastoTest corosbr ach ‘mo’, agus ‘', idir (Aenupy-
eT)... agus ‘M ... ¥, ‘Kak ... Tak ¥, chomh ... go ‘rak ... 4ro’, mar ‘rak kax’, 6
‘mockoAbKy’, ‘c Tex mop Kak , toisc go ‘moToMy uTo’, nd ‘MAM’, ‘HOTOMY YTO H T.Z.

[Tpearor agus mexay oaHopoaHBbIMHM YAeHaMH 06br4HO HmeeT dopmy is: Dia is
Muire duit ‘Bapascteyé’, aoca. Tocnoap u aesa Mapusa tebe’.
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10. INpearorn
ag [eg] ‘y, mpu’
ar [er] ‘wa’ (rennpyer)
as ‘HB’
chun (poa.n.) ‘¥’
cois [kof] (poa.n.) ‘mpu, y’
de ‘us’ (aenmpyer)

do (remmpyer) 1) ‘k’, 2) npuHazrex-
toctb: mac do Shean ‘coin [lona’

faoi ‘o', ‘moa’ (aenupyer)
gan ‘6e3’ (Aemmpyer)

go ‘x’ (c reorpaduuecKUMH Ha3sBaHUAMHU
M 0603HAYEHUAMH BPEMEHH)

go dti ‘zo’
i ‘8" (saryxaunue)
i dtaobh ‘otHocuTeAbHO' (AeHHpYeT)

idir ‘mexay’ (aenmpyer)

i gebir (poa.n.) ‘ans’

i n-aice (poa.n.) ‘okoro’

i ndiaidh [in'iag'] (poa.n.) ‘nocae’
le ‘¢’, le hais ‘oxonro’

6 ‘us’ (aemmpyer)

os cionn (poa.n.) ‘naz’

os comhair (poz.n.) ‘nepex’
roimh ‘nepex’ (Aemupyer)
tar éis (poa.n.) ‘mocae’
thar ‘wepes’

timpeall (poa.n.) ‘sokpyr’
tri ‘uepes’

trid an ‘cksoszp’

trasna (poa.n.) ‘monepek’

um ‘k’ o spemeru (AeHHpyeT)

[Tpearoru i, do, de obpasyior ocobbie cAUTHbIE GOPMBI C MPHTSKATEABHBIMH

. . 4 H . . 3 s . . 4 ’
MeCTOMMEHHMsIMH: i + mo>im B MoeM ,i+do>id ‘B TBoeM, i + a > ina ‘B ero, ee, ux;
do + mo > dom ‘k moemy’, do + do>dod ‘x TBOemy'; do + 4r> dir ‘k mamemy’, de +
ar > dar ‘us Hawero’: im ldmh ‘B moelt pyke’, dir mbeatha ‘us Hamelt KusHu' M ‘K

Halleil »KUSHH H T.I.

[Tpearoru de u do o6pasyroT oaHO LeAOe C CYIIECTBHTEABHBIMH Ha TAACHBIH H
na fh: d’aire 1) ‘us munucrpa’, 2) ‘k munucrpy’; d’thear 1) ‘us mysumunt’, 2) ‘k

My2K4HHe .
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CAoxHble NIPEAOTH NPY YIOTPEOAEHHH C TIPHTAKATEABHBIMH MECTOHMEHHSMH pas-
MelgaioT B cepeauHe: ina thaobh ‘B oTHOWeHHUH ero’, im aice ‘okoro mens’, id dhiaigh
‘nocae Tebs’, lendr n-ais ‘psagom c Hamu', os a gcionn ‘naz mumu’, im thimpeall ‘Boxpyr

MeHS .

[Tpearoru chun u go dti moryT 6biTb corosamu: go dti gur thainig siad ‘moka ouu He

MPHILIAK .

Koraa npearor ar [er] npumeHsIOT AAsl ONHCAHHA COCTOAHHS, OH He BbISbIBAET
ACHHIIMIO MOCAeAyIoLlero cylectsuteAbHoro: ar crochadh ‘Bucut’, ar buile ‘B apocty’,
ar sitil ‘npoucxoaut’, ar meisce ‘moaupiii’ u T.4. [Ipearor chun ‘k’ ¢ otraaroabHbIM
uMeHeM uMeeT 3HadeHHe ~uTo6bl”. [lpu 3TOM caeryromee 3a HMM CylIecTBHUTEAD-
HOe CTOMT B MMeHHTeAbHOM Nazexe: chun an t-ardn a ghearradh ‘aro6br paspesatnb

xre6’.

[peanor faoi ‘noa’ ucnoabsyercs B psize yCTOMYMBBIX CAOBOCOYETaHHH ¢ 060-
sHadenueM BpeMeHH: faoi dheireadh ‘nakomey’, faoi cheann seachtaine ‘uepes ue-
aeaw’, faoi cheann uair an chloig ‘uepes wac’, a Takxe faoi né thairis ‘6oaree uan

MeHee'.

[lpearor gan ‘6e3’ c HeAeHHPOBaHHDBIM OTFAArOAbHBIM HMEHEM COOTBETCTBYET
pycckoit Moaean «He + geernpuyactHe»: gan dul ‘He yxoas’, gan an leabhar a
léamh ‘ne umras kuury’. Pycckomy oTpHLaTeAbHOMY MHQUHHTHBY COOTBETCTBYET
oTrAaroabHoe HMa ¢ gan: Is maith liom gan doras a dhtnadh ‘A Aw6a0 He
sakpbiBaTh ABepb . |Ipearor idir ‘mexay’ MoxeT 06pasoBbIBaTb COIO3HYIO MOZEAb
‘u ... w': idir thir agus mnd ‘u MyxuuHbI, U KeHIIUHDI .

Bauska no cBoeMy 3HayeHHIO K CTPajaTeAbHOMY 3aAOTY KOHCTpykuus «le +
OTTAQrOAbHOE HMs», Mepeiarollas OTTEHOK AOAZKEHCTBOBAHHS HAHM BO3MOXKHOCTH:
T4 si le feiscint agat “Tb1 moxemp Buzets ee’, aoca. ‘Ona BuauTCa Toboii’; T4 litir
le scriobh ‘Hy»xuo manucats nmcbmo’; Cad ta le déanamh anois? ‘Yto Temepp ze-
Aath?’ (cM. cTpazaTterbHblit 3aror, c. 94). B Bblpamenunsx Bpemenu le osmavaer
“yue (kak)”: le seachtain ‘Bor yxe megearo (kak)’; T4 sé ina chonai anseo le bliain
‘On xwuBet 3zech BoT yxe rox’. Kpome Toro, le ucnoabsyercs aas o6osnadenus
npuHazAekHOCTH: leabhar liom-sa ‘mos kuura’. Ilpearor 6 ymorpebasercs Bmecte
c raaroaom teastajonn ‘tpe6yercsa’: Teastaionn sé uaim ‘Mue ato HyaHO .
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Koncrpyxuna «npearor de + npursaxareabnoe mecronmenue a ‘ero’ > dé»
“kaxoii 6bt Hu”

[Tocre d4 M a 06bIYHO HCMIOAB3YIOT TaKyIo e (DOPMY, Kak (PpopMa CPaBHUTEAbHOM
CTereHH MPHAAraTeAbHOT0, HAH (GOPMY, [IPOHUSBOJHYIC OT CPABHUTEABHOM CTENeHH HAH
Jaze TIOAOKHTEABHOH CTereHH, B YaCTHOCTH, NocpeacTBoM cyddukca -cht: dona ‘mro-
xoit" — donacht ‘kax naoxo’, ‘kak 6br mroxo mu’, furasta ‘rerxmit’ — furacht ‘kax
AerTKo', ‘Kak 6br Aerko HH', gearr ‘kopoTKMH — giorracht. Hexoropbie ynorpe6urean-
Hble MPHAAraTeAbHble HMEIOT CYMIIAeTHBHble QopMbl: beag ‘Marenbkuit’ — laghad,
iomai ‘muorouncaennnit’ — liacht, maith ‘xopoumit’ — feabhas, mér ‘6oabmoit’ —

méad u T.a. [Tpumepsr:

B’aoibhinn liom a &ille (a bhinne, a bhredtha, a chruinne, a liofa, a shoiléire) a labhair
sé ‘Mue 6biro mpusaTHO (cAblmaTh), Kak KpacuBo (3By4HO, XOpoOllIO, 4eTKo, 6erio,
AICHO) OH FOBOPHA’.

Ni chreidfed ach a achrannai (a dhonacht, a olcas, a uaigni) a bhi an 4it ‘He nosepurus,
KaKHM CKaHZAAbHBbIM ([AOXHMM, CKBepHbIM, OJUHOKHMM) 6BIAO BTO MECTO .

Fuair sé ardmholadh trina fheabhas a rinne sé an obair ‘On moayuua noxsaay sa To,
YTO XOpowo cAeAar paboTy'.

Ni beag duit a luaithe a thiocfaidh an aois ort ‘Kak 6bictpo npuzer k Tebe ctapocts’.

Niorbh ftheidir liom € a cheannach toisc a laghad airgead a bhi agam ‘fI ne mor sto
KYTIMTb, TaK Kak y MeHst 6bLAO Tak MaAo JeHer .

Dhallfadh an solas ti a ghile a bhi sé ‘Cper ocaenua 6b1 Te6s, Takum oH 6bIA ApKUM .

D4 chrionna (chréga, fheabhas, ghlice, mhisniula, oilte) é, nior éirigh an gné leis ‘Ka-
KuM 6b1 6AaropasyMHbiM (XpabpbiM, XOPOIUMM, XHTPbIM, OTBazKHbIM, HCKYCHBIM) OH HH
6bIA, 3TO Jero eMy He yzan\OCb’.

D4 dhonacht (ghranna, leiscitla, olcas, shuarai) é caithfear cur suas leis ‘Kaxum
6b1 MA0XHM (YPOAAHMBBIM, AEHHBBIM, 3ABIM, [IOAABIM) OH HH ObIA, IPUXOAUTCS MHPHTh-
cs C HUM .
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D4 mhéad duil a bhi aige ann, nior cheannaigh sé é ‘Kakum 6b1 60AbtnuM HE 6bIA0
KEAQHHE Y HEro, OH He KyIHUA 3TO'.

i/ D4 dhonacht d4 bhfuil an scéal againn, d’fhéadfadh sé bheith nios measa ‘Kakoit
6b1 MAOXOH HM 6blAa Hallla HOBOCTb, OHa Moraa 6br 6bITb Xyxe'.

Chuir sé gach céir d4 fheabhas orm ‘On o6oweaca co MHOM Tak Xopomo, Kak
TOABKO Mor’.

Dé laidre ta nil aon eagla orm romhat ‘Kakum 6b1 Tht HU 6bIA CHABHBIM, 51 Te6s He
6otocp’.

Mhill sé gach aon nf d4 bhredtha ‘On yHuyTOXKHA BCe BElUM, KAKUMH 6b1 XOPOIUIHMH
OHM HH 6bIAK .

Nil gré d4 mhéad nach dtagann fuath d4 réir ‘He 6biaer Takoit 6obicit A06BH,
YTO6bI 3aTeM He HACTYITHAAZ HEHABHCTb .

D4 mhéid ¢ nil sé mér a dhéthain ‘Kaxum 661 6oapium on uu 6pin, oH HezocTa-
TouHO BeAMk ', d4 laghad € ‘Kakum 6b1 MareHbkHM oH HH 6blA’, d4 fheabhas é ‘kakum 6br
XOpOIIMM OH Hu 6blA’, dé olcas é ‘kakum 6br maoxum oH HH 6bIA’. ['Aaroa azech
OTCYTCTBYeT Booblye.

Koncrpyxuns «dé + cpaBuurerbnass cremenp mpuaararerbHoro + is ea»
“uyem ... Tem”

C nomorybio dé nmepesaeTcs Tak:kKe MOAeAb «d4 -+ cpaBHHTEeAbHas CTereHb MpHAa-
rateabHoro + is ea» ‘uem ... TeM’: da luaithe € is ea is fearr ‘yem ckopee, TeM Ayuine’:
D4 luaithe a thiocfaidh sé is ea is fearr “Uem ckopee on mpuzaer, Tem Ayuure”.

11. INpeanroxnnie mecToumenns

pyCCKHM COYE€TaHUAM TIPEAAOTOB H MECTOHUMEHHH B HPAAHACKOM COOTBETCTBYIOT
NnpegAOKHble MECTOHMEHHA, B KOTOPDBIX IIPEJAOT H MECTOHUMEHHE MNPEACTABAAIOT co6oi
OJHO CAOBO.
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Anyo Ea. u. Mh=. u.
1-e agam 'y MeHs' againn 'y Hac’
2-e lagat ‘y Tebs’ agaibh ‘y Bac’
3 . ’ ) ? 4 L ¢ H [ y ] ,
- |aige [eg'a], aici [ek3] ‘y Hero', 'y arTOro’; ‘y Hee acu 'y HHX
ar [er] ‘na’
1-e orm ‘Ha MHe', ‘Ha MeHsA' orainn ‘Ha Hac'
2-e  |ort ‘Ha Tebe’ oraibh ‘Ha Bac’
3.e |air [er’], uirthi [ir'ha] ‘ua uem’, ‘na sTom’; ‘Ha neit’ orthu ‘ua mux’
6 14
as ‘ns

1-e asam ‘M3 MeHs asainn ‘us Hac'
2-e  |asat ‘us Tebs’ asaibh ‘us Bac’

[ 1] . « & s ¢ ?
3.e as ‘Us Hero’; aisti ‘W3 Hee astu ‘U3 HHX

chuig ‘x’

1-e chugam ‘xo mue’ chugainn ‘K Ham’
2-¢ |chugat ‘x Te6e’ chugaibh ‘kx Bam’

. ¢ ’ 4 L e R4 4 9
3.e |chuige ‘x nemy’, ‘k sTomy’; chuici ‘k neh chucu ‘k num

do ‘K’

1-e dom ‘ko mue’ diinn ‘k Ham’
2-e duit ‘k Te6e’ daoibh ‘k Bam’
- |dé, di ‘k nemy’, ‘x sTomy’; ‘k Heit’ déibh ‘x mum’

de ‘us’
1-e diom ‘ns mens’ dinn ‘us nHac’
2-e diot ‘us Tebs’ dibh ‘us Bac’
3.e de, di ‘us Hero’, ‘us sToro’; ‘us Hee’ diobh ‘us Hux'
faoi ‘moa’, ‘o’

1-e fim ‘060 mue’ fiinn ‘o nac’
2-e |fit ‘o Te6e’ fuibh ‘o Bac’
3.e faoi ‘o Hem’, ‘06 arom’; flithi ‘o Hedt’ fathu ‘o Hux’
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Auno Ea. u. Mhs. u.
1-e ionam ‘Bo MHe’ jonainn ‘B Hac’
2-e jonat ‘B Tebe’ ionaibh ‘B Bac’

[ y £ k) . . & IR . O 1
3.e ann ‘B Hem’, ‘B aToM’; inti ‘B Hell iontu ‘B HuX
le ‘¢’

1-e liom ‘co muo#’ linn [li:n'] ‘c namu’
2-e leat ‘c To6oi’ libh ‘c Bamu’

-e |lets, léi [I'ehi] ‘c uum’, ‘c atum’; ‘c ueir’ leo ‘c uumu’

6 ‘us’, ‘or’
1-e uaim ‘ot MeHs’ uainn ‘or Hac’
2-e uait ‘or Tebs’ uaibh ‘ot Bac’
3.e uaidh, uaithi ‘ot Hero’, ‘or aroro’; ‘or Hee’ uathu ‘ot Hux’
roimh ‘nepea’
1-e romham ‘nepeso muoit’ romhainn ‘nepea namu’
2-e  |romhat ‘nepea To6oit’ romhaibh ‘nepea Bamu’
3-e roimhe ‘nepea uuMm’, ‘nmepea stum’ rompu ‘niepes HHMH
roimpi ‘nepea nei’

[1pearoxxHble MeCTOMMEHHS LIHPOKO YNOTPEOAAIOTCA C TAArOAOM BbITHA t4 ‘ecTb u
co cBA3KOIL is, 06pasys ycToHYMBble CAOBOCOYeTaHHs. | JoCKOABKY B MpAaHACKOM HeT
rAaroAd UMEMb A BblpaX<€HMs BAAJICHHs, HMEETCS MOJEAb, COOTBETCTBYIOIUIAA PYC-
CKOMY Yy McHs ecmb: td agam: Téa sé agam ‘Y mens 3To ects’. Pasauynble oruyienus
H YYBCTBa IlepesjaloTcsi MojeAbio ti orm ‘ectb Ha mue: T4 ocras orm ‘f roaogen’,
noca. ‘Ha mue roroa’; An bhfuil tuirse ort? “Tor ycrar?’; Bhi eagla orthu ‘Oun 60s-
AMCh H T.Z.

[ Ipearoxnoe MecTouMenHe orm M T.A. MPUMEHAETCS M IAA BblpaKeHHs HaHeCeHHs
ymep6a: Dhdigh sé an fraoch orm ‘On caxer mo#t Bepeck’, aoca. ‘Ciker oH Bepeck Ha
mue’; Bhris sé an clai orm ‘On caomar mue orpaay’ u T.4. “f sHawo ato” mepegaercs
MozeAbto t a thios agam air gocA. ‘ecTb 3HaHHe ero y MeHs Ha 3TO', €CAM 3TO [POCTO

KOHCTaTalHA ¢paKTa.
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Bwmecre ¢ Tem, “f 3naro Mecto uam Berup” meperaercs Mozeabto té eolas agam air
JOCA. ‘eCTb 3HaHHE y MeHs Ha 8TO0 . JHaKOMCTBO C YeAOBEKOM MPEACTaBAEHO MOJEABIO
t4 aithne agam air Z0cA. ‘eCTb 3HaKOMCTBO Y MeHs Ha Hero'.

s nepesaun “Torbko”, “Aumb” ucnoabsyerca mogeab nil ann ach... Zoca. ‘Her B
atoM Ho...: Nil inti ach gearrchaile ‘Owna ToAbko aesouka’; Nil ann ach tosnéir ‘On
AHIIb HaYHHAIOLIHH .

Yyserso cumnatuu, AO6BM M 2KaAOCTH MepeiaeTcss KOHCTPYKUHMAMH t4 cion agam
air ‘oH MHe Hpasurcs’, t4 grd agam di ‘s Ao6aro ee’, td trua agam d6 ‘s xanrero ero’.
CxozHble KOHCTPYKUMM 0603HAYAIOT HHTEPEC M 2KeAaHHe: 14 suim agam ann ‘s UHTepe-
cytoch aTHM’, té duil agam ann ‘s keaaro aToro’.

Koncrpykuusa «is + le» Bripamaer muenue: is fada liom ‘mue mazoero’, is cuma
liom ‘mue Bce paBHo', ni miste liom ‘st He MPOTHB’ M yMOTpPe6AsETCA TOABKO B OTpHa~
TEAbHOH M BONPOCHTEABHOH (opMe, KOHCTpykumu ni mor dom, ni foldir dom ‘st ZonxseH’
— TOABKO B OTpHUaTeAbHOH ¢opme. JocTaTouHOCTb MepesaeTcs KOHCTPYKUMAMM ni
beag dom € u is leor dom é ‘storo mue xBataer'.

CHHTAKCHC

HQOCTOC NPpenAOZKEHHE, HOQHAOK CAOB

MMOBECTBOBATEABHOE INPEAANOMEHHE

Ipoctoe mpearorkenue Bcerfa Ha4dHHAETCS CO CKA3yeMOro, BbIPaXKEHHOO TAAro-
AOM, 3a KOTOPbIM CAEAYeT MoZAe:Kalee ¥ BTOPOCTENEeHHbIE YAEHDI MPeJAOHEHHS:
Léann an buachaill leabhar gach trathnéna ‘Maabuuk uuTaeT kHUry Kamabiil Beyep'.

Ecau npearoxenne cessounoe, To ceaska (cm. c. 96) npeasapser, kak npasHAo,
TNpeHKaTHB, a TOZAeXKallee 3aMblKaeT Mpeaio:ende: Is cuimhin liom é ‘A nommo
aT0’, nocA. ‘DTO MaMATHO MHe' .

" DMaTHYeCcKHe BTOPOCTEINEHHbIE YAEHBI MPEAAONEHHUS, CTOAIIME Nepes CBASKOH, B
CBOIO OYepe/b, TaK#e 0QOPMAAIOTCS CBA3KOH, MPEAIIECTBYIOWEH UM, TaK 4TO MOAYHa-
IOTCSL ABe CBSI3KM B OZHOM TMpeaio:keHuH: [s minic is cuimhin liom é ‘A arto wacto
BcriomuHar'; Is daoibh is measa ‘Bam xe xyxe 6yaer’.
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Onpezeaenve, BblpazkeHHOE MPUAAraTeAbHbIM HAH MPUYACTHEM, BCerja 3aHMMaeT
MECTO [TOCAE OMpeAeAseMOro CYLIeCTBUTeAbHOrO: leabhar mér ‘6oabmas Kuura', leabhar

4 léamh aige ‘kuura, uutaemas um’.

[Tpamoe u npearcsHOe ZOMOAHEHHS BCErAa BLICTYNAIOT B hOPMe HMEHHTEAb-
HOrO naZjexa, €CAH OHH BbipaxKeHbl cyuecTBHTeAbHbiMH. Ocobylo GpopMy HMeloT
JOTMOAHEHHS, BblpaKeHHbIe HEKOTOPhIMH AHYHBIMH MecToMMeHHamu: Feicim thu (14),
¢, 1, iad ‘a By Tebs, ero, ee, UX'; cp. Cy6bEKTHbIA Mazes JAHHBIX MECTOHMEHHME: tU,

sé, si, siad.

O6cToaTeAbcTBO, 0CO6EHHO 06CTOATEABCTBO BPEMEHH, TATOTEET K KOHLLY MPeAO-
axenus: D’éirigh mé go moch inné ‘S Bcraa pano Buepa’.

AMPaTH4eCKOe 06CTOATEABCTBO, 3aHMMAlOIlIee IlepBOe MECTO B NpelA02#eHHH, 0dop-
MASIETCA CBSIBKOH iS, a [OCAE TAKOTO OBCTOATEABCTBA CAEAYET OTHOCHTEABHOE NpPHJa-
TOYHOE MNPEAAOKEHHE, HAYMHAIOWIEECH C OTHOCHTEAbHOHM 4acTHUb! a: Is leatsa atdim ag

caint ‘PasrosapuBaio-To s Kak pas ¢ To6okt .

OTPHIJATEABHOE INPEJAOKEHHUE

OrpuyaTerbHOe npearoKeHHE B HACTOAILEM K 6YAYIEM BPeMeHH BCerJa HauMHa-
eTcsl C OTPHLATEAbHOR YacTHLB! ni ‘He’, B mpouedwem — ¢ yacTuyb! nior. Mckaroye-
HHEM SIBASIeTCA PAJ, HENPAaBHAbHBIX TAAroA0B, C KOTOPbIMH M B MPOLIEJIIEM BPEMEHH

ucrioabsyerca ni. [ lpumepnr:

Ni léann an buachaill leabhar ar bith ‘Maapuuk He unTaeT Hukaxoit kuuru (06bru-
Ho)"; Nior léigh an buachaill leabhar ar bith inné ‘Mabunk He uMTar HUKaKoH KHHrH
Buepa’; Ho: Niraibh mé ann riamh ‘fl Tam Hukoraa we 6pbin’; Ni fhaca mé é ‘f aroro ue

BugeAr’

Ompasa MmoxeT 6biTb oTpuUaTerbHoit: Ni le peann a scriobhaim ‘[Tuwy-to 51 ne
pyuKoit’.

BOITPOCHUTEABHBIE INPEJAONEHHUA

Crenuaabnbiii Bonpoc

CreynarbHbiil Bompoc HaYMHAETCA ¢ BOMNPOCHTEABHBIX MECTOMMEHHMET M cAOB: cad?

109



‘yro?’, cé? ‘kro?’, conas? ‘kak?’, cd? ‘rae?’, cathain? ‘xorza’’ u T.1., 3a KoTOpbIMHU
CAeZyeT AeHHpyollas oTHocuTeAbHas yactuua a: Cad é? ‘“Uto aro?’, Cad atd ann?
‘Yro tam?’, Cad a bheidh agat? ‘“Yro 6yaer y Te6a?’, Cad a dhéanfaimid? ‘Uro
6yazem zerats?’, Cé atd ann? ‘Kro tam?’, Cé a rinne é? ‘Kro czerar aro?’. Cad leis
a bhfuil tu ag imirt? ‘Yem b1 urpaemn?’

Cén ‘xaxoir’ < cad é + an

Cén sagart ata istigh? ‘Kakoii cBsiennuk B gome?’
Cén t-am ¢? ‘Kotopniit uac?’

Cén ait a bhfuil sé? = Ca bhfuil sé? ‘[ze on?’

Cén uair a thainig sé? == Cathain a thainig sé? ‘Koraa on npumena?’

Cé

Cé acu leabhar a thég ti? ‘Kotopyto kuury Tor B3sa?’

Cé againn a rachaidh? ‘Kro us nac moiizer?’

Cé seo a fheicim? ‘Koro ato a Buxy?’

Cé leis? ‘ueit?’: Cé leis an leabhar? ‘Ybs kuura?’

Cé leis? ‘c xem?’: Cé leis a raibh td ag caint? ‘C kem TbI pasroBapusar?’

Cé ina choinne a mbeidh ti ag imirt? ‘Tlpotis koro Tb1 6yaeun urpatnh?’

Céard

Céard < cad é an rud? ‘kakas Bewn?’: Céard atd tu ag déanamh? ““to Tbr geraewn?’

Conas

Conas a gheobhaidh si amach? ‘Kax ona o6napy:xut sto?’ (fail amach = find out)

Ca

Car bhris mé? ‘Tae s caomar?’ u T.x4.

Ynompebacenue cé co cssasxoii

Cé hé? ‘Kro on?’
Cé hé an fear seo? ‘Kro artor my:xunna?’
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Cad is maith leat? ‘Urto Te6e HpaBuTCA?'

Cad ba mhaith leat? ‘Uto Te6e nonpasurocy 6b1?’

O6uit Bonpoc

O6wmuit Bonpoc o6pasyeTcss MOCPEACTBOM 3ABUCAIUMX OT TAArOAbHOTO BPEMEHH
BOMPOCHTEABHDIX YaCTHL an, ar, & Takzke OTPHUATEABHO-BONPOCHTEABHBIX YacTHY nach,
nar: An bhfuil Gaeilge agat? ‘Bor snaere upranackuit?’ — T4. T4 Gaeilge agam ‘Jla, s
snato’; Nil. Nil Gaeilge agam ‘Her, ne suaw’.

An bhfuil ti { do chénai in Eirinn? ‘B susete B Mpaanauu?’ — Téim. T4 mé i mo
chénai in Eirinn ‘Ja, s xuBy B Mpranaun’; — Nilim. Nilim i mo chénai in Eirinn ‘Her,
A He xuBY B Mpranauu'.

Ar bhuail ta {? “Ter yaapua ee?’ — Bhuail ‘/la, yaapun’.
An ag dul ar scoil atd t(i anois? (cesisounas smdasa) Tbl B mKoAy uaemb cefivac?’

— Sea ‘Jla’; Nihea ‘Her'.

Cao:xnoe npeanroxenne

CAOMHHOCOYHHEHHDBIE IMPEAAOMKEHHUA

CA0KHOCOYHHEHHDIE [IPEAAOKEHUA COCTOAT U3 MPOCTBIX TMPEeANOKEHHH, COeIHHEH-
HbIX COYMHHTEABHBIMH H [POTHBHTEALHbIMH COIO3aMH THIa agus M, ach ‘Ho’ u T.a.:

Fuair mé litir agus léigh mé i ‘Sl noayuua nucomo u mpouen ero’.

Ba mhian liom dul amach ach ni dheachaigh mé ‘f1 xorea BbiitTy, HO He momea’.

CAOHOINMOAYUHEHHBIE NMPEAANOKEHUA

nggamouubte AONOAHUMCECALHBIC NPCANAONCEHUS

[lpuaarounbie aomoAHHTEAbHBIE BBOAATCA coro3aMM go yto W nach ‘yro ... me:
Duirt sé go dtiocfadh sé ‘Ou ckasan, uto npuaer’, rae 6yayiee B npomeaiem 0603Ha-
YaeTCS FAArOAOM B COCAAraTEAbHOM HaKAOHEHMH.
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[Tpuaatounoe zomoruuTerbHoe yrorTpebasercs Takxke nocre b’fhéidir ‘moaer
6bite’ u cad ina thaobh? ‘nmouemy?’: B’fhéidir go dtiocfaidh sé ‘Moxer 6biTh, OH
npuger’; Cad ina thaobh nach cuireann ti isteach é? ‘[Toyemy Tbl He mocTaBHIb 3To
BHYTPb?'

[ougamounvie yeau

[Mpuaatounnie yean BBOAATCA colosamu chun go ‘wrobbl’ u i dtreo ‘k’: Chuaigh sé
ann chun go bhfeicfi é ‘On nowex Tyaa, yrobbr ero ysuzean’; Chuir mé an t-airgead i
bhfolach i dtreo nach faigheadh aon duine é ‘Sl cripsitar aenbrut, yTo6b1 HUXTO He HaleA
ux'.

Pycckomy uHOHHHTHBHOMY 060POTY COOTBETCTBYeT KOHCTPYKUMA «chun + oTraa-
roabHoe umaA» chun € a fheiscint ‘uto6br ysuaerp s10’.

PycckoMy oTpULaTeAbHOMY MPHAATOYHOMY LeAH COOTBETCTBYeT 060QOT C CO-
1030M gan ‘6es’: Duirt Sedn gan sinn a shui ‘Illon ckasaa, 4To6b1 MbI He caauAucy’;
Diirt sé gan Sedn an cupén seo a bhriseadh ‘On ckasaa, uto6nt LLlon ne pas6usar
aTy wamky'; Duirt sé gan é focal a chloistesil astu ‘On ckasaa, 4To6b! OH M cAOBa OT
HHX He CAblwaA .

[lpusamounvie ycmynumenwHole

[Tpuaatoynoe ycrynureabroe BBozuTca cowsoM c¢é go (nach): Cé go raibh sé ann,
nior labhair sé ‘XoTs o 6bIA TaM, OH He pasroBapuBar’. DAMSKa MO 3HAYEHHIO KOH-
crpykuus ¢ dé (em. c. 104): D4 dige mise bhi an véarsa ar bharr mo theanga ‘Xors s u
6blAa MOAOZOH, CTHXOTBOpEHHe GbIAO Ha KOHYHKE MOEro ssblka , T.e. XOpOIUO 3HaAa.

[lpugamounsie npuuumbl

[puzatounbie mpuuHHbl BBOAATCA COMO3aMH O ‘TocKoAbKy', mar (g0) ‘Tak Kak',
toisc (go) ‘moromy uro’: Bhi sé ceart aige labhairt ¢ bhi sé ann ‘Emy caezoBaro 6br
OroBopHTh, pas oH 6biA TaMm'; Ni diirt mé d6 € mar ndrbh fhaca mé € ‘fl e cxasar emy
3TO, TaK Kak He BuZeA ero’; D’fhan mé amu toisc ni raibh sli dom istigh ‘A ocrarcs na
yAuUe, OTOMy 4TO He GbiA0 MecTa (IyTH MHe) BHYTPH .

anllaTO'-{HblM IIPHYHHDbI COOTBETCTBYIOT 06090Tb[ «COH03bl NNPHYHHDbI + oTraa-
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roAbHOE HMs»: toisc € a bheith as baile “...Tak kak ero He 6bIr0 ZoMa’; ...0 bheith ag
éisteacht leis na daoine fasta 4 r4 ‘...nockoAbKy (s) cAbllIara B3POCABIX AlOZeH,
roBOPAIUKX BTO .

[lpuzamounuie ycaosnuie

B nHacrosigem u 6yayuieM BpeMeHH HCMOAbSYETCH AGHHPYIOUIMH COI0O3 M4 ¢
FAQrOAOM B HACTOSAILEM BPEMEHM, a B TAABHOM [IPENAOMEHMM — HACTOAIIEE HAM
6yaywee Bpemsa: M4 thagann sé, beidh féilte roimhe ‘Ecau on npuzer, emy 6yayr
pazbt’, ZocA. ‘6yaeT mpuBer mepes HuM'; M4 t4 sé agat, tabhair dom € ‘Ecau st10 y
Tebs1, oTaaft MHe aTo’; M4 cheapann td € sin, nil ceart agat ‘Ecan T Tak aymaews,
Thl He mpas’.

~

Ecau raaroa raasHoro npegroxenus umeer GpopMy 6yAyllero BpeMeHH, TO B NpPH-
JATOYHOM t4 3aMeHseTCA ero UTepaTHBHOHK (opmoit: M4 bhionn sé go bred amdireach,
rachaimid ag iascaireacht ‘Eccau sasTpa 6yaer xopowas moroza, noiizem poi6auuTh .

Taxxe mé ynoTpe6AasieTcs NpU peaAbHOM YCAOBHH B IPOIUAOM C IAaroAaMH B
hopMe MPOLIEALIEr0 BpeMEHH UIbSBUTEABHOTO HAKAOHEHHA H B IPUAATOYHOM H B
raaBHoM: M4 bhi sé ann, ni fhaca mé é ‘Ecau gaxe oH u 6bIA TaM, A He BUZIeA ero’:
M4 duirt sé é sin, bhi an ceart aige ‘Ecau on ckasar ato, on 6bIA npas’.

[1pu nepearbnoM ycAoBuM NpHMeHseTCA BbISbIBAIOIUMH 3aTyXaHHe colos d4,
Tpebyoluuil cocAarateAbHoro HakAoHeHus: D4 bhfeicfinn é, labharfainn leis ‘Ecau
6b1 5 yBUZeA ero, s 6bl morosopHA ¢ HuM'; D4 rachadh sé ann, beadh failte roimhe
‘Ecau 661 on nowrea (aocA. moexar) Tyaa, emy 6biam 6b1 pagabt (ZA0cA. 6bIA Gbl
npuset Nepea HuUM); D4 mbeidis ann, gheobhaimis iad ‘Ecau 651 oun 661au TaM, mbr
661 Hamau (zoca. moayunam) ux'; D4 mbeidis ann féin, ni bhfaighimis iad ‘Jaxe
ecAd 6bl OHH 6bIAM TaM, Mbl 6bl He HawAM ux', rZe féin ‘zaxe’.

B orpuyareannoit gopme BMecTo ma u dé ynorpebaserca coros mura: Mura
rachaidh sé ann, nf fheicfidh sé i ‘Ecau on He no#tzer Tyaa, on He yBHAHT ee’.

Co cBaskoit is cowos méi umeer (opmy més, B npomeiileM BpeMeHH ma ba
(arenupyer), a dd umeer popmy dd mba (reHupyer): Mas maith leat ‘[loxkaayiicra’,
noca. ‘Ecan rebe upasutcs (yroamo)’; cp. To ke B mpollleAneM BpeMeHH COCAd-
raTeAbHOro HakAo”eHus: Dd mba mhaith leat.
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Ipuzamounsie caeacmsus

[puzarounnie caeacrsus Beogarca: 1) chom (...go) ‘rak ... uro’: Bhi sneachta
chomh doimhin narbh fhéadamar sitil ‘Cuer 6biA Tak rAy60K, YTO Mbl He MOTAH HATH ;
2) i dtreo go ‘rak uro’: Chaith sé a chuid airgid i dtreo go raibh sé gan pioc sa deireadh
‘On noTpaTHA CBOM JeHbrH, Tak uTo 6bIA (Z0CA.) “6es Huuero” B KOHLEe KOHLOB .

Hpuzzamormbze OMHOCUIMEABHDBIC

OrTHocHTeAbHDbIE TIPHAATOYHDIE MPEAAOXKEHHA ObIBAIOT AM60 MPAMBIMH, AMG0 KOC-
BEHHbIMH. 3a OTCYTCTBHEM OTHOCHTEABHOTO MECTOMMEHHA HCIIOAb3YETCA HeH3MeHse-
mas oTHocuTeAbHas yactuua a (a d’ nepex raacubiv u fh + raacueiit) ‘koropwrit,
‘KoTOpble’, BbI3bIBaIOILAs AEHHUMIO H Bblparkalolas HOMHHATHBHO-aKKy3aTHBHbIE OT-
HOIIEHHA, T.e. YTOTPeOASAeTCA B MPAMbBIX NPHUAATOYHBIX MPeJAOKeHMAX: An t-éan a
chionn an garsin ‘[Trtuua, kotopas Buaur marbuuxa’ wuau ‘[ltuua, koropywo Buaut
MarbumK'; an fear a 4’0l ‘Myzk4mHa, KoTopblid BbinHA'; an bhean a d’fhag ‘xeniuuna,
KOTOpas MOKHHyAa ; Ho: an buachaill a fhreastdil ‘maabuMk, koTopbIi noceryan’.

B kocBeHHDBIX OTHOCHTEABHBIX MPEAAOKEHHAX TaKKe MPHMEHAETCS YaCTHUA a, Bbl-
sblBalOlast 3aTyXaHHe, O3Hayamollas 3zech “yelt , “komy”, “kem”, “c kem” u T.A.: An
fear a bhfuil a mhac chun pésadh ‘My:xunHa, dell cblH co6HpaeTca MKeHHUTbCsA , rae a
cooTHocHTCA ¢ a ‘ero’; An teach a raibh mé ann ‘ZloM, B xotopom s 6bin’, goca.: ‘om,
KoTopblil s 6bIA B HeM'; An bhean a bhfuair mé an t-airgead uaithi, goca.: ‘tRenguna,
KOTOpas s TIOAYYHA J€HbIH oT Hee', T.e. {HeHIUMHA, OT KOTOPOH S IOAYYHA A€HBIH ;
An speal a mbaineann sé an féar 1éi, aoca.: ‘Koca, koTopast kocut oH ceHo ¢ Heit’, T.e.
‘Koca, koTopoit on kocur ceno’. B aTux npumepax oTHocuTeAbHast YaCTHIIa a COOTHO-
CHTCSl COOTBETCTBEHHO C MECTOMMEHHBIMHU MpeZAOTaMU ann ‘B HeM , uaithi ‘ot wee’, léi
[ehi] ‘c meir’. B Myncrepe BMecTo a ynorpebasercs wactuua go ‘uro’. Oguaxo
JOMycTHMa U GoAee cTapas KOHCTPYKUMS, 6oiee CXOZHAs C PYCCKOH «IpeaAror + a».

Cop.:

an ait ina raibh sé u an mac ar a nglaotar ‘an file’ u
an it a raibh sé ann an mac a nglaotar ‘an file’ air
‘MecTo, B KOTOPOM OH 6bIA’; ‘CbIH, KOTOPOTO HA3bIBAIOT MO3T

Yacruua a cranosutcs gur (ar) nepes qopmoii mpoleaIero BpeMeHH MPaBHABHO-
ro raaroaa (go (a) mpu HemnpaBHAbHOM) B KOCBEHHBIX NMPHAATOYHbIX: an fear ar (gur)
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imigh a mhac ‘My:umna, welt cbm ymea...’; an speal ar bhain sé an féar 1éi ‘koca,
KoTopoil oH kocHA ceHo.... OTpuuateibHas dopMa M B NPAMBIX U B KOCBEHHBIX
npeaAoxkeHuax — nach (npow. Bp. nar): an fear nach bhaineann an féar ‘my:xumHa, xoro-
pbiit He KocHT ceHo’; an fear nach bhfuil aithne agat air ‘myxuuHa, koToporo Tbl He
sHaemn’; an fear ndr chuir tu ceist air ‘deroBek, KoTopoMy Thl He 3aZaA Borpoc’.

OrnocuteAbHOe NpeAOKeHHe BCErAa HAYMHAGT CAOKHOMOAYMHHEHHOE MPEesAOHKE-
uue: An fear a thdinig inné, imeoidh sé inniu ‘Myxuuna, koTopbiit npHexaA Buepa, yezer
cerogus’.

B npearomenunx uaentTHdHKanuM, Korga roArezalyee-CylleCTBUTEAbHOE B OIIpe-
ZeAeHHOH (hopMe, 3a KOTOPbIM CAeAyeT OTHOCHTEAbHOEe MPHUAATOYHOE MPeACH{eHH e
(an fear a bhi ann ‘My»xunHa, KoTopbilt 6b1r Tam', an leabhar a 1éim ‘kuura, xoTopyo s
yuTar' U T.A.), apTHKAb MOXKET ObITb OMyLUeH Mepes CYIIECTBUTEAbHbIM M 3a MPHJa-
TOYHBIM [IpeAOKEHHEM MOKHO YIOTPe6HTb IOACHUTEABHYO HacTHUy né: Is é ainm a
bhi air nd Séadna ‘Ero umsa 6siro leaua’.

nggamoquoe OMHOCUIMEABHOE CBASOYHOE

OrTHocuTeAbHas YacTHUA a He YMOTpeBAAeTCS MpH HaAMdHH cBA3KH (is ‘KOTOpbIH
ectb’, ba ‘xotopsrit 66ir’). BMecro ba ymotpe6astor ab nepea raacuemv u fh ¢ mocae-
AYIOUIHM TAACHBIM.

[MPAMAA OTHOCHUTEABHOCTDb
Hacrosniee ppems

rud is fior ‘Bewub, KOTOpas NpaBHAbHA ,
an fear is cliis leis ‘My»xunHa, KOTOpPBIH MPUYMHA 3TOTO,
an ceacht is eol dom ‘ypox, koTopbl#i u3BecTeH MHe ,

an chuid is fearr ‘Ayumas aoas’.

[poruenmee Bpems

rud ab fhior ‘Bewib, kKoTopas 6bira MPaBUABHOH ,

an fear ba chuis leis ‘MysumHa, KoTopbiit 6bIA MpHYHHONR BTOO’,
an ceacht ab eol dom ‘ypok, KoTopbiii 6bIA USBecTeH MHe ,

an chuid ab thearr ‘zoas, koTopas 6pira Aydnle’.
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KOCBEHHAA OTHOCHTEABHOCTb

Hacrosiuee spems
Caaska sbictynaeT B dopme ar (arb nepex raacubivu).

teach ar fiti mile punt ‘zom, koropnrit ctour 1000 pynTos’,
aon duine arb eol d6 an freagra ‘Al060#, KTo 3HaeT oTBeT ,

an bhean ar muinteoir a mac ‘xeHigHHa, Yell CbIH — YYHTeADb ,
an fear arb amhranai a infon ‘My»uMHa, Ybs Z0ub — meBHLA ,

cailin arb ainm di Sile ‘zesywxa, ube ums — [llefira’.

[powmeauree Bpems
teach arbh fhiu mile punt ‘aom, xoropsiit crour 1000 gyuTos’,

aon duine arbh eol d6 an freagra ‘Aro60#, xTo 3HaA oTBet,
an bhean ar mhuinteoir a mac ‘2eHiyHHa, 4ell CbIH 6bIA YYHUTEAD',
an fear arbh amhrénai a inion ‘keHiyuHa, ubs Zoub 6bira neBuya’,

cailin arbh ainm di Sile ‘zeBymxa, uma Koropoit 6biro [Llefina’.

OTPULUATEABHASA ®OPMA

Hacrosuiee Bpems

rud nach fior ‘Bemb, xoTopas HeBepHa',
ceacht nach eol dom ‘ypok, KoTopblll HeHsBecTeH MHe ,

teanga nach deacair a thuiscint ‘A3bIK, KOTOpbI HETPYAHO MOHATH .

[poweamee spems
rud narbh fhior ‘Bewpb, KoTopas He 6bira BepHa,

ceacht narbh eol dom ‘ypok, KoTOpblil He 6bIA H3BECTEH MHe',

teanga nar dheacair a thuiscint ‘A3bIK, KOTopbiil He 6bBIAO TPYAHO TMOHATH .

[ lpumeyaTeAbHbl CAydaH ABOHHOH OTHOCHTEABHOCTH C [PEBOCXOZHOH CTeNeHbIO
Hapeuyus: na daoine is minici a chimid ‘Aroau, koTopbix Mbl BUAHM 4aiie Bcero’; an fear
is tuisce a thainig ‘My»24HHa, KOTOPBIH MPHLIEA MepBbIM .
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Ilpuzamounvie spemenu

npﬂaaTqubIe BPEMEHH BBOJAATCA COK)3aMH nuair ‘Koraa' C OTHOCHUTEAbHbIM CO-
1030M a, sula (sara) ‘mpexae uem’, 6 ‘c Tex mop kak: Nuair a bhionn an cat ar an
margadh bionn na lucha ag rince ‘Koraa kouika 6biBaeT Ha pbiHKe, MbIWH MAALIYT ;
D’imigh sé sula raibh am agam labhairt leis ‘On ywea npexae, yem y MeHst 6b1A0 BpeMs
roroBopuTb ¢ HuM'; Ni fhaca mé { ¢ phds si ‘fl He BHAeA ee ¢ Tex rmop, Kak OHa BbILIAG
3aMyX .

Yacro pycckomy npuaaTOYHOMY BPEMEHM COOTBETCTBYIOT pPasAHYHblE 060POTBHI.

1. Tpearor + orraaroapHoe ums + KoHCTpyKUMs ¢ npearorom do ‘k’: ag dul dom
‘korga s uay (moitay)’, roimh imeacht d6 ‘mpexae yem ou ywea (yHaer)', tar éis
imeacht di ‘nocae Toro, xak oma ymaa (yiaer)’; tar éis posta déibh ‘mocae Toro, kak
OHH TTOEeHHUAHCH .

2. CO!OB agus ¢ OTTAaroAbHbIM HMEHEM HAH 6e3 Hero AN 0603HaveHUs AAUTECAb-
HOro AeHCTBHA HAM cocTosuua: Chonaic mé é agus mé ag imeacht ‘Sl Buzen ero, xorza
yxozur'; Niorbh fhéidir liom a bheith ag obair agus an chulath nua orm ‘f He mor 6b1
paboTaTb, KOrZa Ha MHE HOBBIH KOCTIOM .

nng AMmoOYHbIE CONOCMAasuUnieéAbHble

Jlannplit BUA NPHAATOYHBIX CXOAEH C OTHOCHTEABHBIMH MPHAATOMHBIMH, HO C TOH
pasHHUeE, YTO COIMOCTABHTEAbHbIE BBOASTCS COMO30M agus a ‘kKakoi : Ni raibh a leithéid
de dul tri chéile agus a bhi ann an 14 sin “Taxo#l kytepbmbt (dul tri chéile), kakas 6bira B
TOT JeHb, He 6biBaro’; Thainig si chomh luath agus a bhi sé imithe ‘Ona npuuna, kak
TOABKO OH ymer’, zocr. ‘Tak ckopo, Kak ...".

YITOTPEBUTEABHbBIE OBOPOThI

Kak nucbMeHHbIH, Tak ¥ pasroBOPHBIN A3bIK H306HAYET 060pOTaMHU, 3aMEHSIOLLY-
MM [PUAATOYHbIE, 0COBEHHO NPHATOYHbIE BpeMeHH.

1. CymectsurerbHoe (MecToumeHHe) + mnpu4acTHe OGO3HAYAIOT AAMTEABHOCTD
ZeHCTBHSA:

... ise ag insint agus mise ag scriobh ‘...oka oHa roBopHT, a f nuy’; ... sinn ag caint
agus sibh ag 6l ‘...noka Mbl pasroBapHBaeM, a Bbl IbeTe .
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2. O6opor ¢ agus + cymecrsuTeAbHoe (MecToMMeHHe) + mMpHyacTHe 0603HAYaeT
AAHMTEABHOE OZIHOBPEMEHHOE AeHCTBHE:

...agus m¢ ag fagail anti *...noxuaas gom’;

Ni bheadsa ag beiriti bidh di agus i ag obair do dhaoine eile ‘Sl 6b1 He Bapura eay e#,
TOKa OHa paboTaeT AAA APYTHX AloZed’;

Cé a thég mo leabharsa? arsa tusa, agus € i do 14mh agat an t-am ar fad ‘Kro B3sA Mor0
KHUIy? — CKasaA Tbl, a OHa B TBoeil pyke y Tebs Bce Bpems .

3. Besraaroabubiit o6opoT ¢ agus:

...agus mé an doras amach ‘... ¥ s BblreTeAa U3 aBepH’;

...agus gan é ach dhd mhi d’aois ‘...a eMy ToAbko aBa Mecsaua'.
4. ach + oTraaroAbHoe MMs:
...ach sinn a bheith slan ‘... ecau ToAbko 6yAeM 370pOBbI .

5. Pycckum NpHAATOYHBIM C COI030M “TIOCAE TOTO Kak~ COOTBETCTBYeT 060poT «tar
éis + oTraaroabHoe UMs», 0603HAYAIOLIMA TOABKO YTO COBEPLIMBIIEECS AeHCTBHE:

Tar éis teacht 6n Aifreann duinn ‘TTocae Toro xak mbr mpumAM ¢ Meccer... .

V. Tekcrn

An lag agus an laidir

Bhi luch bheag ag sitl sa choill 14. Chonaic si leon mér ina chodladh faoi chrann.
Dhuisigh an luch bheag an leon mér. Nuair a chonaic an leon cé a dhuisigh é thdg sé a chos
agus bhi sé ar t{ an luch a mhart nuair a labhair sise leis.

“Na maraigh mé, mas € do thoil é!” ar sise.
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“T4 go maith”, arsa an leon moér. “Imigh leat an turas seo”.

“Go raibh mile maith agat”, arsa an luch. “Chuir ti comaoin mhor orm. B’fhéidir go
ndiolfainn an comhar leat uair éigin”.

Ghair an leon go magil.
“Imigh ort as seo, agus biodh ciall agat!” ar seisean.

Cupla 14 ina dhiaidh san bh{ an luch bheag ag siul sa choill aris. Chonaic s{ an leon mér
céanna agus é gafa i lion. Nior éirigh leis, tar €is a dhicheall a dhéanamh, dul as an l{on.

Chrom an luch bheag ag obair ar an lion. Ghearr si na téada lena fiacla géara agus
scaoil si an leon.

Nior ghair an leon go maguil an turas seo.

“Feicim anois”, ar seisean, “gur féidir leis an lag cabhru leis an laidir. Taim bufoch diot™.

[Z) o*
CaAabpii ¥ CHADHDBIH

Manenbkas Mbllka xoAura o Aecy oaHaxkzabl (Aenn). OHa yBugera 60ABLIOrO
AbBa, crsimgero rioa aepesoM. VareHbkas Mbilika pas6yamaa 6oablnoro Aba. Korza
AEB YBHJEA, KTO pasbyAHA ero, oH MOAHAA Aanly (HOTY) M 6bIA FOTOB YOMTD MbILIb, HO
OHa 3aroBOPHUAA C HUM.

“He y6usait mMens, moxaayiicral” — ckazara oHa.
[y (L) © ”
Xopomio, — ckasar 6oabwoit res. — HMau (¢ Toboit) na aror pas”.

“Boabmioe cnacu6o, — ckasara Mbliib. — [bl OKasaA MHe GOABIIYIO YCAYTY.
Mo:xer 6bITb, U 51 OKaxy Tebe YCAYTY KorZa-HUOYAb .

AeB 3acMesiacsi TAYMAHBO.

“Uam orcioza u 6yap pasymuoit!” — ckasar ow.

* nepeaozx TEKCTOB MaKCHMaAbHO ﬂpﬂG}\H)ﬂeH K OPHIHHAAY.
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Yepes apa aua (mapy AHeH — ZOCA.) MOCAE BTOrO MaAeHbKas MBIIIKa LIAA 110 AeCy
cHoBa. OHa yBuzZeAa TOro 2ke 60ABLIOrO AbBa, OHMaHHOro B ceTb. oMy He yaaBaroch,
KaK OH HHM cTapaAcs, BbIGPaTbCA U3 CETH.

Manenbkas MbiuKa npHHAAach 3a paboTy Hag cetbio. Ona meperpbisra (a0cA.
nepepesaia) BEpPeBKU CBOHMH OCTPbIMU 3y6aMH M BbITYCTHAA AbBa.

AeB HE CMEAACA TAYMAHBO Ha 3TOT pas3.

“S1 Buxy Temepb, — ckaszaA OH, — YTO cAabblii MOXeT MoMoub cuAbHoMy. 1
6aarogapen Tebe”.

Péipéir n

Faighimid ceann ar maidin agus ceann um thrithnéna agus ansin dha cheann Dé
Domhnaigh. Léann Daidi gach line de gach pdipéar diobh agus ansin deireann sé: “Nil
rud ar bith sna paipéir na laethanta seo”. Léann Maimi na litreacha, nodanna agus al-
tanna faoi chécaireacht agus faoi fhaisean. Léann mo dheirfitr na rudai a scriobhtar
faoi chantdiri agus faoi amhranaiocht. Féachann mise ar na pictitir agus 1éim faoi spért.
Is maith liom pictiuir de pheileaddiri agus de dhornélaithe a ghearradh as an bpaipéar
agus iad a ghreamadh i mo stracleabhar. Sin é an fath nach dtugtar an pdipéar dom go

mbionn gach duine eile réidh leis!

[asernt

Mbi noayuaem ozHy rasery yTpoM, oZHy TMOCAe TOAYAHS H 3aTeM ABe B BOCKpece-
ube. [lama unraer kaxayo cTpouxy kamzoi rasetbl (M3 Hux) M 3ateM rosopuT: “Her
HH4Yero coBceM B rasetax Tenepb (atv Aux)”. Mama uuraer nucbMa, 3aMeTKH M cTaTbH
0 KyAuHapHu U o Moge. Mos cectpa umTaer cTaTbH, B KOTOPbIX MHUIIYT O MEBLUAX H O
mysbike. A 1 paccMaTpuBaro ¢oTo M uMTal0 o criopre. VIHe HpaBuTCA BbIpesaThb QOTO
WIPOKOB M BOKCEPOB M3 raseTbl K MPUKPENAATb HX B CBoit aAb6om. BoT mpuumna

(modyemy) MHe He AalOT rasery, HoKa Bce ZPYTHe He NOKOHYAT C Heil.
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Combhri:

I Si L

Sedn: Dia duit, a bhearbdir.

Bearbdir: Diais Muire duit, a Shedin. Ar ais arfs!

Sedn: T4 Ni bhraithfed an t-am ag imeacht.

Bearbdir: Is fior duit. Folt no féaség?

Sedn: Folt, le do thoil. T4 deabhadh orm.

Bearbéir: Maith go leor. Nf choinneoidh mé i bhfad thu.

Sedn: Ni fheicim do chuntéir. An tinn at4 sé?

Bearbdir: Ni hea. Chaith sé suas an post agus d’imigh leis go Sasana.
Sedn: Ni féidir!

Bearbéir: Sin mar até an éige. Déarfainn go bhfillfidh sé.

Sedn: An déigﬁ leat 7

Bearbdir: Is déigh liom €. Duirt mé leis go gcoinneoinn an post dé go ceann miosa.
Sedan: Ba dheas uait sin.

Bearbdir: Ba dheas an buachaill €. An bhfuil sin ceart go leor?
Sedn: Go bred, go raibh maith agat.

Bearbdéir: Féilte romhat. Slén leat.

Sedn: Slan agat. T4 stil agam go bhfillfidh do chuntdir go luath.

Pasropop:
B napuxmaxepckoit

[Hou: 3apascrsyitre, napukmaxep!
Macrep: 3apascrsyitre, [1lon! Cuosa szecn!
Hlou: Zla. Y ne mouyscrByews, kak spems uzer.
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Mactep: Bor npasbt. Boaocst uau 60poaa?

[Hlou: Boaocer, moxkanryiicta, s ToponACh.

Macrep: Xopomo. 5 ue sazepxy Bac nagoaro.

[Hou: A ne suxy Bawero nomoguuka. Oun 6oren?

Mactep: Her. On ocraBua pabory u yexar B Aurauo.

IHou: He moxer 6birnb!

Macrep: Bor xakosa morozexsp. Ho s aymaro, uto on BepHeTcs.
Hlou: Bam Tak xaserca?

Macrep: Jla, mue Tak kaxercsa. Sl ckasar emy, YTO COXPaHIO MECTO 3a HHM B
TeueHHe MeCALa.

[Hon: 3to 6biro xopomo ¢ Bame#t croponst.

Macrep: Ou 6bir xopommii mapenb. Tak zocTaTouHo Xopowio?

[Ion: Xopowo, cmacubo.

Macrep: Ilpuxoaure cHosa (azocA. mpuser mepex toboit). Jo cauzanus.

[ou: Jo ceuzanua. Hagerocn, uto Bam nomowmmuk ckopo BepHercs.
Litir
A chara!

Maith dom an mhoill r6-fhada seo 6n uair dheireanach a scriobh mé chugat go dti
anois. Bhi mé ag iarraidh socri sios i London sa phost nua seo agus d’fhag sé sin go
raibh me curtha amu beagainin.

Le tamall anois nior chaith mé moran ama le foghlaim na Ruisise ach ta beartaithe

agam deis a chur ar an scéal sin feasta.

Té roinnt leabhar ar ghramadach theanga na Ruise faighte agam as an leabharlann
aitivil agus t4 mo spéis aris dirithe ar an teanga 4lainn arsa seo.

Mo chéad mile buiochas duit ar son na leabhar a chuir ti chugam. Bhi beart an-
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mhor sa bhaile i nEirinn romham nuair thug mé cuairt ann ar na mallai. T4im tosnaithe
orthu sin anois agus, dar ndo, sé an leabhar “Is oilean €éirithe amach { Eire” an chéad cheann
dar ghlacas chugam!

Bhi ti dom (do mo) cheistiu f4 leabhar gramadai na mBrdithre Criostai. T4 dea-scéal
agam duit - t4 an leabhar gramadai is Gire dar fhoillsigh na Bréithre faighte agam agus t4 sé
4 chur sa phost agam laithreach.

Slainte leat
Art ODoibhlin

ITucemo

(doporoit) apyr!

[TpocTu MHe 8Ty CAMLIKOM ZOATYIO 3afiepKKy C 11I0CAEZHEr0 pasa, KOorja s HarMcaA
Tebe (u) zo cux nop. £ norrarca ob6ocHoBaTbes B J\OHAOHE Ha BTOH HOBOH AOAKHOCTH
H 3TO MPHBEAO K TOMY, YTO 51 UyTOYKY BBIOHT K3 KOAEH.

Hexoropoe Bpems ceftuac (aocA.) st He TpaTHA MHOro BpemeHH (Z0CA.) Ha M3yue-

HHE PYCCKOro, HO MHOIO 3allAaHHPOBAHO HaBECTH MNOPAJLOK B 3TOM JEAe.

MHoio noAydeH U3 MeCTHOM 6MGAMOTEKH PSAJ KHHT 0 FPaMMaTHKE pYCCKOTO S3bI-
ka (asbika Poccum — gocA.), M Mol MHTepec CHOBa HAllpaBAeH Ha STOT KPACHBBbIH

ApPEBHUH SI3bIK.

Cro Tbicay Moux 6irarofapHocTeil 3a KHHCH, KoTopble Thbl npucaar mue. QOuenb
6oAblas xuna Gbira nepeio MHoi B Mpaanaum, xorza s nobbiBar TaM HeZaBHO.
Ceilyac s Ha4aA C HHX M, KOHEYHO, lepBass KHHMra, 3a KOTOPYIO s B3fAca 3710 - Vpaan-
AMSi — OCTPOB MATExHbIK  (BoccTaHumit).

Thbi cnpammBar Mens o rpammaruke Dpathes XpucroBbix. Y MeHs ars Tebs
Xopolllee M3BeCTHe — caMasi cBexkas (HoBeias) rpammatuka (M3 Tex), KOTOpble

.OHYG]\HKOBaJ\H Bpa’l‘bﬂ, TIOAYYEHa MHOH ¥ OHa OTIIPABAAETCA 10 NOYTE cefiuac.

BCCFO XopouIrero.

Apr O’ Jpmaun
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An phaidir
Ar n-Athair ata ar Neamh
Go naofar d’ainm
Go dtiocfaidh do riocht
Go ndéanfar do thoil ar an dtalamh
Mar ndéantar ar Neamh.
Ar n-aran laethiil
Tabhair ddinn inniu
Agus maith dhdinn 4r gcionta
Mar mhaithitinas do chach a chiontaias* in ar n-aghaidh
Agus na lig sinn i gcatht

Ach saor sinn 6n olc. Amen.

MoaunTtBa

Orye nam, cymuii Ha He6ecax!

Jla ceaturca umsa Tsoe;

Ja npunzer Lapctsue Taoe;

ZJla 6yaer Boan TBos;

U uHa zemnre, kak Ha Hebe;

XAeb Haml HacyHbIA

Jlaii Ham Ha celi ZeHb;

M npocti Ham z0ArM Hamm,

Kak u mpr nporaeM ZOAKHHKaM HallHM;
M ne BBeau nHac B HcKyiueHHe,

Ho us6asb nHac ot aykasoro. Amumnb.

* OxoHuanue -as B NpuaaTounbix npearoxennax Cesepa u 3anaza.
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Amhrin na bhFiann

Seo dhibh, a chairde, duan églaigh,
Cathréimeach, briomhar, ceolmhar,

Ar dtinte cnamh go buacach taid,

‘S an spéir go min réaltégach.

Is fonnmhar faobhrach sinn chun gleo,
‘S go tiGnmbhar glé roimh thiocht don 16,
Faoi chitnas caomh na hoiche ar seol,

Seo libh, canaig amhran na bhFiann.

Sinne Fianna Fail, at4 faoi gheall ag Eirinn,
Buion dar slua thar toinn do rainig chugainn,
Faoi mhoid bheith saor, Seantir ar sinsear feasta
Ni thagfar faoin tioran na faoin traill.

Anocht a théam sa bhearna baoil,

Le gean ar Ghaeil chun béis né saoil,

Le gunna-scréach, faoi lamhach na bpiléar,

Seo libh, canaig amhran na bhFiann.

Ilecun Coanar (rocyaapcreenunii rums )

Bor, apysbs, oaa 6oiiya,

Boesas, saxurateapnas, nepydas.

Haumx xoctpos muoro,

U nebo Bce B 3Beszax.

I mb1 xeraem 60s1, pemcsa B 6oii.

M meroamyno u umcTo, A0 NpHXOAA AHA ,
B 3pi6koit THIIHHE HOuw,

Jasaitte cnofite necur Coagar.
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Mt — Coazater Mpaauauu, npucarnysume ei.
Muorue us Haiero Boficka MPUOBIAM K HaM 10 BOAHaM.
Jpesnas cTpana HamMX npeakos

He ocranerca uu noa tupasoM, Hu oz pabom.
Ceroans BeuepoM Mbl yiiZeM B ONMacHyio MpOMacTb,
30Bs [9A0B Ha CMePTb MAM Ha KHM3Hb

C nymeynbiM rpoMoM, ¢ rpoXoToM fzep.

Jagaiite crioem necup Conazar.



VI. CAOBHHK

C YKa3aHHE€M MHOZKECTBCHHOIoO 4HCAa

CY[geCTBHTeJ\belX*
A anseo 37ecb
ansin saTeM, TOrZa
abhaile zomoii ansiod Tam
ach Ho

anuas csepxy
agat y Tebs

aghaidh [aig’] % Auwo, aghaidheanna;
in aghaidh nporus

anuraidh B npomirom roay

aoibhinn npusTHbI

agus u Aoine »x nsaTHHUA
aimsir »x BpeMs, -i aon A060i

i - a

ainm M ums, -neach aon ouH
ainmhi m xuBoTHOe, ainmhithe )

) _ ar Haw
aire M MHHHCTp, airi

ar [er] Ha

airgead M Zenbru

Alba m Wlorrangus ar [er] ckasar

alt M craTps, ailt ar als Hasaj
am M BpeMs, -anna ardn M xaeb
amach son aréir Byepa BeyepOM

amadan M aypak, amaddin ,
aris cHoBa

amhrdn M necus, amhrain

o arsa [ersa] ckasar
amhranaiocht :x nenue
amil Ha yaHue drsa ApeBHHUH
anocht ceroaus Beepom as M3, as seo OTCrAa

anois Ternepb asal M ocea, asail

* B CAOBHHKE JaHbl CAOBa H3 TEKCTOB, a TaKxKe O6I£Cyﬂ0TpC&HTC}\belC CAOBa. MHO)KCCTBCHHO&
YHCAO NPHBOAKUTCA B TEX CAy4afX, €CAH OHO JaHO B CAOBapsX.
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atd KOTOpBIA ecTb
4th M 6poz, -anna

athair m orey, aithreacha

B

babog x kyxaa, -a

bacach xpomoit; M uugmit, bacaigh
bad m roaka, baid

bagairt yrpoxatn

b4 yToryTb, yronuts

baile M zomawnuit oyar; rmoceaok,
ropoa, bailte

Baile Atha Cliath [blak’l'ie] Jy6aum,

goca. ropon y 6poza co cBasMH
bainne M mMoAoko
baint cpesatb, cHATb
baintreach x szoma, -a
baisteach x zoxab
balla M cTena, -i
banaltra »x uawus, -i
banrion 2 kopoaesa, -acha
bantiarna x rocroxa, -f
baol M onachocts, -ta
barr m Bepx, ypoma#t, -a
bartil » muenwe, barulacha
bas M cmepTp, -anna

bata M nmaaka, -i

beag marenbkuit

beagdn Hemuoro

beagnach moutu

béal m por; ycrwe, béil

Béal Feirste Beagacr

bealach M nyrs, a0pora, bealai
Bealtaine x mait

bean x xexiguna, mné
beannu 6AarocroBrsTh

Béarla anranitckuit szpik
bearna baoil npomactb onacHoctu
beart M naker, naax, -a
beatha »x kusub, -i

béile m eaa, béili

beirt o6a

beithioch M xuBoTHoe, beithigh
beoir 2 nuso

b’fhéidir moxer 6brTh

bheith 6pITb

bhi 6b1r

bia M numa, -nna

binn meAozuuHbIt

biodh nycts 6yaer

blas m Bkyc, anna

blath m ygerox, -anna

bliain x roa, blianta, l;liana



b6 x xoposa, ba
bocht 6eausrit

bord m cToa, boird
béthar M zopora, boéithre

brach: go b. nascerza

brea npexpacHbiii

breith xsarato

breitheamh M cyaps, breithitina
breoite 6oAbHo#

briomhar suepruunbiit

brég x Tydas, broga

bua M nobeza, -nna

bui »xeaTbiit

buiochas cnacu6o b. le Dia

60AbLIOe criacHbo

buion 2k Toama

C

ca rae?

cabhru nmomoratp

cach xaxaprit

cad uro?

cailin M zeBymka, cailini
caint pasroBapHBaTh
cantdir M nesel, -i

canadh nerp

caol y3kuit

caor  sAroja, caora
cara M apyr, cairde
cathu uckymenue
cé kro?

ceacht M ypok, -anna

ceann M 1) rorosa, 2) wryka, cinn

ceannach xynuTb
céanna TOT ke

ceist Borpoc, -eanna
ceol M MysbiKa
chonaic Buzea
chrom nauaa
chugainn k Ham
chuir oaozxkmr

chun 1) k, 2) urobnr
ciall 2 pasym

cionta MH.4. OT cion M IMPOCTYNOK

ciontafas (kT0) coBepiuaer

HpeCcTyrAeHHe

ciinas M THILHHa

cocaireacht x KyAuHapus
codladh cratob

coill x aec, -te

comaoin ¥ OTBeTHas YCAyra, -eacha
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comhar M cogeiicTare
conal: i gconai Bcerza,;
bheith i gcénaf npoxusatp
cos 2 HoOra, cosa
crann M JepeBo, crainn

cuairt » nocergenre, c. a chur ar
MOCETHTD

cuid 2, codanna, a c. éadaigh
ee ogexJa

cupla napa

cur KAacCTtb, CTaBHUTb

D

daidi M nana

daoine MH. At0aH

dar (de + 4r) us wammx

de us

déanfar caerator

D¢ Domhnaigh Bockpecenbe
deireann rosopur

deirfir x cectpa, -acha

dh4 zsa

dhicheall: a dhicheall a dhéanamh

AeAaTb €ro Aydiuee,
T.€. CTapaTbCA H30 BCEX CHA

dhuisigh pa36yaua

Dia m 6or, déithe; D. duit
3ApaBCTBYH

dibh us Bac; seo dhibh zapaitre
diobh us Hux

diol npoaats; go ndiolfainn
4yTO A npojar 6bl

diot u3 Tebs

do TBoit

do wactuya npouw. Bp.

dom mue

dornslai 6okcep, dornalaithe

duine uyeaoBex, daoine;
gach duine eile
BCe OCTaAbHbIE

dbinn Ham

E

é ero

each M KoHb, -a

eachtra » npuxAlouenue, -i
éag yMepeTb

eagla x crpax

eaglais »k yepkoBb, -i
éagstil pasauunbIit

éan M nTHUa, éin

Eanéir m sausapb



earrach M BecHa

éigin KakoH-To

eile apyroit

Eire Mpranans

éiri yaaBaTbcs, BCTaBaTb
éiri amach m Boccranue, éirithe
éisteacht caywate

eitilt AetaTb

eitledn M camoner, eitledin
eochair x karoyu, eochracha
eolas M 3HaHMe

eorna X sA4YMEHb

F

fad M aruna

fada arunubrit

fadhb x npobaema, -anna
fagail ocraButb

faighimid moay4aem

fail moayuurn

failte x npuser, failti
fainne M koAbwo, fainni
faisean M moza

fanacht xzaarb

faobhrach »xaxxaymuit

faoi moz; o

fath M mpwyuna, -anna
féachann cmorpur
feabhas M yayuenue
Feabhra gespannb

fear M myxuuna, fir
féar m tpaBa, ceno, -a
fearg x rues

feasta B 6yaygem
feicim Buxy (feicedil)
féidir: is féidir liom mory
féile x npasauux, féilte
feoil x msaco, feolta
fiacail x« sy6, fiacla
fiafrai cnpocurs

Fianna Féil mu.
coazatbl Mpaanauu

file m noar, duauz, fili
fionn 6eroxypbiit

fior BepubIi, nocTosHHbIH
firinne x npasgaa, firinni
fid crosguit; aaxe
fémhar M ocenn, ypoxait
fonnmhar xaxaymuit
freagairt oretHTD

freisin Taxxe
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fuar xorozmblit gealach x Ayna

fuil x xposb geall M oberganue, -ta
fuinneog x oxHo, -a gean M IPUBASAHHOCTD
furasta aerkuit géar ocrpnrit

fusa aerue gearradh poipesats

geimhreadh M 3uma, geimhri

ghéir sacmesncs

G

ghearr paspesar

glan wucrniit

4 M HYyKZa
& yma glas 1) M 3amok, 2) seAeHniit

gabhiil B3artb, cxsatuTb
- gleann m goauma, -ta

gabha m xysuey, gaibhne glic ymubrit

gabhar M xosex, gabhair gluaistedn M aBTOMOGHAD

KaxeAbIi i
gach kaxa) gliin 2 xoaeHo, -e

gadai M Bop, gadaithe ané M zeno, -thai

. i ’ 9’ o
Gaeilge [gel'ag’] x upranackmit aapx go 1) a (uacTuya weAar. HakA.),
Gael M raa, uprangey, Gaeil 2) uro
gafa nonasumitcs, apecToBaHHbBIi gOrm CHHHiA

gaineamh M mecok gol naakaTh

géire M cmex gra M Aw60Bb

gairid 6auskuil - greamadh npukpenuth

gan Ges grian 2 coAHUe, -ta

gann CKyaHbI#, peiKHit gruaig # BOAOCDI

gaoth x Betep, -a gual M yroab

garda M oxpauuux, -i; g. siochdna gualainn x naedo, guailli

MOAHLEHCKUH gui MOAHTBCSA
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gina M naatpve, -{
gunna M pyxbe, -i

guth M roaoc, -anna

I

i B: i+ an > san (nepea raacHbM),
sa (mepea coraacHbiM),
sna BO MH.Y.

iarann M 2keaeso

iarraidh npocutb, mbrraTbesa
iasc M pbi6a, éisc

idir mexay, cpeau

ifreann M az

im M Macao

imeacht yitti

imirt urpatb

inbhear M ycTbe, raBanb, inbhir

ina B ero, B ee; ina dhiaidh san
MOCAe 3TOro

infon x zoub, -acha
inis 2 ocTpoB, insi
inné Byepa

inniu cerozHs

insint pacckasbiBaTh
ioc mAaTHTB

fochtar M Hua

iolar M open, iolair
iomad M us6brrok
iomai mHorui

iomlén Beco, yeAbrit
ionad M mecro, ionaid
ionadh M yausAenue
ionann ToT XK€

ionas go uTO6b!

ionga » HOroTh, Kororp, ingne
iontach uyaecupiit
fseal Huskui

isteach BuyTpB

istigh BHyTPH

iul: cur in i. coobigats

L

14 m 1) zenp poa.n. lae, npear.n. 16,
mH. laethanta; 2) oznaxzabr

labhairt rosoputs, pasrosapusath

laethuil 1) exeanesubiii,
2) HacyyHbIit

lag crabprit

laghad marce xoanuecTso
laidir cuabhbii

laisteas na rore
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laistiar Ha 3amaze, mosaau litir M nucbmo, litreacha

laithreach cpasy »xe litriocht ¢ AuTepaTypa

lamh x pyka, -a _ long x kopabap, -a

lamhach M cTpean6a 16 aenp (dopma mpeza.n. ot 14)
lin M coazep:xanme; MOAHDI loch M ozepo, -anna

lar M cepeamma : luach ckopurit

lasmuigh crapy»u Luan nouezeabHux

lathair 2 mecro, léthreacha luch 2 Mbimb, -a

le 1) ¢, 2) urobnr lucht M Aroau

leaba  nocrean, leapacha
luf Aexatpb

leabhar M 1) xuwra, Linasa M asryct

2) xanTBa, leabhair
léann uuraer
leantint cAezoBaTh, CACZHTD M_

leat ¢ To6o#; imigh l. cTymait ce6e
ma ecAH
leath  moAoBsHHa
. mac M CblH, mic
leathan wmupoxuit
madra M cobaxka, -i
léamh yuraTh
. maguil HacMelAMBbIi
1éim usraro
) maidin x yrpo, -eacha
leis ¢ HuM
" , maidir le 4To xacaercs
leithéid 2 noao6Hoe, -i

. mainistir 2 MOHacTbIPb,
leon M Aes, leoin o
mainistreacha
liath cepniit .
Mairt x sTopHHK

libh ¢ Bamu; seo 1. paBaitre , .
maith 1) npoctu, 2) xopoumii;

lig oTrycru, BBean go maith xopormo,

lion M cetn, -ta ta go maith raamo
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maithilinas M nporgerte
méla M mewok, cymxa, -
mall MezrerHbIit

maol Abichiit

mar Tak Kak; B Ka4ecTBe, KaK
marbh mepTBbiit

Mérta M Bropuux

marl y6utb

méthair 2 marb, maéithreacha
mé 1) 5, 2) mens

medn M cepejHHa

Meén Fémhair cenrs6pn
méar K Mnaaey, -a
meascadh cmeuaTs

méid M KoAHuecTBO

meisce 2 ONbSHEHHE
Meitheamh m uronb

mi & Mecsil, -onna

mian ik keAaHHe, -ta

mil % mez

mile M Tbicaya, MuAd, milte
milis crazkuit

min KpacuBbIH, TAQZKHH
minic 4acTblif; go m. YacTo
mise ¥ A; HMEHHO A

mishasta HeZOBOABHBIIL

misneach M xpa6poctb

miste: an m. leat? Tbl He npoTHB?
moch pako

moé 6oAblie

moill 2 oTcpouka

moéin x TOpP, -te

moladh xBaautb, pexomenzoBaTh
monarcha x 3aBoa, ¢abpuka, -na
mor 60AbLIOH

moérdn MHOTo

Mmuc  CBHHbA, -a

muileann M MeAbHuua, muilte
muineadh o6yuutnb, npenoaaTb
miinteoir M yuuTeAnb, -i

muintir & AlOZH, Hapog

muir  Mope, mara

mura eCAH He

N

na 1) ue (nosex. Haka.),
2) a Takxe He, 3) yem

nach uto He, pasBe He
nadir M npupozaa
ndire » CThbIA, 1030p
ndisiin M Hayus, naisidin
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namhaid m Bpar, naimhde

naofa ceaToil, cBALEHHBIH

naofar cesTuTcs

naol AeBfiTb

naomh M cesto#l, naoimh

nead 2k rueszo, -acha

neamh :x He6o

neamh- ne- (mpucraska)

neart M CHAa

ni He

ni M Bewp, nithe
ni MbITh

nil 1) ger,

2) He sBAsercs
nimh x sz, -eanna
nior ne (mpout. Bp.)
né 1) uam, 2) tak xak
néiméad M mMuHyTa
néin K roAZeHb
Nollaig  Poxzaectso
nod M coobiuenue, -a
nos M obwbyal, -anna
néta M samertka, -i

nua HOBbIH

(0]

6 u3; 6 dheas Ha o1,
6 thuaidh na cesep

obair x pa6ota, oibreacha
ocht Bocemb

ochté BocembaecaT

ocras M roaoj,

6g MoAOAOH

églach m no6posoaens, 6glaigh
oibri M [ab’ar’i:] pabouuii, oibrithe
oibriti pa6oraTh

oiche :x Houp, -anta

oide m yumrean, oidi

oifig > oguc, Kouropa, oifigi
oifigeach M odmuuep, oifigigh
oighear M aez

oiledn octpos, oiledin

oiread croAbko

ol muTb

olc M 3r0; 3a0it

ollamh M nmpogeccop, ollina
ollscoil x yuusepcurer
ordiste M areAbCHH, oraisti
Or M 30A0TO

orm Ha MeHA

nuacht x HOBOCTB, -anna
nuachtdn m rasera, nuachtain 0s yepes
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oscailt oTkpbITb
othar M 6oabHOH, othair

otharlann x 6oAbHuua, -a

P

paidir 2 MoauTBa, paidreacha
pdipéar M OyMara, paipéir,

p. nuachta rasera
péirc x monre, -eanna
pdiste M pebeHoK, paisti
peaca M rpex, -i
peann M pydka, pinn
peileadéir M @yr6oruct, -i
pictiir M KapTHHKa, pictilir
piléar M myas, piléir
pingin x neHc, -i
plean M naaH, -anna
pobal M Hapoa, Atozu, pobail
poblacht x pecriybauka, -ai
pOg K MOLEAYH, -a
poll M abipa, sima, poill
portach M 6oaoT0, portaigh
posadh xeHuTbCA, BHIATH 3aMyX
praghas m yena, praghsanna
prata M kapTogeAHHa, pratai

priosiin M TiIopbMa, priosiin

R

rd ckasath

raibh 6b1r

ramhar TOACTBIi

réabhléid x pesoarouus, -i

réalta x seesza, -i

réaltégach sBesaubiit

réidh sakoxumBIHMiL

reo M Mopos

ri M KOpOAb, rithe

riail 2 mpasuao, rialacha

rialtas M npasuTeAbCTBO, rialtais

riocht :x yapcrso, -ai

rith 6exatb

rogha x BbI6Op, -nna

roimh nepeza, ao

roinn 2 MHHHCTePCTBO, ranna

roinnt 2 YacTb, HeKOTOpoe
KOAH4YECTBO, rannta

roth M Koaeco, -ai

rothar M Beaocunex, rothair

rua KpacHbIi

rud M Bewp, -ai

rdn M TadHa, riin

rinai M cexpeTapb, rinaithe
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S

sa(n) i + an B
sabhail cmacTu, cakonomuTb
sagart M CBAILLEHHHK, sagairt

saghas M poz, BuA, pasmep,
saghsanna

saibhir [sev'ar’] 6oratbiii
saighdidir m coazar, -i
saighead [sy:d] x crpeaa, -a
salach rpssubiit

salann M coab, salainn
samhail mozo6ue, samhlacha
Samhain x nos6pp
samhradh M aerto, samhrai
sampla M npumep, -i

saoire 2 KaHHKYAbI, OTIYCK
saoirse 2 cBo6oJa

saol M »xu3Hb, MHp, -ta

SaOr M peMecAeHHHK, Saoir
saor JelieBbld

saothar m TpyZ, pabora, saothair
Sasana M Anraus

sdsta ZOBOAbHBIH

Satharn m cy660ta

scaoil BbImyCcTHA

scath M Tenb, -anna

scéal M ucropus, -ta

scian K HoOXK, sceana

sciath 2 1w, -a

sciathan M xpbiro, sciathdin
scoil [skol'] mkona, -eanna
scribhneoir M nucarean, -i
scriobh mucaTb; scriobhtar mumryT
scridu m sksamen, scridaithe
sé 1ecTh

sé OH, 3TO

seacht cemb

seachtain nezeas, -i

seachté cembaecsaT

sean CTapbIi

seanathair M zez, seanaithreacha
Seantir x crapas crpana
seasamh cTosTh

seasca IIeCTbJecAT

seisean ¥ oH

seo 1) stot, 2) Bot

seoid x aparoueHHbiit kameHb, seoda

seol M mapyc, -ta; ar s. 0J NMapycom

seoladh M azpec, seoltai
seomra M KOMHaTa, -{

si oHa



sin ToT, To, Ta; O shin Tomy Hasaz
sinn MbI, Hac; sinne ¥ Mbl

sinsear M IpeaoK, sinsir

sioc M Mopo3

siochain »x mup (moxoit)

sior Be4HbIH

sios BHHU3

sise MIMeHHO OHa

siud ToT

sitl xoaUTb, ryAATH

sldinte :x 3a0poBbBE,
Bawe szoposbe (Toct)

slan 3a,oposb1i»’1 s. leat a0 CBUJaHbA,
s.agat 20 cBUZaHbS
(oTBeT Ha s. leat)

slat % mpyT, -a

sli 2 nyTb, slite

sliabh M ropa, sléibhte
sloinne M ¢amuus, sloinnte
slua M Toamna, sluaite
smaoineamh M MbICAb, smaointe
snal+ nas

snamh niaBaTh

snath M uuTh, -anna
sneachta M cHer

soiléir schbIit

solas M cBeT, soilse

son: ar s. pajaM
spéir x uebo, spéartha
spéis 2 HHTepec

sport M criopt, 3abasa
sraid  yAuua, -eanna

srén X Hoc, -a

sruth M motok, pyuefi, -anna

stair 2 HcTopus, startha
stér: a s.! zoporoii!
stracleabhar M axb6om
suas HaBepx

sui cuzerb

stil 2 raas, stile
suimitil uaTepecHsbIit

suipéar M yKHH

T

tabhair gait
tabhairt zatn
tae M yau

taid onu ecTn
talm s ecTb
taimid mbr ecTs

taispedint mokasaTb

taisteal nyTeulecTBoBaTh, €34HTD

139



taithi ¢ onbrT
taitneamh upasuTbCS

talamh M zemag, tailte
tamall M HexoTopoe Bpems, tamaill

tanaf Toukwuii

taobh M cTopona, -anna
tapa 6bIcTpbIi; go t. 6bICTPO
tar éis nocae

tarraingt TAHYTb

tart M kaxzaa

te TerabIft

teach M zom, tithe

teacht npuxozutb

téad » BepeBka, -a
teaghlach M zom, cembs, teaghlaigh
teanga 2k A3bIK, -acha

téann yxoaut

teastdil Tpe6oBaTbcs

teip 2 Heyzava, -eanna
teorainn » rpamuua, -eacha
thar Haz

thar toinn 3a BoAHamu

thiar na sanaze

thoir Ha BocTOKe

thuaidh; 6 t. Ha cesep

t{: ar t. roros

tiarna M aopa, -i

timpeall M xpyr, timpill

tine ¢ oroub, tinte; t. cndmh kocrep
tinn GoAbHoK

tintedn M ouar, tintedin
tiocfaidh npuzer

tioméint Bectu (maimmy)
tiordnach M TupaH, tiordnaigh
tir 2 cTpaHa, tiortha

tirim cyxo#t

titnmhar Meroauunbii

titim ymactb

tobar M koaozew, toibreacha
tégail B3sTL, NocTpouTs

toil [tol'] 2 Boas, eramue,
le do thoil moxanyiicra

téin » AHO, 3ak, -eanna

toisc moToMy 4TO

tonn  BOAHa, -ta

toradh M maoa, pesyabrat, torthai
tost M MoAdaHHe

tosll Ha4yaTb

trd 2 NmAsK, -nna

traill m pa6, -i

trasna 4yepes



trathnéna m Beuep, tréthnénta
treo M HanpaBA€HHe, -nna
treoir »k HHCTPYKLHA, treoracha
tr{ yepes, ckBo3b
tr{ Tpu
troid 2k 60it, -eanna
trom Ts2eAbIH
trua  »aAOCTb, aAb
td Th1, Teb6s; Bet, Bac
tuath x crpana,
CeAbCKas MeCTHOCTb, -a
tugtar gawoT
tui 2 coroMa
tuiscint roHATHL
tuirseach ycraablit

turas M noesjka, pas, turais;
an t. seo Ha aTOT pas

tds M Havanro, -a

U

uachtar M Bepx, cauBkH, uachtair
uafdsach yaacubrit

uaigh 2 Moruaa, -eanna
uaigneach ozuHokuit

uaine 3eAeHbIH

uair x 4ac, pas, ~eanta; u. éigin
OZHAMAbI

ualach M Howa

uasal M 6aaropoaHbii;
rOCNOAKH, uaisle

ubh x siiyo, uibheacha

uile Bce, kasaprit

uimhir 2 urcao, Homep, uimhreacha

ull M s6a0x0, -a
Ur cBeHi, HOBBIH
urldr M o, urléir

Gséid ucnoabsoBaTh
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AsTop »Toit kauru — Cepreit Ipuropbesry Xammunos —
M3BECTHBIN IOJIMIVIOT, BJAACIOMMUIA HE OJHUM JIECATKOM
A3BIKOB (B UX YHCJIO BXOJAT A3bIKH TAKHX Pa3HBIX CEMEH,
Kak MHAoeBponelickad, pUHHOYropckas, CEMUTCKAsA U
apyrue). Muoro et C. I. Xanunos nocBATHI IPeNnojaBa-
HUIO AIIOHCKOTO A3blKa. B cBO€ BpeMs aBTOp BBIYYHI TPHU
PEAKHX SA3BIKA — UCIAHACKNMN, GapepCKuii n GpU3CKuii.
Oco6niM yBreuenuem C. I Xannmosa Ha NPOTSKEHNH Ji€-
CATUNETUI ABJISIOTCS KEABTCKUE A3BIKH: MPIAHJICKUA,
BULIMHACKHM ¥ OPETOHCKUIA. .

Hapsay c ocHOBHOI pab0TOM — OLIEHTa Kacpenpm CKaH-
AuHaBcKoi ¢punosorun Cankr-Tlerep6yprckoro yausep-
"CUTETa — aBTOP BBITYCTIJI HECKOJIBKO JIET HA3a/]| IIEPBYIO
B Poccnn “Kpatkyio rpaMMaTUKy Ba/UIMIICKOTO s3bIKA”.

Hacrosmas kaura npussaHa yA0BJIE€TBOPUTh OTPOMHBbIM
MHTEPEC K MPJAH/CKOMY A3IKY.

NB!

N3OATENBCTBO HOTABEHE
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